
ISSUE 105 • 2015 #1ᕿᒥᕐᕈᐊᑦ ᑭᓯᑦᔪᑎᓖᑦ 105-ᒥᒃ • 2015 #1

Serving Nunavik Inuitᐱᑦᔪᔨᔪᑦ ᓄᓇᕕᐅᑉ ᐃᓄᖏᓐᓂᒃ

•	ᒪᑭᕝᕕᐅᑉ ᑲᑎᒪᔨᖏᑦ ᑲᑎᒪᒋᐊᕐᑐᓯᒪᔪᑦ  
ᓴᓪᓗᓄᑦ ᖃᕐᖃᓕᖕᖑᐊᕌᓗᒻᒧᑦ

•	ᒪᑭᕝᕕᐅᑉ ᑭᒡᒐᑐᕐᑎᖏᑦ ᓯᓚᕐᔪᐊᒥᐅᒍᖃᑎᒌᑦ  
ᑲᑎᒪᓂᕐᔪᐊᖓᓄᑦ ᑕᕐᕋᒥ ᐱᕙᓪᓕᐊᓂᕐᒧᑦ

•	ᐃᓄᐃᑦ ᖃᖓᑦᑕᔫᖏᑦ/ᑎᒻᒥᔫᖏᑦ 
ᐸᓂᕐᑎᑕᕐᑐᒐᑦᓴᖃᕐᑎᓯᖃᑦᑕᓛᓕᕐᑐᑦ

•	 Makivik Board of Directors meet in  
beautiful, mountainous Salluit

•	 Makivik represents at International 
Symposium on Northern Development

•	 Air Inuit introduces bannock to its flights



ᓵᓚᖃᐅᑎᑖᕈᓐᓇᐳᑎᑦ/ᓵᓚᓐᓃᒍᑎᑖᕈᓐᓇᐳᑎᑦ $200.00-ᓂᒃ ᓇᓚᐅᑦᓯᓗ
ᐊᑐᐊᕈᕕᑦ ᐆᒥᖓ ᐊᑦᔨᖑᐊᒥᒃ ᓇᓗᓇᕐᑐᓕᐊᖑᒪᔪᒥᒃ. ᑭᐅᑦᔪᑎᑎᑦ 
ᓇᓚᐅᑦᓯᒋᐊᕈᑎᒋᓗᒋᑦ ᐊᓪᓚᑕᕐᕕᑎᒍᑦ ᐊᐅᓪᓚᑎᓪᓗᒋᑦ ᐅᕗᖓ 'ᓇᓗᓇᕐᑐᒥᒃ 
ᐊᑦᔨᖑᐊᒥᒃ ᐱᓕᐅᑎᑎᑦᓯᕕᒻᒧᑦ' ᐊᑖᓂ ᐊᓪᓚᓯᒪᔪᓂᒃ ᐊᐅᓪᓚᑎᑦᓯᕕᑦᓴᐅᓱᓂ 
ᓯᓚᑎᒧᑦ ᑐᕌᕐᑎᓗᒋᑦ ᐅᕝᕙᓗᓐᓃᑦ ᖃᕆᑕᐅᔭᑎᒍᑦ ᐊᓪᓚᑕᕐᕕᒃ ᐅᓇ ᑐᕌᕐᕕᒋᓗᒍ: 
tmackay@makivik.org.

You could win $200.00 if you 
correctly guess what this mys-
tery photo is. Mail your answer 
to ‘Mystery Photo Contest’ 
at the address below or you 
can email your answer to: 
tmackay@makivik.org.

Makivik Corporation,  
P.O. Box 179,  
Kuujjuaq, Québec 
J0M 1C0

ᐅᓈ ᓱᓇ? / WHAT IS THIS?

ᓄᕕᒻᐱᕆᐅᓚᖓᔪᒥ 40-ᓂᒃ ᐊᕐᕌᒍᓂᒃ ᓇᓪᓕᐅᓂᕐᓯᐅᕈᑕᐅᓛᕐᑐᖅ 
ᓄᓇᕕᒻᒥ ᔦᒥᓯ ᐯᒥ ᑯᐯᓪᓗ ᑕᕐᕋᖓᓂ ᐊᖏᖃᑎᒌᒍᑎ. ᐊᒥᓱᑦ 
ᖃᐅᔨᒪᒻᒪᑕ, ᑖᓐᓇ ᐊᖏᖃᑎᒌᒍᑎᒃ ᓄᐃᑕᐅᓚᐅᕐᑐᕕᓂᖅ 1970-ᓃᑦᓱᑕ 
ᑯᐯᒃᑯᑦ ᐃᑯᒪᐅᑎᑦᓴᓕᐅᕐᓂᒥᒃ ᐱᓇᓱᐊᕈᒪᓯᔪᕕᓂᐅᑎᓪᓗᒋᑦ. ᑕᒐ ᑯᐯᒃᑯᑦ 
ᐱᒋᐊᕐᑎᓯᓯᒪᓕᕆᕗᑦ ᑕᕐᕋᒥᒃ ᐸᕐᓀᓂᕐᒥᒃ ᑮᓇᐅᔭᑎᒍᑦ ᒪᑭᑕᒐᓱᐊᕈᑎᑦᓴᓂᒃ 
ᐱᕙᓪᓕᑎᑦᓯᒐᓱᐊᕈᑎᐅᓚᖓᑎᓪᓗᒍ. ᑖᒃᑯᐊ ᕿᒥᕐᕈᐊᑦ ᐊᑐᐊᕋᑦᓴᑕᖃᓚᖓᔪᑦ 
ᐊᖓᔪᕐᖄᑦ ᑐᖓᓕᖓᑕ ᐋᑕᒥ ᑎᓖᓪ ᐊᓚᑰᑉ ᐅᖃᐅᓯᕕᓂᖏᓐᓂᒃ 
ᓯᓚᕐᔪᐊᒥᐅᒍᖃᑎᒌᑦ ᑲᑎᒪᓂᕐᔪᐊᖓᓂ ᑕᕐᕋᒥ ᐱᕙᓪᓕᐊᓂᕐᒧᑦ. ᑲᑎᒪᔪᓃᑦᑐᓕ
ᒫᓂᒃ ᖃᐅᔨᑎᑦᓯᔪᕕᓂᖅ ᐱᕙᓪᓕᐊᓂᖃᓚᖓᑐᐊᕐᐸᑦ ᓄᓇᕕᒻᒥᐅᓄᑦ ᐃᓄᓐᓄᑦ 
ᑐᑭᒧᐊᖅᑎᑕᐅᒋᐊᖃᕐᓂᕃᑦᓱᓂ ᐱᕙᓪᓕᖁᑎᒋᓂᐊᕐᓗᒍ.

This coming November will mark the 40th anniversary of the James Bay 
and Northern Québec Agreement for Nunavik. This agreement was created, 
as many of you know, in response to Québec’s hydroelectric project in the 
1970s. Now the Government of Québec has launched Plan Nord in an effort 
to boost economic development. In this issue you will read about Vice-
President Adamie Delisle Alaku’s speech at the International Symposium 
on Northern Development. He let all those in attendance know that any 
development must be steered by Nunavik Inuit for their benefit.
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ᒪᑭᕕᒃ ᑯᐊᐳᕇᓴᓐ

ᒪᑭᕕᒃ ᓄᓇᓕᑐᙯᑦ ᑎᒥᖁᑎᒋᕙᖓᑦ ᑎᓕᔭᐅᒍᑎᖃᕐᓯᒪᑦᓱᓂ ᑭᒡᒐᑐᕐᓂᐊᑎᓪᓗᒍ 
ᓯᕗᒧᐊᑦᑎᓯᕙᓪᓕᐊᓗᓂᓗ ᐃᓄᐃᑦ ᐱᒍᒪᔭᖏᓐᓂᒃ ᓄᓇᕕᒻᒥ. ᐃᓚᐅᔪᖁᑎᑐᐊᖃᕐᑐᖅ 
ᐃᓄᓐᓂᒃ ᐱᕙᓪᓕᖁᑎᑖᕐᓯᒪᔪᓂᒃ ᔦᒥᓯ ᐯᑉ ᐊᒻᒪᓗ ᑯᐯᒃ ᑕᕐᕋᖓᓂ ᐊᖏᖃᑎᒌᓐᓂ­
ᐅᓯᒪᔪᒥᑦ. ᒪᑭᕕᒃ ᐃᑉᐱᒋᔭᖃᕆᐊᖃᕐᐳᖅ ᑲᔪᓯᑎᑕᐅᑦᓯᐊᒪᖔᑕ ᐱᓂᐊᕐᓂᓕᕆᓂᒃᑯᑦ 
ᐃᓄᓕᕆᓂᒃᑯᑦ ᐱᐅᓯᑐᖃᓕᕆᓂᒃᑯᓗ ᐱᕙᓪᓕᖁᑎᑖᕆᓯᒪᔭᖏᑦ ᐊᖏᖃᑎᒌᓐᓂᑯᑦ. 
ᐊᐅᓚᑦᓯᓂᕐᒧᓗ ᕿᑐᕐᖏᐅᕋᓱᐊᕐᓂᒥᓪᓗ ᑮᓇᐅᔭᓂᒃ ᐅᑎᕐᕕᐅᒍᑎᑦᓴᔭᓂᒃ ᐃᓄᐃᑦ 
ᐃᓚᐅᒍᓐᓇᓯᖁᓪᓗᒋᑦ ᑕᕐᕋᒥ ᑮᓇᐅᔭᑎᒍᑦ ᒪᑭᑕᒐᓱᐊᕐᓂᓄᑦ.

Makivik Corporation

Makivik is the ethnic organization mandated to represent and promote the interests 
of Nunavik. Its membership is composed of the Inuit beneficiaries of the James 
Bay and Northern Québec Agreement (JBNQA). Makivik’s responsibility is to ensure 
the proper implementation of the political, social, and cultural benefits of the 
Agreement, and to manage and invest the monetary compensation so as to enable 
the Inuit to become an integral part of the Northern economy.

ᒪᑭᕕᒃ ᕿᒥᕐᕈᐊᖏᑦ

ᒪᑭᕕᒃ ᕿᒥᕐᕈᐊᖏᑦ ᓄᐃᑕᐅᕙᑉᐳᑦ ᒪᑭᕕᐅᑉ ᑐᓴᕋᕐᓴᓂᐊᕐᕕᖓᓄᑦ. ᑐᓂᐅᕐᖃᑕᐅᕙᑦᑐᑦ 
ᐊᑭᖃᕐᑎᓇᒋᑦ ᐃᓄᓐᓄᑦ ᐱᕙᓪᓕᖁᑎᕐᑕᑐᓄᑦ ᔦᒥᓯ ᐯ ᐊᒻᒪᓗ ᑯᐯᒃ ᑕᕐᕋᖓᓂ 
ᐊᖏᖃᑎᒌᓐᓂᒥᑦ. ᑕᑯᓐᓇᑕᐅᔪᑦ ᐃᓱᒪᒋᔭᐅᔪᓪᓗ ᑕᒡᒐᓂ ᒪᑭᕝᕕᐅᑉ ᐳᕐᑐᓂᕐᓴᖏᑦᑕ 
ᐃᓱᒪᒋᔭᑐᐃᓐᓇᕆᙱᑕᖏᑦ. ᑐᙵᓱᑦᑎᓯᕗᒍᑦ ᐊᓪᓚᓕᕈᑦᓯ ᕿᒥᕐᕈᐊᓕᐅᕐᑎᒧᑦ, ᑐᓴᕋᑦᓴᓂᒃ 
ᐊᓪᓚᖑᐊᕐᓯᒪᔪᓂᓪᓗ, ᐊᑦᔨᖑᐊᓂᓪᓘᓐᓃᑦ. ᐊᑎᓯ, ᑐᕌᕈᑎᓯ (ᓯᓚᑏᑦ), ᐅᖄᓚᐅᑎᓯᓗ 
ᐊᓪᓚᖃᓯᐅᑎᓗᒋᑦ.

Makivik Magazine

Makivik Magazine is published quarterly by Makivik Corporation. It is distributed free 
of charge to Inuit beneficiaries of the JBNQA. The opinions expressed herein are not 
necessarily those of Makivik Corporation or its executive. We welcome letters to the 
editor and submissions of articles, artwork, or photographs. Please include your full 
name, address, and telephone number.

ᒪᑭᕝᕕᑯᑦ ᐳᕐᑐᓂᕐᓴᖏᑦ

ᔫᐱ ᑕᕐᕿᐊᐱᒃ, ᐊᖓᔪᕐᖄᒪᕆᒃ 
ᒣᑯ ᑯᐊᑕ, ᑮᓇᐅᔭᑎᒍᑦ ᒪᑭᑕᒐᓱᒍᑎᓕᕆᓂᕐᓄᑦ ᐱᑦᔪᔨᕕᒻᒥ ᐊᖓᔪᕐᖄᒪᕆᐅᑉ ᑐᖓᓕᖓ 
ᐋᑕᒥ ᑎᓖᓪ ᐊᓚᑯ, ᓄᑕᐅᓯᓕᕈᓐᓇᑐᓂᒃ ᐱᑦᓴᑕᕐᕕᓴᒥᒃ ᐱᑦᔪᔨᕕᒻᒥ ᐊᖓᔪᕐᖄᒪᕆᐅᑉ ᑐᖓᓕᖓ 
ᐋᓐᑎ ᐲᕐᑎ, ᑮᓇᐅᔭᓕᕆᔨᒻᒪᕆᒃ 
ᐋᓐᑎ ᒨᖃᐅᔅ, ᒪᑭᕝᕕᐅᑉ ᐊᓪᓚᑎᒻᒪᕆᖓ

Makivik Executive

Jobie Tukkiapik, President 
Michael Gordon, Economic Development Vice-President 
Adamie Delisle Alaku, Resource Development Vice-President 
Andy Pirti, Treasurer 
Andy Moorhouse, Corporate Secretary

ᒪᑭᕝᕕᑯᑦ ᐱᓇᓱᑦᑎᓕᒫᖏᓐᓂᒃ ᓇᑯᕐᓴᒪᕆᓐᓂᑎᓐᓂᒃ ᖃᐅᔨᒪᔭᐅᖁᔨᕗᒍᑦ, ᐊᓯᓕᒫᖏᓐᓂᓗ 
ᐱᕕᒋᖃᑦᑕᓚᐅᕐᑕᑎᓐᓂᒃ ᑐᓴᕐᑎᓯᒍᑎᑦᓴᓂᒃ ᐊᓪᓚᑕᐅᔪᑦᓴᓂᓪᓗ ᕿᒥᕐᕈᐊᓕᐊᑦᑎᓂᒃ 
ᐱᑦᓯᐊᓯᒪᑎᑦᓯᓂᖃᓚᐅᕐᑐᓂᒃ.

We wish to express our sincere thanks to all Makivik staff, as well as to all others 
who provided assistance and materials to make the production of this magazine 
possible.

ᕿᒥᕐᕈᐊᓕᐅᕐᑎ/ Editor 
ᑏᕓ ᒫᒃᑮ / Teevi Mackay

ᐅᖃᐅᓯᐅᑉ ᐁᑉᐹᓄᑦ ᓄᑦᑎᕆᔨ/ Translation 
ᐄᕙ ᐋᓗᐸ-ᐱᓗᕐᑑᑦ / Eva Aloupa-Pilurtuut 
ᐋᓚᓯ ᕿᓐᓄᐊᔪᐊᖅ ᕿᑭ / Alasie Kenuajuak Hickey

ᐊᓪᓚᓯᒪᔪᙳᑕᐅᔪᑦ ᒪᑭᕝᕕᑯᓐᓄᑦ 
Published by Makivik Corporation 
P.O. Box 179, Kuujjuaq, Québec 
J0M 1C0 Canada 
ᐅᖄᓚᐅᑎᖓ / Telephone: 819-964-2925

*ᓵᓚᖃᐅᓯᐊᕋᓱᒍᑏᑦ ᑕᒃᑲᓂ ᕿᒥᕐᕈᐊᓃᑦᑐᑦ ᐃᓕᖓᔪᑦ 
ᐃᓄᓐᓄᑦ ᔦᒥᓯ ᐯ ᐊᒻᒪᓗ ᑯᐯᒃ ᑕᕐᕋᖓᑕ 
ᐊᖏᖃᑎᒌᓐᓂᖓᓂᑦ ᐱᕙᓪᓕᖁᑎᑕᕐᑕᑐᓄᑦ ᑭᓯᐊᓂ.

*Contest participation in this magazine is limited to 
Inuit beneficiaries of the JBNQA.

ᓯᓚᑉᐱᐊᖓᓃᑦᑐᑦ: ᓴᓪᓗᓂ ᒪᑭᕝᕕᐅᑉ ᑲᑎᒪᔨᖏᑦ 
ᑲᑎᒪᒋᐊᕐᓯᒪᔪᑦ. ᐊᑦᔨᓕᐊᕕᖓ: ᑏᕓ ᒫᑫ

Cover: Group photo during the Makivik Board 
Meeting in Salluit. Photo: Teevi Mackay.
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• ᒪᑭᕝᕕᐅᑉ ᑲᑎᒪᔨᖏᑦ ᑲᑎᒪᒋᐊᕐᑐᓯᒪᔪᑦ  
ᓴᓪᓗᓄᑦ ᖃᕐᖃᓕᖕᖑᐊᕌᓗᒻᒧᑦ

• ᒪᑭᕝᕕᐅᑉ ᑭᒡᒐᑐᕐᑎᖏᑦ ᓯᓚᕐᔪᐊᒥᐅᒍᖃᑎᒌᑦ  
ᑲᑎᒪᓂᕐᔪᐊᖓᓄᑦ ᑕᕐᕋᒥ ᐱᕙᓪᓕᐊᓂᕐᒧᑦ

• ᐃᓄᐃᑦ ᖃᖓᑦᑕᔫᖏᑦ/ᑎᒻᒥᔫᖏᑦ 
ᐸᓂᕐᑎᑕᕐᑐᒐᑦᓴᖃᕐᑎᓯᖃᑦᑕᓛᓕᕐᑐᑦ

… ᐊᓯᒐᓵᓗᖏᓪᓗ

• Makivik Board of Directors meet in  
beautiful, mountainous Salluit

• Makivik represents at International 
Symposium on Northern Development

• Air Inuit introduces bannock to its flights

… and much more

ᑯᐯᒃ ᑕᕐᕋᖓᓂ ᐊᖏᖃᑎᒌᒍᑎᐅᑉ ᑲᑐᑦᔨᖃᑎᒌᓐᓂᖓᑕ ᐊᒻᒪᓗ ᒪᑭᕝᕕᐅᑉ ᓇᓗᓀᒃᑯᑕᒋᒃ 
ᓄᓇᕕᐅᑉ ᐃᕐᖃᓇᕐᑐᖁᑎᖏᓐᓂᒃ ᓇᓗᓀᒃᑯᑕᐅᕗᑦ. ᑯᐯᒃ ᑕᕐᕋᖓᓂ ᐊᖏᖃᑎᒌᒍᑎᐅᑉ 
ᑲᑐᑦᔨᖃᑎᒌᓐᓂᖓᑕ ᓇᓗᓀᒃᑯᑕᖓ ᓇᓗᓀᒃᑯᑕᕆᔭᐅᓯᒪᕗᖅ 1970-ᓃᑦᓱᑕ ᐊᑎᓕᐅᕐᕕᐅᓚᐅᕐᑎᓇᒍ 
ᔦᒥᓯ ᐯᒥ ᑯᐯᓪᓗ ᑕᕐᕋᖓᓂ ᐊᖏᖃᑎᒌᒍᑎᒃ, ᓄᐃᑦᓯᒍᑕᐅᓯᒪᔪᖅ ᒪᑭᕝᕕᒥᒃ.
The Northern Québec Inuit Association and Makivik Corporation patches symbolize 
Nunavik’s history. The NQIA patch was used in the 1970s before the signing of the James 
Bay and Northern Québec Agreement, which created the Makivik Corporation.



ᐱᐅᓕᐊᕆᐊᑦᓯᐊᕆᐊᖃᕐᓂᖅ ᐅᖃᐅᓯᑦᑎᓂᒃ
Vitality for our inherent language

ᐃᓄᐃᑦ ᐳᔪᖓᓂ
Air Inuit Propwash

ᕘᔅ ᐃᐊ
First Air

ᑐᓴᕋᑦᓴᑕᕐᖃᒥᐅᓂᕐᐹᑦ ᓄᓇᕕᒻᒥ ᐱᓕᐊᕕᓂᕐᓃᑦ
Nunavik Creations Update

ᓯᓚᕐᔪᐊᒥᐅᑦ ᑭᒡᒐᑐᕐᑎᖏᑦᑕ ᑲᑎᒪᓂᕐᔪᐊᖓ ᑕᕐᕋᒥ 
ᐱᕙᓪᓕᐊᓂᕐᒧᑦ
International Symposium on Northern Development

ᐅᑭᐅᕐᑕᑐᒥᒃ ᓀᓯᓂᕐᒥᒃ ᐱᒐᓱᐊᕈᑎᖃᕐᓂᖅ
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ᑖᑦᓱᒥᖓ ᐊᑦᔨᖑᐊᒥᒃ ᓇᓚᐅᑦᓵᑐᕕᓃᑦ ᓇᓪᓕᐊ ᐊᑎᖓ ᑎᒍᔭᐅᔪᑐᐃᓐᓇᖅ 
ᓵᓚᖃᓛᕐᑐᖅ ᒪᑭᕝᕕᐅᑉ ᐊᓪᓚᕕᒻᒪᕆᖓᓂ ᓇᓚᐅᑦᓵᑎᑦᓯᓕᕐᐸᑕ ᔫᓂ 5, 
2015-ᒥ. ᓵᓚᖃᐅᑏᑦ ᓯᕗᓪᓕᐹᑦ ᑮᓇᐅᔦᑦ $200.00 ᓯᑕᒪᐅᒻᒥᔪᓪᓗ 
ᐁᑲᓪᓚᓖᑦ ᐅᕕᓂᕈᐃᑦ ᓵᓚᓕᐅᑉ ᑐᖓᓕᖏᓐᓄᑦ ᐊᓪᓚᑕᕐᕕᑯᑦ ᑐᔫᑎᐅᓛᕐᒥᔪᑦ.

Winners of this Mystery Photo Contest will be drawn at the Makivik 
head office on June 5, 2015. The first place prize as noted is $200.00 and 
four subsequent tshirt prizes will be mailed to the runners-up.

ᒍᐃᓕ ᓵᓐᑕ ᓇᓚᐅᑦᓯᔪᕕᓂᖅ ᐊᑦᔨᖑᐊᖅ ᓱᓇᐅᒻᒪᖔᑦ ᓇᓚᐅᑦᓵᑐᓂ 
ᑭᖑᓪᓕᐹᓂ ᒪᑭᕝᕕᐅᑉ ᕿᒥᕈᐊᖏᓐᓂ. 19-ᓄᑦ ᓇᓚᐅᑦᓯᒐᓱᖃᑎᕕᓂᖅ 
ᐊᑦᔨᖑᐊᒥᒃ – ᕿᕐᓱᑎᒐᕐᒥᒃ ᓰᑦᓯᒍᑎᒥᒃ. ᐊᑎᖓ 
ᐊᒧᔭᐅᓐᓂᒪᑦ ᓵᓚᓐᓃᔪᕕᓂᖅ. 

Congratulations to Willie Saunders who 
correctly guessed the mystery photo in the 
last issue of Makivik Magazine. Saunders was 
one of the 19 who correctly guessed what 
was in the photo – it was an asphalt ripper. 
His name was drawn first for the grand prize.

ᐃᓗᓕᖏᑦ / CONTENTS

Correction

ᒪᑭᕝᕕᐅᑉ ᕿᒥᕐᕈᐊᖏᑦᑕ 104-ᒍᒍᑎᖏᓐᓂ, ᒪᑉᐱᑐᒐᕐᒥ 5-ᒦᑦᑐᑦ ᐅᖃᐅᓯᕐᑕᖃᕐᒪᑕ ᐄᓓ 
ᐊᐅᓪᓚᓗᒻᒥᒃ ᒪᑭᕝᕕᒧᑦ ᑲᑎᒪᔨᐅᓂᕋᕐᑕᐅᓱᓂ ᑯᐯᒃ ᓯᑎᒧᑦ ᑲᑎᒪᒋᐊᕐᓯᒪᖃᑕᐅᔪᕕᓂᐅᓂᕃᔪᓂᒃ 
ᑯᐯᒃᑯᑦ ᑲᕙᒪᖓᑕ ᐊᖓᔪᕐᖄᖓᓄᑦ ᑯᐃᔮᒧᑦ, ᓱᓇᐅᕝᕙᓕ ᑲᑎᕕᒃ ᓄᓇᓕᓕᒫᑦ ᑲᕙᒪᖓᑕ 
ᑲᑎᒪᔨᖏᑦᑕ ᐳᕐᑐᓂᕐᓴᖏᓐᓂᑦ ᐱᓯᒪᑦᓱᓂ ᑲᑎᒪᒋᐊᕐᓯᒪᖃᑎᕕᓂᐅᑎᓪᓗᒍ. ᐃᓛᓃᐅᖕᖏᑑᕈᑎᕗᑦ 
ᑕᒪᓐᓇ ᑕᒻᒪᓯᒪᓐᓂᕋᑦᑎᒍ.

In Makivik Magazine issue 104, on page 5 the caption read that Eli Aullaluk was at the 
Québec City meeting with the Québec Premier Couillard as a Makivik Board Member, 
when in fact he was at the meeting as an Executive for the Kativik Regional Government. 
We apologize for that mix-up.
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ᒪᑭᕝᕕᐅᑉ ᐊᖓᔪᕐᖄᖓᑕ ᑐᖓᓕᖓ ᒣᑯ ᑯᐊᑕ, ᐱᖁᔭᓕᐅᕐᑎᐅᖃᑕᐅᔪᖅ ᓵᓕ ᒍᐊᑦ, ᐊᕐᖄᓗᒃ 
ᓕᓐᔨᓗ ᑭᒡᒐᑐᕐᑐᖅ ᐃᓄᐃᑦ ᐅᑭᐅᕐᑕᑐᒥᐅᒍᖃᑎᒌᑦ ᑲᑎᒪᔨᖏᓐᓂᒃ ᐊᑯᑭᑦᑐᒥ, ᒪᑭᕝᕕᐅᑉ 
ᑮᓇᐅᔭᓕᕆᔨᒻᒪᕆᖓ ᐋᓐᑎ ᐲᕐᑎ ᐊᒻᒪᓗ ᒪᑭᕝᕕᐅ ᐊᖓᔪᕐᖄᖓᑕ ᑐᖓᓕᖓ ᐋᑕᒥ ᑎᓖᓪ 
ᐊᓚᑯ ᓯᓚᕐᔪᐊᒥᐅᑦ ᑭᒡᒐᑐᕐᑎᖏᑦᑕ ᑲᑎᒪᓂᕐᔪᐊᖓᓃᑦᑐᑦ ᑕᕐᕋᒥ ᐱᕙᓪᓕᐊᓂᕐᒧᑦ. 
Makivik Vice-President Michael Gordon, Senator Charlie Watt, Aqqaluk Lynge of ICC 
Greenland, Makivik Treasurer Andy Pirti and Makivik Vice-President Adamie Delisle Alaku 
at the International Symposium on Northern Development.



ᕕᐳᐊᕆᐅᓚᐅᔪᒥ ᒪᑭᕝᕕᐅᑉ ᐊᓪᓚᑎᒻᒪᕆᖓ ᐋᓐᑎ ᒧᐊᖃᐅᔅ 
ᑲᑎᒪᒋᐊᕐᑐᓯᒪᖃᑕᐅᓚᐅᔪᕗᖅ 2015-ᒥ ᐅᑭᐅᕐᑕᑐᒥᐅᑦ ᓄᓇᓕᑐᙯᑦ 
ᐅᖃᐅᓯᕐᒥᒃ ᕿᒥᕐᕈᕆᐊᑦᓯᐊᓂᕐᒧᑦ ᑲᑎᒪᓂᕐᔪᐊᖓᓄᑦ ᐊᑐᒑᒥ. ᔦᐱᑎ 
ᓄᖕᖓᖅ ᐃᓄᒃᑎᑐᑦ ᐅᖃᐅᓯᕐᒥᒃ ᓴᑐᐃᒋᐊᕐᓂᒥᒃ ᐱᓇᓱᑦᑐᖅ ᐊᕙᑕᒃᑯᓗ 
ᑲᑎᒪᔨᖏᑦᑕ ᐊᖓᔪᕐᖄᖓ ᔨᓂ ᓄᖕᖓᖅ ᑲᑎᒪᒋᐊᕐᑐᖃᑕᐅᓯᒪᓐᓂᒥᔫᒃ 
ᑐᕌᒐᖃᕐᓱᑎᒃ ᖃᐅᔨᓴᑦᓯᐊᓂᕐᒥᒃ, ᐃᑉᐱᒋᔭᖃᕆᐊᕐᓂᒥᒃ ᖃᐅᔨᒪᔭᐅ
ᑎᑦᓯᓂᕐᒥᓗ ᐅᑭᐅᕐᑕᑐᒥ ᓄᓇᓕᑐᙯᑦ ᐅᖃᐅᓯᖏᑦᑕ ᐱᐅᓕᐊᕆ
ᐊᑦᓯᐊᑕᐅᒋᐊᖃᕐᓂᖏᓐᓄᑦ. ᑖᓐᓇ ᑲᑎᒪᓂᕐᔪᐊᖅ ᐱᒋᐊᕐᑎᑕᐅᓯ
ᒪᔪᖅ ᐅᑭᐅᕐᑕᑐᒥ ᑲᑎᒪᔨᓄᑦ ᖃᐅᔨᒪᑎᑦᓯᕕᑦᓴᐅᓱᓂ ᐅᖃᐅᓯᐅᑉ 
ᐱᐅᓕᐊᕆᐊᑦᓯᐊᑕᐅᒋᐊᖃᕐᓂᖓᓂᒃ ᓄᓇᓕᑐᖃᕐᓄᑦ: ᑭᒡᒐᑐᕐᑎ
ᖃᕐᑎᓗᒋᑦ ᐃᓄᐃᑦ, ᐋᑕᐹᔅᑫᑦ, ᓵᒦᑦ, ᐊᓕᐅᑦ, ᑯᕕᑦᓯᓐ ᐊᒻᒪᓗ 
ᐅᔭᓴᒥᐅᑦ. ᐃᓚᐅᒻᒥᑎᓪᓗᒋᑦ ᐅᖃᐅᓯᓕᕆᔩᑦ, ᒪᓕᒐᓕᐅᕐᑏᑦ, 
ᐊᓯᖏᓪᓗ ᐅᖃᐅᓯᕐᒥᒃ ᖃᐅᔨᒪᔪᓪᓚᕇᑦ. ᐃᓄᐃᑦ ᐅᑭᐅᕐᑕᑐᒥᐅᑦ 
ᑲᑎᒪᔨᖏᑦ ᑖᑦᓱᒥᖓ ᑲᑎᒪᓂᕐᔪᐊᒥᒃ ᐊᐅᓚᑦᓯᔨᐅᓚᐅᔪᕗᑦ, 
ᐃᓚᐅᓲᒍᒐᒥᒃ ᐅᑭᐅᕐᑕᑐᒥ ᑲᑎᒪᔨᓄᑦ. ᑖᓐᓇ ᐅᖃᐅᓯᕐᒧᑦ ᑲᑎᒪᓂᕐᔪᐊᖅ 
ᑲᑎᒪᔪᓕᐊᕐᓯᒪᔪᓕᒫᓄᑦ ᕿᒥᕐᕈᕕᑦᓴᓯᐊᒍᓚᐅᔪᕗᖅ ᐅᑭᐅᕐᑕᑐᓕᒫᒥ 
ᕿᒥᕐᕈᕆᐊᑦᓯᐊᑕᐅᓯᒪᔪᓂᒃ ᐅᖃᐅᓯᖏᓐᓂᒃ ᓄᓇᓕᑐᙯᑦ ᐊᑐᓂᑦ 
ᐊᑑᑎᓯᒪᔭᒥᓂᓪᓗ ᐅᓂᒃᑳᓯᐅᖃᑎᒌᑦᓱᑎᒃ ᐃᓕᑦᓯᕕᖃᕐᓱᑎᓪᓗ ᐊᓯᒥᓂᒃ 
ᖃᐅᔨᒪᔭᐅᑎᑦᓯᒐᓱᐊᕋᒥᒃ ᐅᖃᐅᓯᐅᑉ ᐱᐅᓕᐊᕆᐊᑦᓯᐊᑕᐅᒋᐊᖃᕐᓂᖓᓂᒃ.

ᐱᐅᓕᐊᕆᐊᑦᓯᐊᕆᐊᖃᕐᓂᖅ ᐅᖃᐅᓯᑦᑎᓂᒃ
Vitality for our inherent language
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Last February Makivik Corporate Secretary Andy Moorhouse took part 
in the 2015 Arctic Indigenous Languages Assessment Symposium held 
in Ottawa. Zebedee Nungak as an independent linguist and Avataq 
President Jeannie Nungak also participated in this symposium with 
the aim of assessing, monitoring and promoting the vitality of Arctic 
Indigenous languages. This symposium is an effort by the Arctic Council 
to promote and foster language vitality among the Indigenous people 
including: Inuit, Athabaskan, Saami, Aleut, Gwich’in, and representatives 
from Russia. Also in attendance were linguists, policy-makers, and other 
experts in the language field. The Inuit Circumpolar Council (ICC) hosted 
this symposium, while ICC has a permanent participant status with the 
Arctic Council. This language symposium set the stage for all involved 
to review pan-Arctic assessments of each group’s respective indigenous 
language, while sharing their experiences in order to learn from one 
another as they strive to promote language vitality.
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ᐊᖑᑎ ᔮᓐᓯᑕᓐ, ᐊᖓᔪᕐᖄᖅ ᑲᓇᑕᒥ ᐅᕕᒃᑫᑦ ᑲᑎᒪᔨᖏᓐᓄᑦ ᐅᖃᐅᓯᖃᕐᑐᕕᓂᖅ ᓄᓇᕘᒥ ᐃᓄᒃᑎᑐᑦ 
ᐅᖃᐅᓯᐅᑉ ᖃᓄᐃᓕᖓᓕᕐᓂᖓᓂᒃ ᐅᕕᒃᑲᓂᓪᓗ ᑲᑎᒪᔪᓃᑦᑐᓂᒃ ᑭᓇᐅᒻᒪᖔᑕ ᐅᖄᑦᓱᓂ.
Anguti Johnston, the President of the National Youth Council spoke about part of the current 
state of Inuktitut in Nunavut and introduced all respective youth participants.

ᕿᑎᖓᓃᑦᑐᖅ, ᔨᓂ ᓄᖕᖓᖅ, ᐊᖓᔪᕐᖄᖅ 
ᐊᕙᑕᒃᑯᑦ ᑲᑎᒪᔨᖏᓐᓄᑦ.
In the middle here, Jeannie Nungak, the 
President of the Avataq Cultural Institute.
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ᒪᑭᕝᕕᐅᑉ ᐊᓪᓚᑎᒻᒪᕆᖓ ᐋᓐᑎ 
ᒧᐊᖃᐅᔅ ᐊᑦᔨᓕᐅᕐᑕᐅᖃᑎᓕᒃ 
ᑐᑭᒧᐊᖅᑎᓯᔨᖓᓂᒃ ᐃᓗᓯᓕᕆᓂᕐᒥᒃ 
ᐃᓄᓕᕆᓂᕐᒥᓗ ᐱᕙᓪᓕᐊᓂᐅᑉ ᐃᓄᐃᑦ 
ᑕᐱᕇᑦ ᑲᓇᑕᒥ, ᐃᓕᓴᐱ ᕘᐊᑦ.
Makivik Corporate Secretary Andy 
Moorhouse taking a moment for a 
photo with Inuit Tapiriit Kanatami 
Director of Health and Social 
Development, Elizabeth Ford.

ᒪᑭᕝᕕᐅᑉ ᐊᓪᓚᑎᒻᒪᕆᖓ ᐋᓐᑎ ᒧᐊᖃᐅᔅ 
ᑲᑎᒪᓂᕐᔪᐊᓕᐊᕐᓯᒪᔪᖅ ᐅᖃᐅᓯᕐᒧᑦ.
Makivik Corporate Secretary Andy 
Moorhouse at the language symposium.
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ᔦᐱᑎ ᓄᖕᖓᖅ ᑲᑎᒪᓂᕐᔪᐊᒥ ᐅᖄᔪᖅ.
Zebedee Nungak speaking at the symposium.

ᓵᒦᑦ ᑭᒡᒐᑐᕐᑎᖏᑦ.
Saami delegates.
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Bannock please
Air Inuit will now be serving bannock on selected flights after 
the Makivik Board of Directors approved the launch of this spe-
cial project.

After bannock contests in the communities of the Hudson, 
Ungava and Hudson Straight regions, three regional winners were 
chosen to share their recipes with Air Inuit caterers.

This very uniquely Inuit staple food is a welcome addition to 
the offered snacks on Air Inuit flights.

Congratulations to the three winning bannock-makers: 
Martha Putugu Iqiquq of Puvirnituq, Minnie Airo of Kangirsuk 
and Rhoda Ezekiel of Quaqtaq. You will now enjoy their ban-
nock on Air Inuit flights.

ᐸᓂᕐᑎᑕᕐᑐ
ᐃᓄᐃᑦ ᖃᖓᑦᑕᔫᖏᑦᑕ / ᑎᒻᒥᔫᖏᑦᑕ ᓇᓪᓕᐊᒍᑦ ᑲᖓᑕᔪᑦ ᐸᓂᕐᑎᑕᕐᑐᑎᑕ
ᐅᒍᓐᓇᖃᑦᑕᓛᓕᕐᑐᑦ ᐊᖏᕐᑕᐅᒌᕐᓯᒪᓕᕐᐸᑦ ᑕᒪᑐᒪ ᐱᓇᓱᑦᑕᐅᓂᖓ ᒪᑭᕝᕕᒃᑯᑦ 
ᑲᑎᒪᔨᖏᓐᓄᑦ.

ᐸᓂᕐᑎᑕᓕᐅᕐᓯᑎᐅᓕᐅᑦᔨᓚᐅᔪᑎᓪᓗᒋᑦ ᓄᓇᓕᓐᓂ ᑕᓯᐅᔭᕐᔪᐊᒥ, ᐅᖓᕙᒥ ᓄᕗᒥᓪᓗ 
ᐱᓯᒪᔪᑦ, ᐱᖓᓱᑦ ᓇᓪᓕᑳᕐᑕᐅᓚᐅᔪᕗᑦ ᐃᓄᐃᑦ ᖃᖓᑦᑕᔫᖏᑦᑕ / ᑎᒻᒥᔫᖏᑦᑕ 
ᓂᕐᓯᐅᑎᒋᓲᖏᓐᓂᒃ ᐃᓕᓭᓛᕐᓱᑎᒃ ᐸᓂᕐᑎᓯᒍᓯᕐᒥᓂᒃ.
ᐃᓄᐃᑦ ᖃᖓᑦᑕᔫᖏᓐᓂ / ᑎᒻᒥᔫᖏᓐᓂ ᓂᕆᔭᑦᓴᐅᓲᓄᑦ ᐃᓚᐅᖃᑦᑕᓛᓕᕐᑐᑦ 

ᐸᓂᕐᑎᑌᑦ.
ᐅᐱᒍᓱᑉᐳᒍᑦ ᐱᖓᓱᓂᒃ ᐸᕐᓂᕐᑎᑕᓕᐅᕐᑐᕕᓂᕐᓂᒃ: ᒫᑕ ᐳᑐᒍ ᐃᕿᕐᖁᖅ 

ᐳᕕᕐᓂᑐᕐᒥᐅᖅ, ᒥᓂ ᐁᕈ ᑲᖏᕐᓱᒥᐅᖅ ᐊᒻᒪᓗ ᕉᑕ ᐃᔨᑭᐊᓪ ᖁᐊᕐᑕᒥᐅᖅ. ᐃᓄᐃᑦ 
ᖃᖓᑦᑕᔫᖏᑦᑕ / ᑎᒻᒥᔫᖏᑦᑕ ᓇᓪᓕᐊᒍᑦ ᑲᖓᑕᓕᕈᑦᓯ ᑖᒃᑯᐊ ᓄᓇᕕᒻᒥᐅᑦ 
ᐸᓂᕐᑎᑕᓕᐅᕈᓯᖓᑎᑐᑦ ᐸᓂᕐᑎᑕᓕᐊᕕᓂᕐᓂᒃ ᐸᓂᕐᑎᑕᕐᑐᖃᑦᑕᓛᓕᕐᖁᓯ.

Air Inuit Propwash
ᐃᓄᐃᑦ 
ᖃᖓᑦᑕᔫᖏᑦᑕ ᐳᔪᖓᓂ
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ᕉᑕ ᐃᔨᑭᐊᓪ.
Rhoda Ezekiel.

ᒫᑕ ᐳᑐᒍ ᐃᕿᕐᖁᖅ.
Martha Putugu Iqiquq.

ᒥᓂ ᐁᕈ.
Minnie Airo.



First Air

One of our corporate goals is to focus on customer 
service and to ensure First Air is the obvious choice for 
Northern travelers. This past holiday season, our efforts 
did not go unnoticed. We are proud to have carried 
record-breaking passenger loads.

In order to meet the high demand, we added extra 
capacity on some of our key routes. On the Kuujjuaq mar-
ket, we operated double daily flights over a period of six 
days. We also launched a gateway seat sale of $899.00 
from Kuujjuaq to Montréal return, targeting Christmas 
shopping trips to the South.

ᕘᔅᑦ ᐃᐊ

ᐱᓇᓱᒐᑦᑎᒍᑦ ᓯᕗᓂᑦᑕ ᐃᓚᖓ ᐃᓕᖓᕗᖅ ᑲᒪᑦᓯᐊᓂᕐᓴᐅᓂᑦᓴᑎᓐᓄᑦ ᐱᑦᔪᔭᑦᑎᓂᒃ 
ᓱᕐᖁᐃᑐᒥᓪᓗ ᕘᔅᑦ ᐃᐊ ᐊᑐᕐᑕᐅᒍᒥᓇᕐᑎᓇᓱᓪᓗᒍ ᑕᕐᕋᒥ ᐊᐅᓚᓂᖃᕐᐸᑐᓄᑦ. ᖁᕕᐊᓱᕝᕕᓯ
ᐅᕐᓇᐅᓚᐅᕐᑐᒥ ᑕᒪᓐᓇ ᑕᑯᑦᓴᐅᓚᕆᓚᐅᕐᑐᖅ. ᖁᕕᐊᓱᑉᐳᒍᓪᓗ ᐊᒥᓲᓂᕐᐸᐅᕋᑕᓚᐅᕐᒪᑕ 
ᐊᐅᓚᒍᑎᖁᑎᑦᑎᒍᑦ ᐊᐅᓚᔪᑦ.
ᑌᒪᓕ ᐱᑦᔪᔭᐅᔪᒪᔪᓂᒃ ᐱᑦᔪᔨᑦᓯᐊᕈᒪᓂᑦᑎᓄᑦ, ᐅᐃᒍᑖᕆᓚᐅᔪᕗᒍᑦ ᐅᓯᕕᑦᑎᓂᒃ 

ᐊᖏᓕᒋᐊᕆᑦᓱᑕ ᐃᓚᖏᓐᓂ ᐊᕐᖁᓯᓂᕐᓂ ᐊᐅᓚᓂᖃᕐᕕᒋᓗᐊᖕᖑᐊᓲᑦᑎᓂ. ᑰᒃᔪᐊᓕᐊᕐᑕᑐᖅ 
ᐁᑉᐱᓯᒪᑫᓐᓚᐅᔪᔭᕗᑦ ᐅᓪᓗᑕᒫᑦ ᒪᕐᕉᓂᒃ ᑰᒃᔪᐊᒧᑦ ᖃᖓᑕᓐᓇᓯᐅᕐᑎᓯᑫᓐᓇᖃᑦᑕᓚᐅᔪᒐᑦᑕ 
ᐅᓪᓗᐃᑦ ᐱᖓᓲᔪᕐᑐᑦ ᐊᓂᒍᕋᓱᑦᑎᓗᒋᑦ. ᐱᕙᓪᓕᐊᑎᑦᓯᒍᑎᖃᓯᓚᐅᔪᒻᒥᔪᒍᑦ ᐊᑭᑭᓕᒋᐊᕐᓯᒪ
ᑎᑦᓯᓂᕐᒥᒃ $899.00-ᑖᓚᕋᕐᑎᓯᑦᓱᑕ ᑰᒃᔪᐊᒥᑦ ᒪᓐᑐᔨᐊᒧᑦ ᐅᑎᕈᑎᖏᓐᓂᓗ, ᐱᔪᒥᓇᕐᑎᒐᓱᑦᓱᑕ 
ᖁᕕᐊᓱᕝᕕᐅᑉ ᐅᓪᓗᖏᑦ ᓇᓪᓕᐅᑎᓯᒪᑎᓪᓗᒋᑦ ᓂᐅᕕᕐᓂᐊᕆᐊᕐᑐᓂᒃ ᖃᓪᓗᓈᑦ 
ᓄᓇᖓᓐᓄᑦ. ᑲᔪᓯᑎᑦᓯᒥᔪᒍᑦ ᐱᑦᔪᔨᕙᑦᑕᑎᓐᓂᒃ ᓄᓇᕕᒻᒥᐅᓂᒃ ᓴᐳᑦᔨᓯᒪᒍᑎᒋᓲᑦᑎᓂᒃ. 
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First Airᕘᔅ ᐃᐊ

We continue to demonstrate our support to our custom-
ers across Nunavik. We recently sponsored the freight and 
shipping charges of the Can Crusher, an initiative that will 
assist the Kuujjuaq Minor Hockey Association with fund-
raising throughout the year and for years to come. We also 
partnered with Youth Fusion, by providing discounted air-
fare to assist with their program and provided support to 
the Tasiujaq and Aupaluk talent shows. Youth Fusion is a 
charity that implements long-term projects that engage 
youth in learning and keep them interested in school in 
an effort to lower school dropout rates.

We are pleased to have Atiigo Media on board as our 
new public relations and social media agency. Through 
their services, Atiigo Media will provide us with direct media 
support, as well as policy development and social media 
training for our staff. One of our key objectives for 2015 is 
to improve our customer contact. This will include social 
media, focusing on our Facebook page, launching Twitter 
and a LinkedIn page. Atiigo Media is an Inuit- owned com-
munications firm headquartered in Iqaluit that special-
izes in Northern communications and media. In addition 
to their media expertise, Atiigo is also a strong commu-
nity and economic development supporter in the North.

We are always thinking of new ways to help valued 
guests get to where they are going. We recently partnered 
with VIA Rail adding them to our growing list of travel part-
ners. Not only can our guests make their flight and car 
reservations online, they can now also book their VIA Rail 
tickets on www.firstair.ca, a one-stop shopping conveni-
ence for our customers.

After significant negotiations, we have successfully 
completed the sale of one of our two L-382 (Hercules) 
aircraft HPW. The aircraft will transition to its new owners 
by the end of January. This is good news for First Air. The 
Herc aircraft represents a significant capital investment 
and high costs are associated with the maintenance and 
operation of such a unique aircraft type. Although the 
heavy lift capabilities of this aircraft were very success-
ful in the past, upcoming heavy maintenance require-
ments for HPW and the current/projected needs do not 
constitute a profitable future business case. For now, we 
continue to fly the remaining Hercules aircraft USI. We 
are hopeful that the strategic business partnerships we 
continue to establish will yield positive results for future 
heavy lift capabilities.

In pursuing new revenue sources we have been 
awarded the contract for third party ground handling 
for Air Transat and Cargojet at the Ottawa airport. This is 
a significant opportunity for us to demonstrate our skill 
and experience as the dominant Ottawa-based airline. 
These new agreements are a reflection of our dedication 
to customer service excellence and recognition of our 
teams’ hard work.

ᖃᒻᒥᑯᓪᓗ ᑮᓇᐅᔭᖃᕐᑎᓯᔨᐅᓚᐅᔪᕗᒍᑦ ᐅᓯᒍᑎᓂᒃ ᐊᑭᓖᔨᐅᑦᓱᑕ ᖁᒻᒧᔪᓐᓂᒃ 
ᖁᑦᓱᑎᕐᓯᒪᔪᓂᒃ ᐱᓇᓱᓐᓂᑎᒍᑦ ᐃᑲᔪᕐᓯᒍᑎᒋᑦᓱᒋᑦ, ᑖᓐᓇ ᐱᓇᓱᑦᑕᐅᒋᐊᖕᖓᓯᓚᐅᔪᔪᖅ 
ᐃᑲᔪᕐᓯᒍᑎᐅᓂᐊᓕᕐᓱᓂ ᖃᑭᕐᑏᑦ ᐅᕕᒐᕐᓂᓭᑦ ᑲᑐᑦᔨᖃᑎᒌᕝᕕᖓᓂ ᐊᕐᕌᒍᓕᒫᒥ 
ᑮᓇᐅᔭᓕᐅᕈᑦᔨᓱᒋᑦ ᐊᕐᕌᒍᓛᕐᑐᓂᓗ ᑕᒪᓐᓇ ᑲᔪᓯᑎᓐᓂᐊᓱᑎᒍ. ᐱᓇᓱᖃᑕᐅᓚᐅᔪᒻᒥᔪᒍᑦ 
Youth Fusion/ᐅᕕᒐᕐᑐᑦ ᐅᐊᕈᑎᒌᓐᓂᖃᕐᑐᓄᑦ ᐱᑕᖃᕐᑎᓯᔨᒋᔭᐅᑦᓱᑕ ᐊᑭᑭᓕᒋᐊᕐᓯᒪᔪᓂᒃ 
ᖃᖓᑦᑕᐅᑎᓂᒃ ᐃᑲᔪᕐᓯᒍᑎᒋᓚᐅᔪᔭᑦᑎᓂᒃ ᐱᓇᓱᑦᑕᐅᔪᓂᒃ ᓴᐳᑦᔨᓯᒪᑦᓱᒋᑦ ᑕᓯᐅᔭᒧᓪᓗ 
ᐊᐅᐸᓗᒻᒧᓗ ᐊᐅᓪᓚᕋᓕᑦᑎᓗᒋᑦ ᐱᔪᓐᓇᐅᑎᒥᓐᓂᒃ ᑕᑯᑦᓴᐅᑎᑦᓯᒋᐊᕐᑐᑲᑕᑦᓱᑎᒃ. ᑖᒃᑯᐊ 
Youth Fusion/ᐅᕕᒐᕐᑐᑦ ᐅᐊᕈᑎᒌᓐᓂᖃᕐᑐᑦ ᑮᓇᐅᔭᓕᐅᕋᓱᑦᑎᐅᒪᑕ ᐱᕙᓪᓕᐊᑎᑦᓯᔨᐅᑦᓱᑎᒃ 
ᐊᑯᓂᕆᓗᑎᒃ ᐱᓇᓱᑦᑕᐅᓂᐊᕐᑐᓂᒃ ᐃᓚᐅᑎᑦᓯᓂᖃᕐᓱᑎᒃ ᐅᕕᒐᕐᑐᓂᒃ ᐃᓕᓐᓂᐊᓂᖏᑎᒍᑦ 
ᐃᓕᓐᓂᐊᕕᒻᒥᓗ ᐱᒐᓱᒍᒪᓂᖃᕐᓂᓴᖏᑎᒍᑦ ᐱᓇᓱᒍᑎᐅᑦᓱᑎᒃ ᐃᓕᓐᓂᐊᕕᒻᒥ ᓄᕐᙯᓇᕐᐸᑐᓂᒃ 
ᐃᓄᕐᓴᑎᑦᓯᒋᐊᕋᓱᒍᑎᐅᑦᓱᑎᒃ.

ᐅᐱᒍᓱᑉᐳᒍᑦ Atiigo Media/ᐊᑏᒎᖅ ᑐᓴᖃᑦᑕᐅᑎᒍᑎᓕᕆᔨᒃᑯᓂᒃ ᐃᑭᒪᔨᐊᖃᖃᑦᑕᓕᕆᐊᑦᑕ 
ᑐᓴᕈᑎᓕᕆᔨᑖᕐᖃᒥᒋᑦᓱᒋᑦ. ᑖᒃᑯᐊ Atiigo Media/ᐊᑏᒎᖅ ᑐᓴᖃᑦᑕᐅᑎᒍᑎᓕᕆᔨᒃᑯᑦ 
ᐱᑦᔪᔨᒍᑎᖏᑎᒍᑦ, Atiigo Media/ᐊᑏᒎᖅ ᑐᓴᖃᑦᑕᐅᑎᒍᑎᓕᕆᔨᒃᑯᑦ ᐱᑕᖃᕐᑎᓯᕕ
ᒋᓛᓕᕐᑖᑎᒍᑦ ᑐᕃᓐᓇᑐᓂᒃ ᑐᓴᕐᑎᓯᒍᑎᑎᒍᑦ ᓴᐳᑦᔭᐅᒪᓂᕐᓂᒃ, ᐃᓚᐅᑎᓪᓗᒋᑦ ᒪᓕᒐᖃᕈ
ᑎᑦᓴᓂᒃ ᐱᕙᓪᓕᐊᑎᑦᓯᒍᑎᖃᕐᓃᑦ ᐃᓅᑦᔪᓯᖃᑎᒌᑎᒍᓪᓗ ᑐᓴᖃᑦᑕᐅᑎᒍᑎᓂᒃ ᐱᒋᐅᕐᓴᔭᐅ
ᑎᑦᓯᓂᖃᕐᓗᑎᒃ ᐱᓇᓱᑦᑎᑎᓐᓄᑦ. 2015-ᒧᑦ ᓯᕗᓂᖃᕈᑎᓕᐊᕆᓯᒪᓪᓚᕆᑦᑕᕗᑦ ᐃᓚᖃᕐᑐᑦ 
ᐱᐅᓯᒋᐊᕆᓂᕐᒥᒃ ᐱᑦᔪᔭᑦᑎᓂᒃ ᑐᓴᐅᒪᖃᑎᒌᖃᑎᖃᕈᓐᓇᐅᑎᑦᑎᓂᒃ. ᑕᒪᒃᑯᐊ ᐃᓄᖃᑎᒌᖑᔪᑦ 
ᑐᓴᖃᑦᑕᐅᑎᒍᑎᑦᓴᔭᖏᓐᓂᒃ ᐊᑐᓛᕐᑐᑦ, ᓯᕗᓂᖃᕐᕕᖃᕐᓗᑎᒃ Facebook/ᐲᓯᐳᒃᒥᒃ, 
ᐊᑐᓯᓗᑕᓗ Twitter/ᑐᕕᑐᒥᓗ LinkedIn/ᓕᖕᐃᓐᒥᓗ ᒪᑉᐱᕋᕐᓂᒃ. Atiigo Media/ᐊᑏᒎᖅ 
ᑐᓴᖃᑦᑕᐅᑎᒍᑎᓕᕆᔨᒃᑯᑦ ᐃᓄᑐᐃᓐᓇᓄᑦ ᓇᒻᒥᓂᕆᔭᐅᑦᓱᑎᒃ ᑐᓴᖃᑦᑕᐅᑎᒍᑎᓕᕆᓂᕐᓂᒃ 
ᐱᓇᓱᒐᖁᑎᖃᕐᐳᑦ ᐃᖃᓗᓐᓂ ᐊᓪᓚᕕᒻᒪᕆᖃᕐᕕᖃᕐᓱᑎᒃ ᐱᓪᓗᑯᒋᐊᓕᑎᒍᑦ ᑕᕐᕋᒥᐅᑦ 
ᓄᓇᓕᖏᓐᓂᒃ ᐱᔨᑦᓯᕕᐅᔪᑦ ᐃᓚᐅᑎᓪᓗᒋᑦ ᑐᓴᖃᑦᑕᐅᑎᒍᑎᑦᓴᔭᓂᒃ ᐱᔪᓐᓇᓂᖃᕐᓂᖏᑦ. 
Atiigo/ᐊᑏᒎᒃᑯᑦ ᐱᔪᓐᓇᓂᖃᑦᓯᐊᒪᕆᑦᓱᑎᒃ ᓄᓇᓕᐅᓈᕐᑎᔪᑎᒍᓪᓗ ᑮᓇᐅᔭᑎᒍᓪᓗ 
ᒪᑭᑕᒐᓱᒍᑎᑎᒍᑦ ᐱᓇᓱᑦᑐᓂᒃ ᓴᐳᑦᔨᓯᒪᔭᖃᕐᐳᑦ ᑕᕐᕋᒥ.

ᓄᑖᓂ ᐱᕙᓪᓕᐊᑎᑦᓯᒍᑎᒋᒐᔭᕐᑕᑎᓐᓂᒃ ᑐᑭᑖᕈᑎᖃᕋᓱᖏᓐᓇᓲᖑᕗᒍᑦ ᐃᑲᔪᕈᑎᒋᒐᔭᕐᑕᑎᓐᓂᒃ 
ᐱᑦᔪᔨᕙᑦᑕᑎᓐᓂᒃ ᐅᐸᒐᓱᑦᑕᖏᓐᓄᑦ ᑎᑭᐅᑎᑦᓯᐊᑎᑦᓯᓇᓱᑦᑎᒋᔭᐅᑦᓱᑕ. ᖃᒻᒥᑯᑦ ᐱᓇᓱᖃᑎ
ᑖᕐᖃᒥᓕᓚᐅᔪᒋᕗᒍᑦ ᓄᓇᒃᑯᔫᑯᑖᓕᕆᔨᓂᒃ Via Rail/ᕓᐊ ᕆᐋᓪᑯᓐᓂᒃ ᐃᓚᒋᓕᐅᑎᓚᐅᔪᔭᑦᑎᓂᒃ 
ᐊᒥᓱᖕᖑᐸᓪᓕᐊᔪᓄᑦ ᐊᐅᓚᒍᑎᓕᕆᔨᐅᖃᑎᒋᑦᓱᒋᑦ ᐱᓇᓱᖃᑎᒌᓕᕐᐸᓕᐊᔭᑦᑎᓄᑦ. ᕘᔅᑦ ᐃᐊᒃᑯᑦ 
ᐊᐅᓚᔪᑦ ᖃᖓᑦᑕᔫᑦᑎᒍᑐᐃᓐᓇᖅ ᐊᐅᓚᓂᖃᕐᓂᒥᒃ ᐱᔭᑐᐊᖃᕆᐊᑐᒍᓐᓀᐳᑦ ᖃᖓᑦᑕᐅᑎᑦᓴᒥᓂᓪᓗ 
ᓄᓇᒃᑯᔫᕆᓂᐊᕐᑕᒥᓐᓂᓗ ᐊᑐᐃᓐᓇᕈᕐᑎᕆᒍᓐᓇᓕᕋᒥᒃ ᐊᑕᐅᑦᓯᑯᑦ ᖃᕆᑕᐅᔭᒃᑯᑦ ᐱᓇᓱᓪᓗᒋᑦ, 
ᑖᒃᑯᐊᓗ ᐃᓚᖃᖃᑦᑕᓚᖓᓕᕆᕘᒃ ᓄᓇᒃᑯᔫᑯᑖᒃᑯᑦ ᐃᑭᒍᑎᑦᓴᓕᐅᕐᑕᐅᒍᓐᓇᓂᕐᓂᒃ ᐅᕘᓇ 
ᖃᕆᑕᐅᔭᒥᒃ ᐊᑐᕈᑎᑦᑎᒍᑦ www.firstair.ca-ᑯᑦ ᐊᑕᐅᓰᓄᑦ ᐱᑦᔪᔭᐅᕕᒋᒍᓐᓇᓂᐊᓕᕐᑕᒥᓐᓄᑦ.

ᐊᖏᖃᑎᒌᒐᓱᒍᑎᓂᒃ ᐱᓇᓱᒻᒪᕆᖃᑦᑕᓚᐅᕐᓱᑕ, ᐱᔭᖃᕈᓐᓇᓯᓚᐅᔪᒋᕗᒍᑦ ᐱᔭᕇᕐᑕᖃᕐᓂᒥᒃ 
ᓂᐅᕐᕈᓯᕋᓱᑦᑕᑎᓐᓂᒃ ᖃᖓᑦᑕᔪᕌᓗᖁᑎᑦᑕ ᖂᒃᑭᓖᔅᕋᓘᑉ ᐁᑉᐸᖓᓂᒃ L-382 (Hercules/
ᖂᒃᑭᓖᔅᒥᒃ) ᑎᒻᒥᔫᒥᒃ/ᖃᖓᑦᑕᔫᒥᒃ HPW-ᖑᓂᕋᕐᑕᐅᔪᒥᒃ. ᑖᓐᓇ ᑎᒻᒥᔫᖅ/ᖃᖓᑦᑕᔫᖅ 
ᐱᔭᐅᓪᓚᕆᓐᓂᖃᓛᕐᑐᖅ ᐃᓄᒋᓚᖓᓕᕐᑕᒥᓄᑦ ᔮᓄᐊᕆᐅᑉ ᓄᖕᖑᐊᓂ. ᑕᒪᓐᓇ ᑐᓴᕈᒥᓇᕐᑐᒪᕆᒃ 
ᕘᔅᑦ ᐃᐊᒃᑯᓄᑦ. ᑖᒃᑯᐊ ᖃᖓᑦᑕᔪᕌᓗᐃᑦ ᖂᒃᑭᓖᔅ ᑮᓇᐅᔭᒻᒪᕆᓕᐅᕈᑎᑦᓯᐊᕌᓗᔪᑦ 
ᑮᓇᐅᔭᕐᑐᑐᒻᒪᕆᐊᓘᒍᓐᓇᓱᑎᓪᓗ ᓯᖁᒥᓯᒪᔪᕐᓂᐊᑕᐅᓂᒃᑯᓗ ᐃᖏᕐᕋᑎᑕᐅᓂᒃᑯᓗ ᐊᑦᔨᖃᓪᓗᐊᕋᑎᒃ 
ᑎᖕᒥᔫᖑᒐᒥᒃ/ᖃᖓᑦᑕᔫᖑᒐᒥᒃ. ᑌᒪᓕ ᐅᖁᒣᑦᑐᔪᐊᕌᓗᓐᓂᒃ ᐅᓯᒍᓐᓇᓂᖏᑦ ᐱᐅᔪᒻᒪᕆ
ᐊᓘᖃᑦᑕᓚᐅᕐᓯᒪᒐᓗᐊᕐᑎᓗᒋᑦ, ᓯᕗᓂᕐᒥ ᓯᖁᒥᓯᒪᔪᕐᓂᐊᑕᐅᒍᑎᖏᑕ ᐊᑭᒋᓛᑕᖏᑦ ᑕᒐᑕᒐᓗ/
ᐱᓇᓱᑦᑕᐅᒋᐊᖃᕐᓱᑎᒃ ᑭᖕᖒᒪᑦᓯᒍᑎᐅᔪᑦ ᓯᕗᓂᑦᓴᑎᓐᓂᒃ ᑮᓇᐅᔭᓂᒃ ᖄᖏᕐᓂᑯᒍ
ᑎᑕᖃᓚᖓᖕᖏᓂᖏᑦ ᓄᐃᑕᒌᕐᐳᑦ. ᒫᓐᓇᐅᑎᓪᓗᒍᓗ, ᖃᖓᑕᔪᕌᓗᖁᑎᑐᐊᕆᓕᕐᑕᑎᓐᓂᒃ 
ᓱᓕ ᐃᖏᕐᕋᑎᑦᓯᖃᑦᑕᖁᒍᑦ USI-ᒥᒃ. ᓂᕆᐅᒍᓱᑉᐳᒍᓪᓗ ᐱᓇᓱᖃᑎᒌᓐᓂᒥᒃ ᐱᓇᓱᒐᕐᓂᒃ 
ᐱᒐᓱᖃᑎᑦᑎᓂᒃ ᑲᔪᓯᑎᑦᓯᖃᑎᖃᕐᓂᐊᕆᐊᒥᒃ ᐃᓂᓪᓓᖃᑎᒋᓗᒋᐊᓪᓛᑦ ᐱᕙᓪᓕᓇᕐᑐᓂᒃ 
ᐃᑲᔪᕐᓯᓂᖃᓛᕐᓱᑎᓪᓘᑐᓂᒃ ᐅᖁᒣᑦᑐᑕᐅᑎᐅᓂᒃᑯᑦ.
ᐱᔭᖃᕋᓱᑦᓱᑕ ᓄᑖᓂᒃ ᑮᓇᐅᔭᓂᒃ ᐃᑎᕐᑎᓯᒍᑎᒋᖃᑦᑕᕋᔭᕐᑕᑎᓐᓂᒃ ᐱᓚᕿᓚᐅᔪᒋᕗᒍᑦ 

ᐱᖓᓱᐃᒋᔭᐅᓗᑕ ᐱᓇᓱᒍᑦᔨᒍᑎᑎᒍᑦ ᐊᖏᖃᑎᒌᓯᒪᒍᑎᓂᒃ ᓄᓇᒥ ᓅᓱᐃᑦᑐᓂᒃ 
ᐱᓇᓱᖃᑦᑕᓂᐊᓕᕐᓗᑕ ᐱᑦᔪᔨᓗᒋᑦ Air Transat-ᑯᓪᓗ Cargojet-ᑯᓪᓗ ᐋᑐᒑᑉ ᒥᕝᕕᖓᓂ. 
ᑖᓐᓇ ᐱᒐᓱᕝᕕᓴᑦᓯᐊᒪᕆᐊᓘᔪᖅ ᑕᑯᑦᓴᐅᑎᑦᓯᒐᓱᕝᕕᒋᓗᒍ ᐱᔪᓐᓇᓂᖃᕐᓂᑎᓐᓂᒃ 
ᐱᓇᓱᓱᑐᖃᐅᓂᑦᑎᓂᓪᓗ ᐋᑐᒑᒥ-ᑐᑦᑕᕕᖃᕐᑐᓂᑦ ᖃᖓᑦᑕᔫᓂᒃ ᐊᐅᓚᑦᓯᓂᓕᓐᓂ. ᑖᒃᑯᐊ 
ᐊᖏᖃᑎᒌᒍᑎᑖᕐᖃᒦᑦ ᓄᐃᑕᑎᑦᓯᕗᑦ ᐃᓗᖏᕐᑐᓂᑦᑎᓂᒃ ᐱᑦᔪᔭᑦᑎᓂᒃ ᐱᑦᔪᔭᖃᑦᓯᐊᕋᓱᓐᓂᑎᒍᑦ 
ᓇᓗᓀᕆᓲᖑᓂᑦᑎᒍᓪᓗ ᐱᓇᓱᖃᑎᒌᑦᑐᖁᑎᑦᑕ ᐊᕐᓱᕈᕐᓱᑎᒃ ᐱᓇᓱᑉᐸᓂᖏᓐᓂᒃ.
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Nunavik Creations Updateᑐᓴᕋᑦᓴᑕᕐᖃᒥᐅᓂᕐᐹᑦ 
ᓄᓇᕕᒻᒥ ᐱᓕᐊᕕᓂᕐᓃᑦ

ᓂᐅᕐᕈᓯᐅᕐᓃᑦ ᓄᓇᕕᒻᒥ ᐱᓕᐊᕕᓂᕐᓂᒃ

ᓄᓇᕕᒻᒥ ᐱᓕᐊᕕᓃᑦ ᐱᕙᓪᓕᐊᔭᐅᑦᓯᐊᐳᑦ! ᐊᕐᕌᓂ ᐅᐸᓘᒪᓇᕐᑐᒪᕆᐅᓚᐅᔪᕗᖅ, 
ᓴᓇᒻᒪᓴᓕᐅᕐᓂᑐᐃᓐᓇᑎᒎᖕᖏᑐᖅ ᓂᐅᕕᐊᑦᓴᓕᐅᕐᓂᑐᐃᓐᓇᑎᒎᖕᖏᑐᕐᓗ, 
ᓂᐅᕐᕈᓯᕐᕕᓴᕐᓯᐅᖃᑦᑕᓱᑕᓗ.
•	 ᑐᓴᕐᑕᐅᑎᑦᓯᒍᒪᕗᒍᑦ ᐅᐱᒋᑦᓱᒍ ᐱᓇᓱᖃᑎᖃᕐᓂᑎᓐᓂᒃ 

ᐱᓇᓱᒐᖃᕐᕕᒋᐊᓪᓚᑎᓐᓂᒃ, ᐃᓄᐃᑦ ᖃᖓᑦᑕᔫᖏᓐᓂᒃ / ᑎᒻᒥᔫᖏᓐᓂᒃ. 
ᐊᕐᕌᒎᑉ ᐱᒋᐊᕐᓂᖓᓂ, ᐃᓄᐃᑦ ᖃᖓᑦᑕᔫᖏᑎᒍᑦ / ᑎᒻᒥᔫᖏᑎᒍᑦ 
ᐊᐅᓚᓲᑦ ᐃᓴᕈᕐᒧᑦ ᐃᓚᐅᒍᑎᖃᕐᓱᑎᒃ ᐊᕐᕕᑕᕆᐊᑕᒫᑦ ᑲᑎᕐᓱᐃᒍᓐᓇᓛᓕᕐᑐᑦ 
ᓂᐅᕕᕈᑎᑦᓴᑖᕈᓐᓇᐅᑎᑦᓴᒥᓂᒃ ᓄᓇᕕᒻᒥ ᐱᓕᐊᕕᓂᕐᓂᒃ. 
ᑕᒪᓐᓇ ᐱᕙᓪᓕᖁᑎᒋᑦᓯᐊᓛᕐᑕᕗᑦ, ᓄᓇᕕᒻᒥᐅᓄᑐᐃᓐᓇᐅᖏᑦᑐᖅ 
ᓂᐅᕐᕈᑎᖃᕈᓐᓇᖃᑦᑕᓛᓕᕋᑦᑕ ᐃᓄᐃᑦ ᖃᖓᑦᑕᔫᖏᑎᒍᑦ / ᑎᒻᒥᔫᖏᑎᒍᑦ 
ᐊᐅᓚᓲᓄᑦ ᓂᐅᕐᕈᑎᖃᕈᓐᓇᖃᑦᑕᓛᓕᕋᑦᑖᓛᑦ. ᓄᓇᕕᒻᒥ ᐱᓕᐊᕕᓃᑦ 
ᐃᕐᙯᑎᑦᓯᒋᐊᕈᒪᔪᑦ ᐃᓚᐅᒍᑎᓕᓐᓂᒃ ᓂᐅᕕᕆᐊᕐᐸᑐᓂᒃ ᑕᕝᕙᓂ ᐊᕐᕌᒍᒥ 
ᐊᑐᖃᑦᑕᕈᓐᓇᓛᕐᒪᑕ 30%-ᒧᑦ ᐊᑭᑭᓕᒋᐊᕈᑎᑦᓴᔭᓂᒃ ᓂᐅᕕᑐᐊᕈᑎᒃ 
ᖃᕆᑕᐅᔭᑎᒍᑦ ᓂᐅᕕᐊᑦᓴᖃᕐᕕᑎᓐᓂᑦ ᐃᓚᐅᖁᑎᑎᒍᑦ.

•	 ᐊᓯᖏᑦ ᐃᓄᐃᑦ ᐱᓕᐊᕕᓂᖏᓐᓂᒃ ᓂᐅᕐᕈᑎᖃᓲᑦ ᐱᓇᓱᕝᕖᓗ 
ᐱᒐᓗᐊᕐᑎᓗᒋᑦ, ᓄᓇᕕᒻᒥ ᐱᓕᐅᕐᕕᒃ ᐊᕐᕌᒍᓂ ᐊᒥᓱᓂ 
ᑲᔪᓯᑦᓯᐊᓯᒪᓕᕐᓂᖓᓄᑦ ᐱᓕᐊᕕᓂᕐᓂᒃ ᓄᐃᑕᑎᑦᓯᒋᐊᕐᑐᕈᓐᓇᓯᓚᐅᔪᒋᕗᒍᑦ 
‘ᐊᑦᔨᒋᔭᐅᖕᖏᑐᓂᒃ ᖁᕕᐊᓱᕝᕕᒥ ᓂᐅᕕᐊᑦᓴᖃᕐᕕᒧᑦ 
ᑕᑯᑦᓴᐅᑎᑦᓯᒋᐊᕐᑐᕕᒻᒧᑦ’ ᑐᕌᓐᑐᒥ ᐅᐱᒋᔭᐅᕙᓪᓛᓯᐊᕐᓱᑕᓗ. ᓄᓇᕕᒻᒥ 
ᐱᓕᐊᕕᓃᑦ ᐃᓚᐅᕕᖃᓚᐅᔫᑦ ‘ᐊᑦᔨᒋᔭᐅᖕᖏᑐᓂᒃ ᑕᑯᑦᓴᐅᑎᑦᓯᕕᒻᒧᑦ’ 
ᑏᓯᒻᐱᕆ 2-6, 2014, ᑕᕝᕙᓂᓗ ᑭᖕᖒᒪᒋᓪᓚᕆᑦᑕᑎᓐᓂᒃ ᐊᕐᖁᑎᑦᓴᑖᕐᓱᑕ 
ᓂᐅᕐᕈᓭᕕᑦᓴᖃᕐᓂᑯᑦ ᐊᑕᐅᓯᐅᑦᑎᑐᓄᑦ ᓇᑭᑐᐃᓐᓇᖅ ᐱᓯᒪᔪᓂᒃ ᑲᓇᑕᒥ 
ᐊᒥᐊᔨᑲᒥᓪᓗ ᐅᖃᐅᓯᑦᓴᖃᕐᕕᐅᓯᐊᖃᑦᑕᓱᑕᓗ.

•	 ᐃᓘᓐᓀᓄᑦ ᑕᑯᒋᐊᕐᑕᐅᖁᔨᕗᒍᑦ ᑐᓴᕋᑦᓴᖃᕐᕕᑎᓐᓂᒃ ᐊᓪᓚᕕᐅᖃᑦᑕᓗᑕᓗ 
ᒍᓐᓇᕈᑦᓯ. ᓄᓇᕕᒻᒥ ᐱᓕᐊᕕᓃᑦ ᑐᓴᕋᑦᓴᖃᕐᕕᒥᒃ ᐊᑐᖃᑦᑕᕈᒪᔪᑦ 
ᓂᐅᕕᓲᓂᒃ ᑐᓴᐅᒪᑎᑦᓯᒍᑎᑐᐃᓐᓇᕆᒍᓐᓀᓗᒍ, ᑭᓯᐊᓂᓕ 
ᖃᐅᔨᒪᔭᐅᑎᑦᓯᕕᒋᓗᒍ ᐃᓄᐃᑦ ᐃᓕᕐᖁᓯᖓᓂᒃ ᓂᐅᕕᓲᓪᓗ 
ᑐᕃᓐᓇᑐᒥᒃ ᑐᓴᐅᒪᑎᑕᐅᒍᓐᓇᖁᑦᓱᒋᑦ ᐱᓇᓱᑦᑎᑎᓐᓄᑦ: 
facebook.com/nunavikcreations

•	 ᑎᑭᓭᒍᑎᓕᐅᕐᓯᒪᔪᒍᑦ ᓄᐃᑕᑎᑦᓯᔪᓂᒃ ᓴᓇᔭᐅᕐᖃᒥᐅᓂᕐᐹᓂᒃ 
ᐊᑦᔨᒌᖕᖏᑐᓄᑦ ᐱᓇᓱᕝᕕᓅᕐᖃᑕᐅᔪᑦᓴᓂᒃ ᓂᐅᕕᕐᕕᓄᓪᓗ - ᖃᕆᑕᐅᔭᒃᑯᑦ 
ᑕᑯᑦᓴᕈᓛᕐᒥᓱᑎᒃ. ᑎᑭᓭᒍᑎᕗᑦ ᖃᕆᑕᐅᔭᒃᑯᑦ ᐱᒍᓐᓇᑕᓯ ᐊᑦᔨᓕᐅᕐᓗᒍ QR 
ᓚᔪᕐᑕᓕᒃ ᓇᓗᓀᒃᑯᑕᖅ ᐱᔭᐅᒍᒪᓕᕐᑎᓯᒍᑎᑦᑎᓃᑦᑐᖅ.

ᓄᓇᕕᒻᒥ ᐱᓕᐊᕕᓃᑦ 
- ᓂᐅᕕᐊᑦᓴᖁᑎᖏᓐᓂᒃ ᐱᕕᐅᒍᓐᓇᑐ

ᑦ

Nunavik Creations - Points of sale

Marketing Nunavik Creations

Nunavik Creations is growing once again! Last year was very busy, 
not only in the design and production of products, but also in devel-
oping marketing strategies.
•	 We are excited to announce our collaboration with fellow 

subsidiary, Air Inuit. In the New Year, customers of Air Inuit 
participating in its Isaruuk program will be able to redeem their 
travel points for gift cards from Nunavik Creations. This will be 
a very advantageous venture for us, as it gives another venue 
to reach not only potential customers living in Nunavik but 
also those that use Air Inuit for travel. Nunavik Creations would 
also like to remind its beneficiary customers that in the New 
Year they will be able to apply their 30% discount on purchases 
made through our website by accessing our Ilauquti program.

•	 While there are other artisans and companies that sell 
authentic Inuit products, the fact that Nunavik Creations has 
the stability of being in business for many years has made 
us confident to present our products for jury inspection by 
the famous ‘One of a Kind Christmas & Sale Show’ in Toronto 
and we were given favorable comments. Nunavik Creations 
participated in the ‘One of a Kind Show’ from December 2-6, 
2014 which provided a much-needed venue to market our 
products to individuals from all over Canada and the USA while 
receiving valuable feedback.

•	 We invite everyone to visit our Facebook page and leave 
us a comment or note if possible. Nunavik Creations 
would like to use the page not only as a way to reach our 
customers, but as a place to promote Inuit culture and 
to allow our customers direct interaction with our staff: 
facebook.com/nunavikcreations

•	 We have produced a catalogue detailing our latest collection 
which are being distributed to various organizations and 
venues - it will be available online. You can download our 
catalogue by scanning the QR code on our advertisements.

ᓂᐅᕕᕐᕕᐊᐱᒃ
Boutique

ᐊᓪᓚᕕᒻᒪᕆᒃ
Head office

ᒥᕐᓱᕕᒃ
Workshop

ᑐᔪᕐᒥᐅᕕᐊᓗᒃ
Hôtel Sacacomie

ᓄᓇᕗᒻᒥ
Carving Nunavut Inc.

ᓂᐅᕕᕐᕕᐊᐱᒃ
Bilodeau Boutique

Boutique
809 Airport Road

Kuujjuaq, QC
J0M 1C0

1(888) 964-1848

Head office
1111 boul. Dr-Frederik-Philips, 3rd Floor,

Ville Saint-Laurent, QC
H4M 2X6

(514) 745-8880

Workshop
Inukjuak, QC

J0M 1M0
(819) 254-8031

Hôtel Sacacomie
4000 Chemin Yvon Plante
St-Alexis-des-Monts, QC

J0K 1V0
(819) 265-4444

Carving Nunavut Inc.
P.O. Box 1352

Iqaluit, Nunavut
X0A 0H0

(867) 222-1949

Bilodeau Boutique
20 rue Cul-de-Sac,
Vieux Québec, QC

G1K 8L4
(581) 742-6595
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On February 27, 2015 Makivik Vice-President Adamie Delisle Alaku, 
responsible for Renewable Resources was a panelist for the International 
Symposium on Northern Development, plenary session ‘The North, A 
Place for Economic Development.’ This symposium organized by the 
Government of Québec’s Plan Nord initiative was attended by vari-
ous Canadian Arctic leaders including Makivik Vice-President Michael 
Gordon, responsible for Economic Development, Makivik Treasurer Andy 
Pirti as well as Senator Charlie Watt.

The symposium was co-chaired by the Government of Québec and 
the Nordic Council of Ministers. Université Laval was part of the organiz-
ing team for this three-day symposium. In attendance were representa-
tives of the Nordic countries, academics, Northerners, as well as business 
and industry professionals. The aim of the symposium was to exchange 
knowledge and visions for sustainable Northern development.

Delivering his presentation in French, Delisle Alaku stressed that 
Nunavik has specific conditions for development occurring in its region: 
foremost, Nunavik must be part of any development from the onset and 
will control its pace and scope. Also, Nunavik must benefit socially and 

ᕕᐳᐊᕆ 27, 2015-ᒥ ᒪᑭᕝᕕᐅᑉ ᐊᖓᔪᕐᖄᖓᑕ ᑐᖓᓕᖓ ᐋᑕᒥ 
ᑎᓖᓪ ᐊᓚᑯ, ᑲᒪᒋᔭᖃᓲᖅ ᐱᑦᓴᖑᕈᓐᓇᑐᓕᕆᓂᕐᓄᑦ ᐱᒍᑦᔨᕕᒻᒥᒃ 
ᑲᑎᒪᖃᑕᐅᒋᐊᕐᑐᓯᒪᓐᓂᖁᖅ ᓯᓚᕐᔪᐊᒥᐅᑦ ᑭᒡᒐᑐᕐᑎᖏᑦᑕ ᑲᑎᒪᓂᕐᔪᐊᖓᓄᑦ 
ᑕᕐᕋᒥ ᐱᕙᓪᓕᐊᓂᕐᒧᑦ, ᑲᑎᒪᒋᐊᕐᑐᓯᒪᔪᓕᒫᑦ ᑲᑎᒪᓂᖓ ‘ᑕᕐᕋᒥ, 
ᑮᓇᐅᔭᑎᒍᑦ ᒪᑭᑕᒐᓱᒍᑎᓂᒃ ᐱᕙᓪᓕᐊᑎᑦᓯᕕᑦᓴᖅ.’ ᑖᓐᓇ ᑲᑎᒪᓂᕐᔪᐊᖅ 
ᐊᑐᐃᓐᓇᕈᑕᐅᓯᒪᔪᕕᓂᖅ ᑯᐯᒃᑯᑦ ᑲᕙᒪᖓᑕ ᑕᕐᕋᒥᒃ ᐸᕐᓀᐸᓪᓕᐊᔭᖓᓄᑦ 
ᑲᑎᒪᒋᐊᕐᑐᕕᐅᓯᒪᓐᓂᖁᖅ ᐊᑦᔨᒌᖕᖏᑐᓄᑦ ᑲᓇᑕᒥ ᐅᑭᐅᕐᑕᑐᒥ ᑭᒡᒐᑐᕐᑎᓄᑦ 
ᒪᑭᕝᕕᐅᑉ ᐊᖓᔪᕐᖄᖓᑕ ᑐᖓᓕᖓᓄᑦ ᒣᑯ ᑯᐊᑕᒧᑦ, ᑮᓇᐅᔭᑎᒍᑦ 
ᒪᑭᑕᒐᓱᒍᑎᓂᒃ ᐱᕙᓪᓕᐊᑎᑦᓯᓂᕐᓄᑦ ᐱᒍᑦᔨᕕᒻᒥ, ᒪᑭᕝᕕᐅᓗ ᑮᓇᐅᔭᓕ
ᕆᔨᒻᒪᕆᖓᓄᑦ ᐋᓐᑎ ᐲᕐᑎᒧᑦ ᐃᓚᐅᒻᒥᑎᓪᓗᒍ ᐱᖁᔭᓕᐅᕐᑎᐅᖃᑕᐅᔪᖅ 
ᐅᖃᕐᕕᒪᕆᒻᒥ ᐊᑐᒑᒥ ᓵᓕ ᒍᐊᑦ.

ᑲᑎᒪᓂᕐᔪᐊᒥᒃ ᑐᑭᒧᐊᖅᑎᓯᖃᑕᐅᓐᓂᒥᔪᑦ ᑯᐯᒃᑯᑦ ᑲᕙᒪᖓᓂᑦ ᐱᓯᒪᔪᑦ 
ᐊᒻᒪᓗ ᑕᕐᕋᒥ ᑐᕐᖃᑕᕐᕖᑦ ᑲᑎᒪᔨᖏᑦ. ᐃᓕᓐᓂᐊᕕᕐᔪᐊᒥᑦ ᓚᕚᓪᒥᑦ ᐱᓯᒪᔪᑦ 
ᐊᑐᐃᓐᓇᕈᕐᑎᕆᖃᑕᐅᔪᕕᓃᑦ ᐱᖓᓱᓂᒃ ᐅᒡᓗᑐᕐᑐᒥᒃ ᑲᑎᒪᓂᕐᔪᐊᒥᒃ. ᑲᑎᒪᖃᑕ
ᐅᑎᓪᓗᒋᑦ ᑭᒡᒐᑐᕐᑐᑦ ᑕᕐᕋᒥ ᓄᓇᕐᔪᐊᓂᒃ, ᐃᓕᓐᓂᐊᓂᓕᕆᔨᓂᒃ, ᑕᕐᕋᒥᐅᓂᓪᓗ, 
ᐊᒻᒪᓗ ᐱᓇᓱᕝᕕᖁᑎᓖᑦ ᓂᐅᕕᐊᑦᓴᓕᐅᕐᕕᓂᓪᓗ ᐱᓇᓱᑦᑏᑦ. ᑲᑎᒪᓂᕐᔪᐊᖅ 
ᑐᕌᒐᖃᕈᑕᐅᑎᓪᓗᒍ ᑕᕐᕋᒥ ᐆᒪᒐᓱᐊᕈᑎᑦᓴᓂᒃ ᐱᕙᓪᓕᐊᑎᑦᓯᒍᓐᓇᓂᕐᒧᑦ 
ᖃᐅᔨᒪᔭᒥᓂᒃ ᑐᑭᓯᑎᑦᓯᖃᑎᒌᓐᓂᒥᒃ ᓯᕗᓂᕆᒍᒪᔭᒥᓂᓪᓗ.
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ᓯᓚᕐᔪᐊᒥᐅᑦ ᑭᒡᒐᑐᕐᑎᖏᑦᑕ ᑲᑎᒪᓂᕐᔪᐊᖓ 
ᑕᕐᕋᒥ ᐱᕙᓪᓕᐊᓂᕐᒧᑦ
International Symposium 
on Northern Development

ᒪᑭᕝᕕᐅᑉ ᐊᖓᔪᕐᖄᖓᑕ ᑐᖓᓕᖓ ᒣᑯ ᑯᐊᑕ, ᐱᖁᔭᓕᐅᕐᑎᐅᖃᑕᐅᔪᖅ ᓵᓕ ᒍᐊᑦ, ᐊᕐᖄᓗᒃ ᓕᓐᔨᓗ ᑭᒡᒐᑐᕐᑐᖅ ᐃᓄᐃᑦ 
ᐅᑭᐅᕐᑕᑐᒥᐅᒍᖃᑎᒌᑦ ᑲᑎᒪᔨᖏᓐᓂᒃ ᐊᑯᑭᑦᑐᒥ, ᒪᑭᕝᕕᐅᑉ ᑮᓇᐅᔭᓕᕆᔨᒻᒪᕆᖓ ᐋᓐᑎ ᐲᕐᑎ ᐊᒻᒪᓗ ᒪᑭᕝᕕᐅ ᐊᖓᔪᕐᖄᖓᑕ 
ᑐᖓᓕᖓ ᐋᑕᒥ ᑎᓖᓪ ᐊᓚᑯ ᓯᓚᕐᔪᐊᒥᐅᑦ ᑭᒡᒐᑐᕐᑎᖏᑦᑕ ᑲᑎᒪᓂᕐᔪᐊᖓᓃᑦᑐᑦ ᑕᕐᕋᒥ ᐱᕙᓪᓕᐊᓂᕐᒧᑦ. 
Makivik Vice-President Michael Gordon, Senator Charlie Watt, Aqqaluk Lynge of ICC Greenland, Makivik Treasurer Andy Pirti 
and Makivik Vice-President Adamie Delisle Alaku at the International Symposium on Northern Development.



economically from development while ensuring Inuit traditional lifestyle, 
culture and reliance on the environment and wildlife resources is protected.

Vice-President Delisle Alaku said that after the Government of Québec 
released Plan Nord in early 2011, Nunavik responded quickly with Plan 
Nunavik, which identified short-term priorities over the next five years and 
the long-term priorities over the next 25 years. Additionally, Plan Nunavik 
sets out a series of pre-conditions for Nunavik support of development.

ᒪᑭᕝᕕᐅᑉ ᐊᖓᔪᕐᖄᖓᑕ-ᑐᖓᓕᖓ ᐋᑕᒥ ᑎᓖᓪ ᐊᓚᑯ ᐅᖄᔪᖅ 
ᓯᓚᕐᔪᐊᒥᐅᒍᖃᑎᒌᑦ ᑲᑎᒪᓂᕐᔪᐊᖓᓂ ᑕᕐᕋᒥ ᐱᕙᓪᓕᐊᓂᕐᒧᑦ.
Makivik Vice-President Adamie Delisle Alaku speaking at 
International Symposium on Northern Development.
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ᒪᑭᕝᕕᐅᑉ ᐱᓇᓱᑦᑎᖏᑦ: ᔫᐃ ᓛᓐᔅ, ᓯᑖᓯ ᐅᓪᐱᓐᓯᑭ; ᒪᑭᕝᕕᐅᑉ ᐊᖓᔪᕐᖄᖓᑕ 
ᑐᖓᓕᖓ ᒣᑯ ᑯᐊᑕ ᐊᒻᒪᓗ ᒪᑭᕝᕕᐅᑉ ᑮᓇᐅᔭᓕᕆᔨᒻᒪᕆᖓ ᐋᓐᑎ ᐲᕐᑎ.
Makivik staff:  Joë Lance, Stas Olpinski; Makivik Vice-President Michael Gordon 
and Makivik Treasurer Andy Pirti.



ᐋᑕᒥ ᑎᓖᓪ ᐅᐃᒍᐃᑎᑑᕐᓱᓂ ᐅᖄᔪᕕᓂᖅ ᐱᕙᓪᓕᐊᓂᖃᓚᖓᑐᐊᕐᐸᑦ 
ᓄᓇᕕᒻᒥ ᒪᓕᒐᑦᓴᓕᐅᕈᑕᐅᓯᒪᓂᕃᔪᕕᓂᖅ: ᐱᓗᐊᕐᑐᖅ, ᓄᓇᕕᒻᒥᐅᑦ ᐃᓚᐅᑦᓯ
ᐊᖃᑦᑕᕆᐊᖃᕐᓂᖏᓐᓂᒃ ᐱᒋᐊᕐᓂᖓᓂᑦ ᐊᐅᓚᑦᓯᓚᖓᓗᑎᒃ ᐱᓇᓱᐊᕐᑕᐅᕙᓪᓕ
ᐊᓂᖓᓂᒃ ᖃᓄᓪᓗᐊᑎᒋᓗ ᐱᓇᓱᐊᕐᑕᐅᓂᕆᒐᔭᕐᑕᖓᓂᒃ. ᐊᒻᒪᓗ ᓄᓇᕕᒻᒥᐅᑦ 
ᐱᕙᓪᓕᖁᑎᖃᕆᐊᖃᕐᓂᖏᓐᓂᒃ ᐃᓅᓯᒃᑯᑦ ᒪᑭᑕᒐᓱᐊᕈᑎᑦᓴᖃᕐᓂᑯᓪᓗ 
ᐱᕙᓪᓕᐊᔭᐅᓚᖓᔪᓂᑦ ᑕᕝᕘᓇᑦᓭᓇᕐᓗ ᓴᐳᑦᔭᐅᓯᒪᓂᖃᑦᓯᐊᑎᓪᓗᒋᑦ ᐃᓄᐃᑦ 
ᐱᕐᖁᓯᑐᖃᖓ, ᐃᓕᕐᖁᓯᖓ ᐊᕙᑎᒥᓂᓪᓗ ᐆᒪᔪᓂᓪᓗ ᐱᑦᓴᖑᕈᓐᓇᑐᖁᑎᖏᑦ 
ᓴᐳᑦᔭᐅᓯᒪᓂᖃᑦᓯᐊᑎᓪᓗᒋᑦ.

ᐋᑕᒥ ᑎᓖᓪ ᐊᖓᔪᕐᖄᑉ ᑐᖓᓕᖓ ᑯᐯᒃᑯᑦ ᑲᕙᒪᖓ ᑕᕐᕋᒥ 
ᐸᕐᓀᑕᒥᓂᒃ ᑐᓴᕐᑕᐅᑎᑦᓯᔪᕕᓂᐅᑎᓪᓗᒋᑦ 2011 ᐱᒋᐊᕐᓂᖓᓂ, 
ᓄᓇᕕᒻᒥᐅᑦ ᓄᐃᑦᓯᓴᐅᑎᒋᓕᓚᐅᕐᓯᒪᕗᑦ ᓄᓇᕕᒻᒥ ᐸᕐᓀᕈᑎᒥᓂᒃ, 
ᓇᓗᓀᕐᓯᒍᑎᒥᓂᒃ ᐊᕐᕌᒍᓂ ᑕᓪᓕᒪᓂ ᓯᕗᓪᓕᐅᔨᒐᑦᓴᐅᓚᖓᔪᓂᒃ 
ᐊᒻᒪᓗ ᐊᕐᕌᒍᓂ ᐊᕙᑎᓪᓗ ᑕᓪᓕᒪᓪᓗᓂ ᓯᕗᓪᓕᐅᔨᒐᑦᓴᐅᓛᕐᑐᓂᒃ. 
ᐊᒻᒪᓗ, ᓄᓇᕕᒻᒥ ᐸᕐᓀᕈᑎᒃ ᐅᖃᐅᓯᕐᑕᖃᕐᐳᖅ ᖃᓄᐃᓕᖓ
ᖁᔭᖏᓐᓂᒃ ᓄᓇᕕᒻᒥᐅᑦ ᐱᕙᓪᓕᐊᓂᖃᓚᖓᑐᐊᕐᐸᑦ.

ᐅᖃᕐᓱᓂᓗ ᒪᑭᕝᕕᐅᑉ ᓴᐳᑦᔨᓯᒪᓂᖓᓂᒃ ᐃᓄᐃᑦ ᐅᑭᐅᕐᑕᑐᒥ
ᐅᒍᖃᑎᒌᑦ ᑲᑎᒪᔨᖏᓐᓂᒃ ᖃᓄᕐᓗ ᒪᑭᕝᕕᐅᑉ ᐃᓚᐅᓯᒪᓂᖓᓂᒃ 
2011-ᒥ ᐃᓄᐃᑦ ᐅᑭᐅᕐᑕᑐᒥᐅᑦ ᐅᖃᒻᒪᕆᐅᑎᓕᐅᕐᓂᖓᓄᑦ 
ᐱᑦᓴᖑᕈᓐᓇᑐᑦ ᐱᕙᓪᓕᐊᔭᐅᓂᖓᓄᑦ ᒪᓕᒐᓕᐅᕐᑐᓄᑦ. 
ᐃᓚᐅᒻᒥᑎᓪᓗᒋᑦ (ᑖᒃᑯᑑᒐᑎᓪᓗ) ᐃᓄᐃᑦ ᒪᑭᑕᒐᓱᐊᕈᑎᑦᓴᖃᕐᓂᑯᑦ, 
ᐃᓅᓯᒃᑯᑦ ᐃᓕᕐᖁᓯᒃᑯᓗ ᐃᒻᒥᓂᕿᓂᕐᓴᐅᒍᓐᓇᓯᓂᐊᕐᑎᓗᒋᑦ. 
ᐃᓄᐃᑦ ᐅᑭᐅᕐᑕᑐᒥ ᓂᕿᑦᓴᖃᑦᓯᐊᖏᓐᓇᖁᑦᓱᒋᑦ ᓯᕗᓂᑦᑎᓂ 
ᑎᒥᒻᒧᑦ ᖃᓄᐃᖕᖏᓯᐊᕈᑎᒋᓂᐊᕐᑕᒥᓂᒃ, ᐃᓅᓯᒃᑯᑦ, ᐃᓕᕐᖁᓯᒃᑯᑦ 
ᒪᑭᑕᒐᓱᐊᕈᑎᑦᓴᖃᕐᓂᑯᓪᓗ. ᐱᑦᓴᖑᕈᓐᓇᑐᑦ ᐱᕙᓪᓕᐊᔭᐅᓂᖓ 
ᐱᐅᓯᒋᐊᕐᑎᓯᒍᑎᑦᓴᐅᒐᓗᐊᖅ ᐃᓄᐃᑦ ᐃᓅᓯᖓᓂᒃ ᐱᓗᐊᕐᑐᖅ 
ᐊᑦᔨᒌᖕᖏᑐᑎᒍᑦ ᒪᑭᑕᒐᓱᐊᕈᑎᑦᓴᖃᕈᓐᓇᓯᒍᑕᐅᓗᓂ ᐃᓕᓐᓂᐊᓂᕐᒥᒃ 
ᐃᑲᔪᕐᓯᒍᑕᐅᓗᓂ ᐊᓯᖏᓐᓂᓗ ᐃᓅᓯᒃᑯᑦ ᐱᕙᓪᓕᐊᓂᕐᓂᒃ, 
ᐃᓪᓗᖃᕐᓂᓂᒃ ᐊᒻᒪᓗ ᓄᓇᒥᑦ ᐱᑦᓴᖑᕈᓐᓇᑑᖕᖏᑐᓂᒃ.
ᑎᓖᓪ ᓄᓇᕕᒻᒥ ᐃᓄᓐᓂᒃ ᐱᒻᒪᕆᐅᓂᕐᐸᐅᓂᕃᔪᕕᓂᖅ. 

ᓄᓇᕕᒻᒥ ᐱᕙᓪᓕᐊᓂᖃᓚᖓᑉᐸᑦ ᐱᒻᒪᕆᐅᑎᑕᐅᒋᐊᖃᕐᓂᕃᑦᓱᓂ 
ᐃᓄᓐᓂᒃ ᓄᓇᕕᒻᒥᐅᓂᒃ ᐱᓇᓱᑦᑎᒋᔭᐅᓂᒃᑯᑦ, ᒪᑭᑕᒐᓱᐊᕈᑎᑦᓴᓕᐅᕐᓂᑯᑦ ᐊᒻᒪᓗ 
ᐱᓂᐊᕐᓂᓕᕆᓂᒃᑯᑦ.

ᐊᖓᔪᕐᖄᑉ ᑐᖓᓕᖓ ᐋᑕᒥ ᐊᓚᑯ ᑎᒃᑯᐊᑕᐅᓯᒪᓕᕐᑐᖅ ᑲᑎᒪᔨᐅᖃᑕᐅᓂᕐᒧᑦ 
ᐃᓅᑦᔪᓯᐅᔪᓂᒃ ᐊᓪᓚᑕᐅᓯᒪᑦᓱᑎᒃ ᑕᕐᕋᒥ ᐊᑐᐃᓐᓇᕈᕐᑎᓂᕐᒧᑦ ᑲᑎᒪᔨᓄᑦ 
ᓇᓗᓇᕋᓂᓗ ᓄᓇᕕᒻᒥᐅᓂᒃ ᑭᒡᒐᑐᕐᓯᐊᓛᕐᓂᖓ.
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ᐊᒥᓱᓄᑦ ᐅᖄᕕᐅᒍᒪᖃᑦᑕᑐᕕᓂᖅ ᐊᖓᔪᕐᖄᑉ ᑐᖓᓕᖓ 
ᐋᑕᒥ ᑎᓖᑦ ᐊᓚᑯ ᑲᑎᒪᒋᐊᕐᑐᓯᒪᔪᓕᒫᑦ ᑲᑎᒪᒌᕐᑎᓗᒋᑦ.
Many wanted to speak with Vice-President Adamie 
Delisle Alaku after the plenary session.
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ᒪᑭᕝᕕᐅᑉ ᐊᖓᔪᕐᖄᖓᑕ ᑐᖓᓕᖓ ᐋᑕᒥ ᑎᓖᓪ ᐊᓚᑯ: ᐅᔮᑦᓂ ᒫᒃ, ᐊᖓᔪᕐᖄᖓ ᐊᓪᓓᑦ ᑯᔩᒃᑯᑦ ᑲᑎᒪᔨᖏᑦᑕ; 
ᒥᓂᒃ ᕉᓯᖕ, ᑰᐸᓐᙯᑲᓐᒥ ᐃᓕᓐᓂᐊᕕᕐᔪᐊᒥ ᐃᓕᓭᔨ; ᓃᐊᓪ ᓯᑐᔪᐹᒃ, ᐊᕙᑎᓕᕆᔨᓄᑦ ᑐᑭᒧᐊᖅᑎᓯᔨ, ᕌᒻᐳᓪ.
Makivik Vice-President Adamie Delisle Alaku; Rodney Mark, Deputy Grand Chief, Grand Council of the Cree; 
Minik Rosing, Professor, University of Copenhagen; Neel Strøbæk, Environment Group Director, Rambøll.



He also spoke about Makivik’s ongoing support for the 
Inuit Circumpolar Council and how Makivik participated in 
the development of the 2011 Inuit Circumpolar Declaration 
on Resource Development Principles. This includes (but is 
not limited to) greater Inuit economic, social and cultural 
self-sufficiency. It instills that Inuit will continue to rely on 
Arctic foods in the future for nutritional, social, cultural 
and economic purposes. 
Resource development 
must contribute actively to 
significantly improving Inuit 
living standards and social 
conditions and in particu-
lar it should promote eco-
nomic diversification through contributions to education 
and other forms of social development, physical infrastruc-
ture and non-extractive industries.

Delisle Alaku underlined that Nunavik’s biggest asset is its 
people. Stating that any scheme to develop resources in the 
Nunavik region must add value to the region by building the 
human, economic and political capacity of Inuit living there.

Vice-President Delisle Alaku has been officially appointed 
a member of the board of directors for Société du Plan Nord 
where he will no doubt be the voice of Nunavik.
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ᒪᑭᕝᕕᐅᑉ ᐊᖓᔪᕐᖄᖓᑕ-ᑐᖓᓕᖓ ᒣᑯ ᑯᐊᑕ ᐃᓚᖃᕐᓱᓂ 
ᐋᕐᖃᓗᒃ ᓕᓐᔨᒥᒃ ᑭᒡᒐᑐᕐᑐᒥᒃ ᐃᓄᐃᑦ ᓯᓚᕐᔪᐊᒥᐅᒍᖃᑎᒌᑦ 
ᑲᑎᒪᔨᖏᓐᓂᒃ ᐊᑯᑭᑦᑐᒥ ᑲᑎᒪᓂᕐᔪᐊᓕᐊᕐᓯᒪᑦᓱᑎᒃ.
Makivik Vice-President Michael Gordon with Aqqaluk 
Lynge who represented Inuit Circumpolar Council 
Greenland at the symposium.



ᐃᓄᐃᑦ ᑕᐱᕇᑦ ᑲᓇᑕᒥ ᐅᑭᐅᕐᑕᑐᒥᒃ ᓀᓯᓂᕐᒥᒃ ᐱᒐᓱᐊᕈᑎᖃᕐᓂᒥᒃ 
ᐊᕐᕌᒍᑕᒫᑦ ᐊᕐᕌᒍᓂ ᑕᓪᓕᒪᐅᓕᕐᑐᓂ ᓄᐃᑕᑎᑦᓯᓲᒍᓕᕐᑐᑦ. ᒫᑦᓯ 10, 
2015-ᒥ ᐅᑭᐅᕐᑕᑐᒥᒃ ᓀᓯᓂᕐᒥᒃ ᐱᒐᓱᐊᕈᑎᖃᕐᓂᒥᒃ ᓄᐃᑕᑎᑦᓯᓚᐅᔪᕗᑦ 
ᑲᓇᑕᓕᒫᑉ ᑕᑯᒥᓇᕐᑐᓂᒃ ᑕᑯᑦᓴᐅᑎᑦᓯᓂᕐᒥᒃ ᐱᑦᔪᔨᕕᖓᓂ (National 
Arts Centre). ᓰᓚ ᒍᐊᑦ ᑯᓘᑦᓭ ᐊᑐᐊᒐᓕᐊᕆᓯᒪᔭᒥᓂᒃ (The Right 
to be Cold) ᐊᑎᓕᐅᕐᕕᖃᕆᐊᕐᑐᓯᒪᓚᐅᔪᕗᖅ ᕿᓚᓈᕆᔭᐅᕙᑦᑐᒥᒃ 
ᐅᖄᕕᖃᕐᓱᓂᓗ ᑕᑯᓂᐊᕐᓯᒪᔪᓕᒫᓂᒃ. ᑕᕝᕙᓂ ᐊᕐᕌᒍᒥ ᐃᓕᓴᐱ ᐁᓯᒃ, 
ᓴᓪᓗᒥᐅᒍᓯᒪᔪᖅ ᑯᑭᑕᐸᑦᑎᒥᓂᒃ ᐃᓚᖃᕐᓱᓂ ᐃᖕᖏᓚᐅᔪᕗᖅ, ᑕᑯᓐᓇᐅᔮᕐᑐᓄᑦ 
ᑐᓴᕐᓂᕆᔭᐅᑦᓯᐊᓱᑎᒃ. ᑕᑯᓐᓇᐅᔮᖃᑕᐅᑎᓪᓗᒋᑦ ᒪᑭᕝᕕᑯᑦ ᑭᒡᒐᑐᕐᑎᖏᑦ 

Inuit Tapiriit Kanatami (ITK) for five years now has hosted its annual 
A Taste of the Arctic (ATOTA) event. The 2015 ATOTA event took place 
on March 10th at the National Arts Centre. Sheila-Watt Cloutier was 
signing her newly released and highly anticipated book The Right to 
be Cold and addressed all who were present. This year Elisapie Isaac, 
originally of Salluit, performed with her band, and wowed the audi-
ence with her charisma and charmed voice. The audience consisted of 
Makivik representatives including Executive Corporate Secretary Andy 
Moorhouse and Executive Treasurer Andy Pirti. Makivik, First Air and 
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ᑕᕝᕙᓂ ᐊᕐᕌᒍᒥ ᐅᑭᐅᕐᑕᑐᒥᒃ 
ᓀᓯᓂᕐᒥᒃ ᐱᒐᓱᐊᕈᑎᖃᕐᓂᖅ 

ᓇᓗᓀᒃᑯᑕᖃᓚᐅᔪᕗᖅ ᐅᒥᖕᒪᒥᒃ.
The muskox was the 

Arctic symbol at this year’s 
A Taste of the Arctic.

ᒪᑭᕝᕕᒃ ᑮᓇᐅᔭᑎᒍᑦ ᐃᑲᔪᕐᓯᒋᐊᓚᐅᔪᕗᖅ ᑲᓇᑕᒥ ᐃᓄᐃᑦ ᑕᐱᕇᓴᐅᑉ ᓱᒐᑦᓴᖃᕐᑎᓯᓂᖓᓂᒃ ᐊᐅᓪᓚᑎᑦᓯᕕᒋᑦᓱᒋᓪᓗ ᐅᖃᐅᕐᑕᑐᒥ ᑭᖑᕐᓚᑕᐅᔪᕕᓂᕐᓂᒃ ᐃᓘᓐᓀᓄᑦ ᐱᔭᐅᔪᑦᓴᓂᒃ.
Makivik Corporation contributed to ITK’s event financially and also sent boxes of Arctic shrimp for everyone to enjoy.
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ᐅᑭᐅᕐᑕᑐᒥᒃ ᓀᓯᓂᕐᒥᒃ 
ᐱᒐᓱᐊᕈᑎᖃᕐᓂᖅ
A Taste of 
Our Arctic
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ᐋᓐᑎ ᒧᐊᖃᐅᔅ ᒪᑭᕝᕕᐅᑉ ᐊᓪᓚᑎᒻᒪᕆᖓ, 
ᐊᒻᒪᓗ ᐋᓐᑎ ᐲᕐᑎ ᑮᓇᐅᔭᓕᕆᔨᒻᒪᕆᒃ. ᒪᑭᕝᕕᒃ, 
ᕘᑦᔅ ᐃᐊᒃᑯᑦ ᐊᒻᒪᓗ ᐃᓄᐃᑦ ᖃᖓᑦᑕᔫᖏᑦ / 
ᑎᒻᒥᔫᖏᑦ ᑕᒪᑐᒥᖓ ᐱᓂᐊᕐᓂᐅᑎᑦᓯᒍᓐᓇᓯᐊᕐᓂᖁᑦ. 
ᐊᒥᓱᑦ ᐃᓄᐃᑦ ᐊᓯᖏᓪᓗ ᑕᕐᕋᒥᒃ ᑭᒡᒐᑐᕐᑐᑦ 
ᐅᑭᐅᕐᑕᑐᒥᒃ ᓀᓯᓂᕐᒥᒃ ᐱᒐᓱᐊᕈᑎᖃᕐᓂᒥᒃ 
ᓄᐃᑕᑎᑦᓯᔪᓕᐊᕐᓯᒪᓐᓂᖁᑦ ᐊᒻᒪᓗ ᑐᑭᑖᕆᔩᑦ 
ᐱᓂᐊᕐᓂᓕᕆᔩᓪᓗ ᖃᓪᓗᓈᑦ ᓄᓇᖓᓂᒥᐅᑦ. 
ᑐᕌᒐᖃᕈᑕᐅᑦᓱᓂ ᑮᓇᐅᔭᓂᒃ ᑲᑎᕐᓱᐃᓂᕐᒥᒃ 
ᐃᑲᔪᕐᓯᒍᑎᑦᓴᓂᒃ ᐃᓄᐃᑦ ᑕᐱᕇᑦ ᑲᓇᑕᒥ 
ᑲᔪᓯᑦᓯᐊᕈᑎᑦᓴᖏᓐᓂᒃ ᓂᐸᖃᕐᑎᓯᓂᕐᒥᒃ ᐃᓄᓐᓂᒃ 
ᑲᓇᑕᓕᒫᒥ ᓯᓚᕐᔪᐊᓕᒫᒥᓪᓗ. ᐊᑐᒑᒥ ᑕᑯᑦᓴᐅ
ᑎᑦᓯᔪᓃᑦᑐᑦ ᓂᕆᒐᑦᓴᖃᕐᓂᒥᔪᑦ ᐃᓄᐃᑦ ᓂᕿᖏᓐᓂᒃ 
ᓇᑦᓯᕕᓂᕐᓂᒃ, ᑐᒃᑐᕕᓂᕐᓂᒃ, ᐃᖃᓗᑉᐱᕕᓂᕐᓂᒃ, 
ᐸᐅᕐᖓᓂᒃ, ᕿᖑᕐᓚᓂᒃ ᐅᑭᐅᕐᑕᑐᒥᓂᑕᕐᓂᒃ, 
ᐅᒥᖕᒪᕕᓂᕐᓂᓗ.
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ᐃᓄᐃᑦ ᖃᖓᑦᑕᔫᖏᑦᑕ / ᑎᒻᒥᔫᖏᑦᑕ ᐊᖓᔪᕐᖄᒪᕆᖓ ᐱᑕ ᐋᑕᒥ, ᓕᐅᓇ ᐊᕐᓘᑲ, ᑲᓇᑕᒥ ᐊᕙᑎᓕᕆᓂᕐᒧᑦ ᑐᕐᖃᑕᕐᕕᒃ, ᑲᓇᑕᒥ 
ᑕᕐᕋᒥ ᒪᑭᑕᒐᓱᒍᑎᓂᒃ ᑮᓇᐅᔭᑎᒍᑦ ᐱᕙᓪᓕᐊᑎᑦᓯᓂᕐᓄᑦ ᑐᕐᖃᑕᕐᕕᒃ ᐊᒻᒪᓗ ᑐᕐᖃᑕᕐᕕᒃ ᐅᑭᐅᕐᑕᑐᒥ ᑲᑎᒪᔨᓄᑦ, ᒪᑭᕝᕕᐅᑉ 
ᐊᓪᓚᑎᒻᒪᕆᖓ ᐋᓐᑎ ᒧᐊᖃᐅᔅ ᐊᒻᒪᓗ ᐃᓄᐃᑦ ᐅᑭᐅᕐᑕᑐᒥᐅᒍᖃᑎᒌᑦ ᑲᑎᒪᔨᖏᑦᑕ ᐊᖓᔪᕐᖄᖓ ᐅᑲᓕᒃ ᐃᔨᑦᓯᐊᖅ.
Air Inuit President Pita Aatami, the Honourable Leona Aglukkaq, Canada’s Minister of the Environment, Minister of the 
Canadian Northern Economic Development Agency and Minister for the Arctic Council, Makivik Executive Corporate 
Secretary Andy Moorhouse and the Inuit Circumpolar Council Chair Okalik Eegeesiak.
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Air Inuit all helped make this event possible. Many 
Inuit and other Northern representatives were pre-
sent at ATOTA along with decision-makers and poli-
ticians who reside in the South. The aim of the event 
is to fundraise for ITK in order to help them continue 
their work in advocating for Inuit at the national and 
international level. Northern, Inuit-inspired food was 
served at this Ottawa event and included seal, cari-
bou, Arctic char, berries, Arctic shrimp and muskox.
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ᓰᓚ ᒍᐊᑦ-ᑯᓘᑦᓭ 
ᐊᑐᐊᒐᓕᐊᕕᓂᕐᓂᒥᒃ ᑎᒍᒥᐊᕐᑐᖅ 
The Right to be Cold 
ᐃᓄᐃᑦ ᐅᑭᐅᕐᑕᑐᒥᐅᑦ 
ᑲᑎᒪᔨᖏᑦᑕ ᐊᖓᔪᕐᖄᖓᓂᒃ 
ᐁᑉᐸᖃᕐᓱᓂ ᐅᑲᓕᒃ ᐃᔨᑦᓯᐊᒥᒃ.
Sheila Watt-Cloutier holding 
up her newly published book 
The Right to be Cold with Inuit 
Circumpolar Council Chair 
Okalik Eegeesiak. 

ᓴᓪᓗᒥᐅᒍᓯᒪᔪᖅ ᐃᓕᓴᐱ ᐁᓯᒃ.
Salluit’s Elisapie Isaac.
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Legal Tips
By the Makivik Legal Department

ᐱᖁᔭᓕᕆᓂᕐᒥᒃ ᖃᐅᔨᒋᐊᓪᓚᕈᑏᑦ
 ᒪᑭᕝᕕᑯᑦ ᐱᖁᔭᓕᕆᓂᕐᓄᑦ ᐱᑦᔪᔨᕕᖓᓐᓂᑦ
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ᓵᒻ ᓰᓪᕙᔅᑑᓐ ᒥᓕᐊᓐ ᓚᕆᕕᐋᕐ ᕙᕋᓐᓱᐊ ᑐᐊᕐᕚᓪ ᒫᕆ-ᐋᓐᑎᕇ ᑯᑌᓐ ᒫᕐᑯ ᓅᑦᓯᐋᓪᓚ
Sam Silverstone Mylène Larivière François Dorval Marie-Andrée Godin Marco Nocella
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ᓇᒻᒥᓂᖅ ᐃᕐᖃᑐᐃᕕᒻᒥ ᐱᖁᔭᓕᕆᔨᒥᒃ 
ᓴᐳᓐᓂᐊᑎᖃᕋᓂ ᐱᖁᔭᓂᒃ ᐱᓂᕐᓗᓯᒪᓗᓂ ᐅᕝᕙᓘᓐᓃᑦ 
ᐱᓂᐊᕐᑕᐅᒍᑎᒋᓗᓂᒋᑦ ᐃᕐᖃᑐᐃᕕᒃᑯᑦ ᐱᓇᓱᑦᑕᐅᒍᑎᓂ:

ᐊᕐᕌᒍᓂ ᖃᒻᒥᐅᓂᕐᐹᓂ, ᑲᓇᑕᐅᓪᓗ ᐊᒥᕆᑫᓪᓗ ᐃᕐᖃᑐᐃᕕᖏᑦ ᑕᑯᖃᑦᑕᓕᕐᖁᑦ 
ᐅᓄᕐᓂᓴᐅᓕᕐᑎᓗᒋᑦ ᐃᓄᐃᑦ ᓇᒻᒥᓂᖅ ᓴᐳᑎᓯᒪᓇᓱᓲᑦ ᐃᕐᖃᑐᐃᕕᓐᓂᒃ ᐃᑲᔪᕐᑎᖃᕋᑎᒃ 
ᐱᖁᔭᓕᕆᔨᓂᒃ.
ᐊᑕᐅᓯᖅ ᐱᑦᔪᑕᐅᓂᕋᕐᑕᐅᓱᓂ ᓇᓗᓀᕐᑕᐅᓯᒪᔪᖅ ᑯᐯᒃᒥ ᐱᖁᔭᓕᕆᔩᑦ 

ᑲᑐᑦᔨᖃᑎᒌᕝᕕᖓᓄᑦ ᓇᒻᒥᓂᖅ ᓴᐳᑎᓯᒪᓇᓱᒍᑎᐅᓂᕋᕐᑕᐅᓱᓂ ᐃᓕᖓᕗᖅ ᖃᕆᑕᐅᔭᒃᑯᑦ 
ᑐᕃᓐᓇᑕᐅᑎᒥᒃ ᐱᒐᓱᒍᑎᑦᓴᓂᒃ ᐱᖁᔭᓕᕆᓂᕐᓅᓕᖓᔪᓂᒃ ᐱᔭᖃᕈᓐᓇᓕᕐᓃ. ᑭᓯᐊᓂ 
ᑕᒪᒃᑯᐊᖑᒐᓗᐊᕐᑎᓗᒋᑦ, ᐊᑦᔨᑐᐃᓐᓇᕆᔭᐅᑦᓱᓂ ᐃᓗᓯᓕᕆᓂᕐᒨᓕᖓᕙᑦᑐᓄᑦ, ᑖᒃᑯᑎᑐᓇ 
ᐱᐅᓂᕐᓴᐅᔪᖅ ᖃᓄᐃᓕᒋᐊᕐᑕᐅᒍᑎᖃᕐᓂᖅ ᐱᑦᔪᔭᐅᓂᕐᓗ ᐱᒍᓐᓇᐅᑎᖃᑦᓱᑎᒃ 
ᐱᖁᔭᓕᕆᓂᕐᓂᒃ ᐱᓇᓱᒐᓕᓐᓄᑦ ᐃᓕᖓᑦᓱᑎᒃ ᐱᖁᔭᓕᕆᓂᕐᓄᑦ ᐊᑦᑐᐊᔪᓄᑦ.
ᑕᒪᓐᓇ ᐅᖃᕇᕐᒪᑦ, ᐃᓄᐃᑦ ᐊᑕᐅᓯᐅᓈᕐᑎᑐᑦ ᑐᑭᑖᕈᓐᓇᐳᑦ ᓇᒻᒥᓂᖅ ᓴᐳᑎᓯ

‑ᒪᒐᓱᓐᓂᐊᒪᖔᕐᒥ ᐃᕐᖃᑐᕐᑕᐅᓕᕈᑎᒃ, ᐅᕝᕙᓗᓐᓃᑦ ᐃᑲᔪᕐᑎᖃᕐᓂᐊᒪᖔᕐᒥᒃ 
ᐱᖁᔭᓕᕆᔨᒥᒃ ᐃᕐᖃᑐᕐᑕᐅᓕᕈᑎᒃ. ᑲᓇᑕᒥᐅᑦ ᐱᖁᔭᕐᔪᐊᖏᑦ ᐃᓱᒪᒥᒍᓐᓇᓂᕐᒨᓕᖓᔪᑦ 
ᐱᔪᓐᓇᐅᑎᖃᕐᑎᑕᐅᓂᕐᓄᓗ (ᐊᕕᑦᑐᓯᒪᓂᖅ 1-ᖑᔪᑦ ᐱᖁᔭᕐᔪᐊᓂ ᐱᖁᔭᖕᖑᑎᑕᐅᒪᔪᓂ 
1982-ᖑᑎᓪᓗᒍ ᐊᕕᑦᑐᓯᒪᓂᖅ 10 (b)-ᒦᑦᓱᑎᒃ ᓱᕐᖁᐃᑐᒥᒃ ᑭᓇᑐᐃᓐᓇᖅ ᑎᒍᔭᐅᑉᐸᑦ 
ᐅᕝᕙᓗᓐᓃᑦ ᐊᐱᕐᓱᑕᐅᒍᒪᑐᐃᓐᓇᓱᓂ ᑎᒍᔭᐅᓚᐅᕐᑐᐸᑦ ᐃᑲᔪᕐᑕᐅᒍᓐᓇᕕᖃᕐᖁᖅ 
ᐱᖁᔭᓕᕆᔨᒧᑦ ᑕᒪᓐᓇᓗ ᑭᖑᕙᕐᑎᑕᐅᒍᓐᓀᓗᓂ ᐱᓂᐊᕐᓂᐅᓱᓂ. ᐃᕐᖃᑐᐃᕖᑦ 
ᑐᑭᓯᓇᕐᑎᓯᒋᐊᓪᓚᖃᑦᑕᓯᒪᓕᕐᖁᑦ ᑌᒫᒃ ᐃᒻᒥᓂᒃ ᓴᐳᑎᓯᒪᓚᖓᔪᖃᕐᓂᐸᑦ, ᐳᓖᓯᒃᑯᓄᑦ 
ᐅᖃᐅᑎᔭᐅᑦᓴᐅᑎᒋᒋᐊᖃᕐᐳᑎᑦ ᑕᒪᑐᒥᖓ ᐱᔪᓐᓇᐅᑎᖃᕆᐊᕐᐱᑦ; ᐱᕕᖃᕐᑎᓯᓯ
ᐊᕆᐊᖃᕐᓱᑎᓪᓗ ᐅᓚᐱᒍᓐᓀᓗᑎᒃ ᐃᓕᓐᓂᒃ ᐱᖁᔭᓕᕆᔨᒥᒃ ᕿᓂᕐᓂᓂᐅᕕᑦ; 
ᖃᐅᔨᒐᓱᕝᕕᖃᑦᓯᐊᓱᑎᓪᓗ ᓇᓃᒻᒪᖔᑕ ᐱᖁᔭᓕᕆᔩᑦ ᐱᓇᓱᑦᑎᑕᐅᔪᑦ ᓇᒻᒥᓂᖅ 
ᐱᖁᔭᓕᕆᔨᖃᖕᖏᑯᕕᑦ ᖃᐅᔨᒋᐊᕐᕕᒋᒍᓐᓇᑕᑎᑦ, ᐊᒻᒪᓗ; ᐳᓖᓯᒃᑯᑦ ᐃᓕᓐᓂᒃ 
ᐊᐱᕐᓱᕆᐊᖃᕋᑎᒃ ᐱᖁᔭᓕᕆᔨᒥᒃ ᐅᖃᕕᖃᕐᖄᖏᓐᓂᓕᒫᕐᓂ (ᓂᑦᔮᑌᓕᒍᓐᓇᑐᑎᑦ 
ᐊᐱᕐᓱᑕᐅᒐᓗᐊᕈᕕᑦ ᐱᖁᔭᓕᕆᔨᒥᒃ ᑲᑎᓯᓚᐅᕐᓇᒃ).
ᑌᒣᒻᒪᑦ ᐳᓖᓯᑕᐅᒍᕕᑦ, ᐅᖃᓕᒪᑎᑕᐅᒍᓐᓇᕕᖃᑦᓯᐊᐳᑎᑦ ᐱᖁᔭᓕᕆᔨᒥᒃ ᐅᖃᓕᒪ

ᕕᖃᕐᓗᑎᑦ. ᐱᖁᔭᓕᕆᔨᖁᑎᖃᖕᖏᑯᕕᑦ, ᑯᐯᒃᒥ ᐱᖁᔭᓕᕆᔩᑦ ᑲᑐᑦᔨᖃᑎᒌᕝᕕᖓᓄᑦ 
ᐱᕕᖃᕐᑎᑕᐅᒍᓐᓇᐳᑎᑦ ᐊᑭᓕᕐᑐᒋᐊᖃᖕᖏᑐᒥᒃ ᑐᑭᓯᓂᐊᕐᕕᖃᕐᑎᑕᐅᕕᖃᕐᑐᑎᑦ ᐊᕐᖁᑎᒋᓗᒋᑦ 
ᐱᑦᔪᔨᒍᑎᖏᑦ “ᐅᐃᒪᓇᕐᑐᓯᐅᑎᒥᒃ ᐱᖁᔭᓕᕆᔨ” ᐱᑦᔪᔨᒍᑎᑎᒍᑦ, ᑖᒃᑯᐊ ᐊᑐᐃᓐᓇᐅᒪᓲᑦ 
ᐅᓪᓗᓂ 7-ᓂᒃ ᐃᑲᐅᕐᓂᓂ/ᑫᕙᓪᓚᒍᓯᓂ 24-ᓂ (ᐅᕙᓂ ᐅᖃᓕᒪᕕᒋᓗᒋᑦ 1-866-666-0011).
ᓄᓇᓕᕐᓚᐅᑉ ᐱᖁᔭᓕᕆᔨᖏᑕ ᑲᑐᑦᔨᖃᑎᒌᕝᕕᖓᑦ ᐊᓯᐊᖑᒻᒥᔪᖅ ᐱᖁᔭᓕᕆᓂᕐᓄᑦ 

ᐱᓇᓱᒐᖃᕐᕕᐅᓱᓂ ᐱᑕᖃᕐᑎᓯᒍᓐᓇᐅᑎᖃᕐᓱᓂ ᐱᖁᔭᑎᒎᕐᑐᓂᒃ ᐃᒃᑯᓄᙰᕐᓂᒥᒃ 
ᐱᑦᔪᔨᒍᑎᑦᓴᔭᓂᒃ. ᐃᓘᓐᓈᒍᑦ, ᓯᕗᓪᓕᐹᑦ 30-ᒥᓇᑦᓰᑦ ᐃᑲᐅᕐᓂᐅᑉ/ᑫᕙᓪᓚᒍᓯᐅᑉ ᕿᑎᕐᖃᖏᑦ/

Choosing to Represent Yourself 
in a Criminal or Penal Proceeding:  
An Important Decision

In recent years, Canadian and American courts have seen 
an increased number of individuals representing themselves 
in court without the aid of legal counsel.

One reason identified by the Québec Bar as a reason for 
self-representation is access to Internet resources on legal 
matters. However, same as for health issues, it is preferable 
to obtain advice and services from duly qualified lawyers 
regarding legal impediments! 

That being said, individuals can choose to represent them-
selves in front of the court, or to obtain the services of a lawyer 
for such purposes. Indeed, the Canadian Charter of Rights 
and Freedoms (Part I of the Constitution Act, 1982, section 
10(b)) ensures that anyone who is arrested or detained can 
be assisted by a lawyer without delay. Over time, the courts 
have clarified that in such a situation, the police must inform 
you of this right promptly; give you a reasonable opportunity 
to contact a lawyer privately; find out whether there is duty 
counsel available if you do not have a lawyer, and; refrain 
from questioning you until you have been able to contact a 
lawyer (right to remain silent).

Therefore, if you are arrested, you are entitled to make 
a phone call to a lawyer. If you do not have a lawyer, the 
Barreau du Québec offers free legal consultation via its service 
“Urgence avocat” service, which is available 24 hours a day, 
7 days per week (dial 1-866-666-0011).

The Association des avocats et avocates de province is 
another legal organization which provides legal reference 
services. Generally, the first 30 minutes of an initial 
consultation with a lawyer referred by this service costs 
$30.00. Be sure to always clarify the mandate and the 
legal fees that you will need to pay with the lawyer that 
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ᓇᑉᐸᖏᑦ ᐅᖄᓚᒋᐊᖕᖓᕕᑎᑦ ᐊᑭᖃᕐᑐᑦ 30$-ᓂᒃ. ᐱᖁᔭᓕᕆᔨᒥᒃ ᐅᖄᖃᑎᖃᕆᐊᓚᐅᕐᓇᒃ 
ᓱᕐᖁᐃᓯᑦᓯᐊᓯᒪᒋᐊᖃᕐᖁᑎᑦ ᖃᓄᖅ ᑎᓕᔭᐅᒪᒍᑎᖃᕐᒪᖔᑦ ᖃᑦᓯᓂᓪᓗ ᐱᖁᔭᓕᕆᓂᕐᒥᓂᒃ 
ᐊᑭᖃᕐᑎᓯᓚᖓᒻᒪᖔᑦ ᖃᑦᓯᓂᒃ ᐊᑭᓖᒋᐊᖃᕐᓂᐊᒪᖔᕐᐱᑦ ᐱᖁᔭᓕᕆᔨᒋᓚᖓᔭᕐᓂᒃ 
ᑐᑭᓯᒪᑦᓯᐊᓗᑎᑦ. ᐱᒻᒪᕆᐅᔪᖅ ᑐᑭᓯᒪᑦᓯᐊᓂᖅ ᓯᕗᓪᓕᐹᖅ ᖃᐅᔨᓴᕐᕕᖃᕐᓃᑦ 
30-ᒥᓇᑦᓰᑦ ᐅᖓᑖᓄᖕᖏᕕᖃᖕᖏᒋᐊᖓ, ᑌᒣᒃᑲᒥᓗ ᐊᑭᖏᑦ ᐅᓄᕐᓂᓴᐅᒍᓐᓇᓱᑎᒃ. 
ᐅᖃᓕᒪᓗᑎᑦ 1-866-954-3528-ᒧᑦ, ᐅᕝᕙᓗᓐᓃᑦ ᖃᕆᑕᐅᔭᑎᒍᑦ ᐊᓪᓚᓗᑎᑦ ᐅᕗᖓ: 
referenceaap@barreau.qc.ca.

ᓇᒻᒥᓃᖅ-ᐱᖁᔭᓕᕆᔩᑦᑐᓗᖓ ᐃᕐᖃᑐᕐᑕᐅᓂᑦᓴᕋ - ᐅᕙᓐᓅᑦ ᐃᓕᖓᕚ?
ᐃᓱᒪᒥᑉᐳᑎᑦ ᓵᑕᐅᒍᑎᖃᕐᓯᒪᑐᐊᕈᕕᑦ ᐱᓂᕐᓗᓂᕐᒥᒃ: ᐱᖁᔭᓕᕆᔨᒧᑦ ᑭᒡᒐᑐᕐᑕ

ᐅᓗᑎᓪᓗᓃᑦ ᐃᕐᖃᑐᐃᕕᖕᒥ, ᐅᕝᕙᓘᓐᓃᑦ ᐃᒻᒥᓂᒃ ᓴᐳᒻᒥᖔᕐᓗᑎᑦ. ᐱᖁᔭᓕᕆᔨ 
ᐱᓇᓱᑦᑎᑌᑦ ᐃᓕᓐᓂᒃ ᐁᑉᐸᑐᐊᖃᕐᓱᓂ ᐃᓕᓐᓂᒃ ᑭᒡᒐᑐᕈᓐᓇᐳᖅ ᐃᕐᖃᑐᕐᑕᐅᕕᒻᒥ, 
ᐃᓚᓪᓗᑐᕐᓄᓗᓐᓃᑦ ᑭᒡᒐᑐᕐᑕᐅᔪᓐᓇᖏᓐᓇᕕᑦ.
ᐱᖁᔭᓕᕆᔨᒥᒃ ᐃᑲᔪᕐᑎᖃᓚᖓᖕᖏᒋᐊᒥᒃ ᑐᑭᑖᓚᐅᖕᖏᓂᕐᓂ, ᐃᒻᒥᓂᒃ ᑲᒃᑯᓂᖓ 

ᐊᐱᕆᒋᐊᖃᕐᐳᑎᑦ:
-	 ᖃᐅᔨᒪᑦᓯᐊᐲᑦ ᓱᓇᒥᒃ ᓵᑕᐅᒍᑎᖃᕐᓯᒪᒻᒪᖔᐱᑦ?
-	 ᑐᑭᓯᒪᑦᓯᐊᐲᑦ ᓱᓇᒥᒃ ᐃᕐᖃᑐᕐᑕᐅᒍᑎᑦᓴᖃᕐᒪᖔᕐᐱᑦ?
-	 ᐊᓪᓚᖁᑎᑕᕐᑎᑕᐅᒍᑎᒋᓯᒪᔭᑏᑦ ᑐᑭᓯᓯᒪᑦᓯᐊᐱᒋᑦ?
-	 ᓱᓀᕐᓯᒍᑎᒋᒍᓐᓇᑕᑏᑦ ᑎᒍᔭᐅᒪᕕᒻᒨᓚᖓᑐᐊᕈᕕᑦ ᑐᑭᓯᒪᑦᓯᐊᐱᒋᑦ?

ᑕᑉᐱᑯᐊ ᐊᐱᕆᒍᑕᐅᔪᑦ ᓇᓪᓕᖓᓐᓂᒃ ᐊᐅᑲᕐᓗᑎᑦ ᑭᐅᑫᓐᓇᑐᐊᕈᕕᑦ, 
ᑐᑭᓯᒪᖕᖏᑑᑐᐃᓐᓇᕆᐊᖃᕐᐳᑎᑦ ᖃᓄᐃᓕᔭᐅᒍᑎᒋᒍᓐᓇᑕᑎᓐᓂᒃ ᐃᒻᒥᓂᒃ ᓴᐳᑎᓯ
ᒪᒐᓱᓪᓗᑎᑦ ᐃᕐᖃᑐᐃᕕᒻᒥ ᐱᓂᕐᓗᓂᕕᓂᕐᓄᑦ ᐅᕝᕙᓗᓐᓃᑦ ᐃᕐᖃᑐᕐᑕᐅᒍᑎᓐᓄᑦ 
ᑎᒍᔭᐅᒪᒍᑎᐅᑐᐃᓐᓇᕆᐊᓕᒻᒧᑦ ᐱᖁᔭᓕᕆᔨᓗᓐᓃᑦ ᓇᒻᒥᓂᖅ ᑎᒃᑯᐊᑕᕕᓂᕐᓄᑦ, 
ᐱᖁᔭᓕᕆᓂᕐᒥᒃ ᐃᑲᔪᕐᑎᖃᕐᓂᓴᓄᑦ ᐱᓇᓱᒍᑎᓕᐊᖑᒪᔪᑦ ᐅᕝᕙᓗᓐᓃᑦ ᐃᒻᒥᒎᕐᓱᓂ 
ᐱᖁᔭᓕᕆᔨ ᐊᑐᕐᑕᐅᖔᖁᔭᐅᓂᕐᓴᐅᕗᖅ.
ᑌᒪᓕ ᐊᑭᓕᕐᑐᓂᐊᖕᖏᑕᕐᓂᒃ ᐱᖁᔭᓕᕆᔨᑕᕐᑎᑕᐅᔪᓐᓇᖏᒃᑯᕕᑦ ᐱᑦᔪᑕᐅᑎᓪᓗᒋᑦ 

ᑮᓇᐅᑦᔭᓵᕐᐱᑦ ᐅᓄᕐᓂᖏᑦ, ᐅᕝᕙᓘᓐᓃᑦ ᐱᑦᔪᔭᐅᒍᑎᒋᒋᐊᓕᑎᑦ ᐃᓚᐅᖃᑕᐅᖕᖏᐸᑕ 
ᐱᓇᓱᒍᑎᓕᐊᖑᒪᔪᓄᑦ, ᑌᒣᓕᖓᒍᕕᑦ ᖃᐅᔨᒋᐊᕐᑐᓴᐅᕗᑎᑦ ᓇᒻᒥᓂᖅ ᐱᓇᓱᒐᖃᕐᓱᓂ 

you choose to do business with. It is important to note 
that the first consultation can last over 30 minutes, so 
additional fees can apply. Call 1-866-954-3528, or write to: 
referenceaap@barreau.qc.ca.

Self-representation - is it for me?
Ultimately, you have a choice if you are accused of a crime: 

to be represented by a lawyer before the court, or to represent 
yourself. No one other than a lawyer or yourself can speak or 
act on your behalf before the court, not even a family member.

Before deciding to represent yourself, you should ask 
yourself the following:
-	 Do you know why you’re being accused?
-	 Do you know why you have to appear in court?
-	 Do you understand the documents you’ve received?
-	 Do you know what is at stake if you are convicted?

If you answer NO to any of these questions, you may not 
understand the consequences of representing yourself in a 
criminal or penal matter and the services of the lawyer of your 

choice, being under the legal aid program or private practices, 
would be highly recommended.

If you do not qualify for legal aid because of your income, 
or because the services you need are not covered by the 
program, you should consult private practice lawyers to find 
out how much he/she would charge to represent you, for all, 
or part, of the proceedings. Do not hesitate to discuss possible 
arrangements regarding the lawyers’ fees. In some cases, a 
lawyer may agree to work for a fixed amount or accept other 
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ᐱᖁᔭᓕᕆᔨᒥᑦ ᖃᑦᓯᓂᒃ ᐊᑭᖃᕐᓂᐊᒪᖔᑦ ᐃᓕᓐᓂᒃ ᓴᐳᓐᓂᐊᕈᑎᒥᓂᒃ, 
ᐃᕐᖃᑐᕐᑕᐅᒋᐊᖃᕐᓂᓕᒫᕐᓂᐅᕕᓪᓗᓃᑦ ᐃᓓᓐᓈᒍᓪᓗᓃᑦ. ᐅᖃᖃᑎᒌᖃᑎᖃᕈᒪᓕᕐᓗᑎᑦ 
ᓄᕐᖃᖓᒋᐊᖃᖕᖏᓚᑎᑦ ᖃᓄᐃᓕᖓᒐᔭᕐᒪᖔᑦ ᖃᐅᔨᓴᑦᓯᐊᓗᒍ ᐱᑦᔪᑎᖃᕐᓗᑎᒃ 
ᐱᖁᔭᓕᕆᔨᖃᕐᓂᐅᑉ ᐊᑭᖏᓐᓂᒃ. ᐃᓛᓐᓂᑦ ᐱᖁᔭᓕᕆᔨ ᐊᖏᕈᓐᓇᒥᔪᖅ ᐋᕐᕿᒌᕐᓯᒪᔪᓂᒃ 
ᐅᓄᕐᓂᓂᒃ ᐊᑭᓕᕈᒪᔭᑎᓐᓂᒃ ᐅᕝᕙᓗᓐᓃᑦ ᐊᖏᕈᓐᓇᒥᑦᓱᓂ ᐅᖃᕐᑕᑎᓐᓂᒃ ᑮᓇᐅᔭᕆᒍᓐᓇᑕᑎᑦ 
ᑐᖕᖓᕕᒋᓗᒋᑦ. ᒪᑭᕝᕕᒥᑦ ᐱᒍᓐᓇᐳᓯ ᐱᖁᔭᓕᕆᔩᑦ ᑕᕐᕋᒥ ᐱᓇᓱᑉᐸᑐᑦ ᐊᑎᖏᓐᓂᒃ; 
ᖃᐅᔨᒪᒋᑦ ᑖᒃᑯᐊ ᐊᑏᑦ ᐊᓪᓚᑕᐅᓯᒪᔪᑦ ᒪᑭᕝᕕᐅᑉ ᐅᓐᓂᑐᑎᓕᐊᕆᓯᒪᖕᖏᒪᒋᑦ.
ᐃᕐᖃᑐᐃᕕᒻᒥ ᓇᒻᒥᓂᖅ ᓴᐳᑎᓯᒪᓇᓱᓐᓂᖅ ᐱᔭᕆᐊᑭᑦᑑᖏᑦᑐᖅ. ᐱᐅᓂᕐᓴ

ᐅᕗᕐᓗ ᐱᖁᔭᓕᕆᔨᒥᒃ ᓴᐳᓐᓂᐊᑎᑕᕐᓯᒪᔪᖃᕈᓂ ᐱᓗᐊᕐᑐᒥᒃ ᑐᑭᓯᒪᑦᓯᐊᖏᑐᐊᕈᕕᑦ 
ᓵᑕᐅᑦᔪᑎᒋᓯᒪᔭᑎᑦ ᖃᓄᑎᒋᒃ ᓲᖑᓂᖃᕐᒪᖔᑕ, ᐱᖁᔭᓄᓪᓗ ᖃᓄᐃᓕᔭᐅᓂᕆᓂᐊᕐᑕᑎᓐᓂᒃ 
ᓱᒋᐊᕐᑕᐅᒍᑎᒋᑐᐃᓐᓇᕆᐊᓕᑎᓐᓂᓗ. ᐊᒻᒪᓗᑦᑕᐅᖅ, ᐱᖁᔭᓕᕆᔨᒥᒃ ᐃᑲᔪᕐᑎᖃᕐᑐᓴ
ᐅᕗᑎᑦ ᐃᓄᐃᑦ ᓵᖏᓐᓂ ᓂᑦᔮᒋᐊᒥ ᐱᔪᓐᓇᑕᖃᑦᓯᐊᓱᖑᖕᖏᑐᐊᕈᕕᑦ; ᐹᕐᓯᖓᐅ
ᑎᖃᑎᖃᕈᕕᓪᓗᓃᑦ ᑎᒍᔭᐅᑎᑦᓯᓇᓱᑦᑎᒧᑦ ᓴᐳᑦᔭᐅᒪᔪᒥᒃ; ᓱᕐᖁᐃᓱᖕᖏᑯᕕᓪᓗ ᖃᓄᖅ 
ᓴᐳᑦᔭᐅᒪᒍᑎᖃᕋᔭᕐᒪᖔᕐᐱᑦ; ᓇᓗᒍᕕᓪᓗ ᓇᓗᓀᕆᒋᐊᒥᒃ ᓇᓪᓕᖏᑦ ᑕᑯᓐᓇᑐᕕᓃᓪᓗ 
ᓵᑕᐅᒪᒍᑎᑎᓪᓗ ᐊᑐᕈᓐᓇᒪᖔᕐᐱᒋᑦ ᓴᐳᑎᓯᒪᒍᑎᒋᓗᒋᑦ; ᓱᕐᖁᐃᓱᖕᖏᑯᕕᓪᓗ ᐱᖁᔭᓂᒃ 
ᓯᖁᒥᑦᓯᓚᐅᕐᓯᒪᓂᕋᕐᑕᐅᒍᑎᓂᒃ ᐊᓪᓚᖁᑎᑕᕐᑕᐅᓂᐊᖕᖏᑲᓗᐊᕐᒪᖔᕐᐱᑦ; ᐅᕝᕙᓗᓐᓂᑦ, 
ᓯᕗᓂᖃᕈᕕᑦ ᓵᑕᐅᒍᑎᒋᓯᒪᔭᑎᓐᓂᒃ ᐊᑭᓴᕐᑐᕆᐊᓚᖓᓂᕐᒥᒃ.

ᐃᕐᖃᑐᕐᑕᐅᓂᑦᓴᒧᑦ ᐊᑐᐃᓐᓇᕈᕐᑎᓂᖅ: ᐃᓱᒪᖃᓯᐅᑦᔭᐅᓯᒪᒋᐊᓖᑦ

ᐱᓂᕐᓗᕈᑎᐅᓯᒪᔪᑦ ᖃᓄᐃᑦᑑᓂᖏᑦ
ᑐᑭᓯᓂᐊᕐᓂᖅ ᖃᓄᐃᑦᑑᒪᖔᑦ ᐱᓂᕐᓗᕈᑎᒋᓯᒪᔦᑦ ᓵᑕᐅᒪᒍᑎᒋᑦᓯᒍ ᑐᑭᓯᓂᐊᕈᕕᐅᑉ 

ᐊᑑᑎᖃᕈᓐᓇᖁᖅ ᖃᓄᑎᒋᒃ ᐱᔭᑦᓴᖁᑕᐅᒻᒪᖔᑕ ᐃᕐᖃᑐᐃᕕᒻᒥ ᐊᓪᓚᖁᑎᑎᑦ.
ᐱᓂᕐᓗᓂᕐᓅᓕᖓᔪᑦ ᐱᖁᔦ , ᒪᕐᕈᐃᓕᖓᔪᒥᒃ (2) ᑐᑭᖃᕐᑎᑕᐅᓂᖃᕐᐳᑦ: 

ᑎᒍᔭᐅᓯᒪᒍᑎᐅᒍᓐᓇᑐᑦ ᐱᓂᕐᓗᓃᑦ, ᑖᒃᑯᐊ ᑐᖕᖓᕕᖃᕐᑐᑦ ᓱᒋᐊᕐᑕᐅᒍᑎᐅᓚᖓᔪᑦ 
ᐃᑎᓂᕐᓴᐅᓂᖏᓐᓂᒃ ᑎᒍᔭᐅᒍᑎᐅᓚᖓᑦᓱᑎᓪᓗ; ᓀᓪᓕᑎᕐᓯᒪᔪᓂᓪᓗ ᑎᒍᔭᐅᒍᑎᐅᓚᖓᔪᓂᒃ: 
ᑖᒃᑯᐊᓕ ᐃᑕᒍᓱᓐᓂᓴᐅᑦᓱᑎᒃ ᓱᒋᐊᕆᒍᑎᐅᒍᓐᓇᑐᑦ ᐱᔭᕆᐊᑭᓐᓂᓴᓂᓪᓗ 
ᐱᓇᓱᑦᑕᐅᓂᖃᕈᓐᓇᓱᑎᒃ. ᑌᒪᓗ ᐱᑕᖃᕆᕗᑦ ᑎᒍᔭᐅᖕᖏᑑᓪᓗᑯᐊᓗᒍᑎᑕᖃᖕᖏᑐᓂᒃ 
ᐃᕐᖃᑐᕐᑕᐅᒍᑎᑦᓴᓂᒃ ᐁᑉᐯᖃᕐᓱᓂᒃ ᐱᓂᕐᓗᓕᕐᕿᑖᓂᕐᓄᑦ ᐱᓇᓱᒍᑎᐅᒍᓐᓇᑐᓂᒃ 
ᑎᒍᔭᐅᒪᒍᑎᐅᓪᓗᑯᐊᐱᒋᐊᑐᕋᑎᒃ.

ᐃᕐᖃᑐᐃᕕᑎᒍᑦ ᐱᓇᓱᑦᑕᐅᔪᑦ
ᐃᓘᓐᓀᓄᑦ ᐃᓕᖓᑎᑕᐅᔪᓂᒃ ᒪᓕᒐᖃᕐᑎᑕᐅᒻᒥᔪᑦ ᐃᕐᖃᑐᐃᕕᒻᒥ ᐱᓇᓱᑦᑐᑦ
-ᓴᐳᓐᓂᐊᑏᑦ, ᑐᕐᖃᑌᔨ, ᐃᕐᖃᑐᐃᔨᒻᒪᕆᒃ, ᐊᓪᓚᑎ ᐳᓖᓯ ᑐᓵᔩᓪᓗ.
ᐃᕐᖃᑐᐃᕕᐅᓪᓕ ᐃᓗᐊᓂ ᐱᐅᓯᐅᒋᐊᖃᕐᓂᕋᕐᑕᐅᔪᑦ ᐊᓯᖏᑦ ᐱᒋᕗᑦ, ᓂᑯᕐᕋᒋ

ᐊᖃᕐᓃᑦ ᐃᕐᖃᑐᐃᔨ ᐃᕐᖃᑐᐃᕕᒋᓚᖓᔭᒥᓄᑦ ᐃᑎᓕᕐᐸᑦ ᐊᓂᓯᑉᐸᓗ ᐃᕐᖃᑐᐃᕕᒻᒥᑦ, 
ᓂᑯᕐᕋᒋᐊᖃᕐᓱᑎᓪᓗ ᐃᕐᖃᑐᐃᔨ ᐃᖏᖕᖏᓂᓕᒫᖓᓂᓗ ᐃᕐᖃᑐᐃᕕᒻᒥᓗ 
ᐊᓂᖕᖏᓂᓕᒫᖓᓂ. ᐃᕐᖃᑐᐃᔨ ᐅᖄᒋᐊᑕᒫᑦ ᐊᐱᕆᒋᐊᓖᑦ ᓂᓪᓕᑎᒐᔭᖕᖏᒪᖔᕐᐱᑦ 

terms adapted to your financial situation. Contact Makivik 
to obtain a list of law professionals working in the North; 
note that this list and references contained thereto do not 
represent the recommendations of Makivik.

Representing yourself before the court is not an easy 
thing to do. It is preferable to obtain representation from 
a lawyer if you have trouble understanding the severity of 
the evidence presented against you, the applicable law and 
potential punishment. Also, you should seek legal representa-
tion if you do not feel comfortable speaking in public; if you 
are in conflict with some of the Crown’s witnesses; if you are 
unsure on what defences are available to you; if you have 
trouble identifying which witnesses and which evidence can 
be useful for your defence; if you are not sure how you can 
avoid a criminal record; or, if you plan on appealing your case.

Trial Preparation: Issues to Consider

Types of Offences
Assessing the type of offence you have been charged may 

also be useful for evaluating the complexity of your court file.
In criminal law, there are two (2) types of criminal offences: 

indictable offences, which are comprised of more severe 
infractions and which entail incarceration; and summary 
conviction offences, which are comprised of less severe 
infractions and have a simplified procedure. There are also 
penal or regulatory offences which generally do not involve 
incarceration.

Court Proceedings
There are general rules of procedure and conduct that 

apply to court participants - your lawyer, the prosecutor 
(Crown attorney), the judge, court clerk, special constable 
and interpreter(s).

In terms of other decorum rules and principles, you must 
be standing up when the judge enters and leaves the court-
room, until the judge sits down or leaves. You must address 
the judge as ‘Your Honour’ and request his/her permission 
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ᐃᒣᓕᕐᖄᓗᑦ ’Your Honor’–ᐊᓱᐃᓛᓗ ᐊᑕᓐᓂᐅᕕᒋᓯᓗᒍ ᓂᓪᓕᑎᑕᐅᒍᒪᓗᑎᑦ. 
ᐃᓄᓐᓂᒃ ᐃᕐᖃᑐᐃᕕᒻᒦᖃᑎᑎᓐᓂᒃ ᓲᓱᒋᔭᖃᑦᓯᐊᓂᑦᓴᓄᑦ, ᐊᓯᑎᓐᓂᒃ ᓂᑦᔮᑎᓪᓗᒋᑦ 
ᐅᓚᐱᑦᓯᒋᐊᖃᖕᖏᓚᑎᑦ, ᐅᖃᓪᓗᑐᕆᐊᖃᖕᖏᑐᐊᕈᕕᑦ ᓱᓕᖕᖏᓂᕃᓂᕐᒥᒃ; ᐃᕐᖃᑐᐃᔨᒧᑦ 
ᐊᑕᓐᓂᐅᕆᐊᖃᕐᐳᑎᑦ ᓂᓪᓕᑎᑕᐅᒍᒪᓗᑎᑦ, ᐊᖏᕐᑕᐅᒍᕕᓪᓗ, ᐃᕐᖃᑕᐃᔨᒥᒃ 
ᓂᓪᓕᐅᔪᕐᑕᑐᐊᖃᕆᐊᖃᕐᐳᑎᑦ. ᐊᒻᒪᓗᒋᐊᓪᓚᒃ, ᐁᕙᐅᑎᖃᑎᖃᕐᑌᓕᑦᓯᐊᑐᑦᓴᐅᕗᑎᑦ 
ᐃᕐᖃᑐᕐᑕᐅᑎᑦᓯᔨᑎᓐᓂᒃ ᑌᒪᖕᖓᓕᒫᕐᓗ ᐅᐃᒻᒪᖓᔭᑦᑌᓕᑦᓯᐊᓗᑎᑦ ᐃᑉᐱᓂᐊᕈᑎᑎᓐᓂᓗ 
ᓄᐃᑕᑎᑦᓯᑌᓕᓗᑎᑦ. ᐃᓕᓐᓅᓕᒐᔪᓄᓪᓗ ᐃᕐᖃᑐᐃᕕᒻᒨᓕᖓᔪᑦ ᑭᖑᓪᓕᐹᖓᓐᓂ, 
ᑭᖑᕙᕐᑌᓕᑦᓯᐊᓗᑎᑦ ᐃᕐᖃᑐᕐᑕᐅᕕᑦᓴᓄᑦ ᐃᕐᖃᑐᐃᕕᒻᒦᒋᑦᓯᐊᕆᑦ.

ᑕᒪᒃᑯᑎᒎᓇ ᐊᐅᓚᓂᖃᓕᕐᑎᓗᑎᑦ ᑐᑭᓯᒐᓱᒋᐊᖏᑦ ᓇᓗᓇᕐᑐᑎᒍᑦ, ᐃᑲᔪᕐᓯᔭᐅᒍᓐᓇᐳᑎᑦ 
ᐊᓪᓚᖁᑎᐊᐱᓕᐊᖑᓯᒪᔪᓄᑦ ᐱᖁᔭᓕᕆᔩᑦ ᑲᑐᑦᔨᖃᑎᒌᕝᕕᖓᓐᓄᑦ ᑐᖕᖓᕕᖃᕐᕕᖓᑦ 
ᑯᐯᒃᒥ ᐱᖁᔭᓕᕆᔩᑦ ᑲᑐᑦᔨᖃᑎᒌᕝᕕᖓᑕ ᑖᒃᑯᐊ ᐊᓪᓚᖁᑎᐊᐲᑦ ᓄᐃᑕᐅᓚᐅᔪᔪᑦ 
ᓯᑉᑎᒻᐱᕆ 2012-ᒥ ᐊᑦᓯᕋᐅᑎᖃᕐᓱᑎᒃ ᓇᒻᒥᓂᖅ ᓴᐳᑎᓯᒪᓇᓱᓐᓂᖅ ᐃᕐᖃᑐᐃᕕᒻᒥ. 
ᐊᔭᐅᕆᓪᓚᕆᑉᐳᒍᑦ ᐃᓘᓐᓇᓯᓐᓂᒃ ᑖᒃᑯᓂᖓ ᖃᐅᔨᒋᐊᕐᕕᖃᖁᑦᓱᓯ ᐊᓪᓛᑯᑎᐊᐱᓐᓂᒃ ᓇᒻᒥᓂᖅ 
ᓴᐳᑎᓯᒪᒐᓱᓚᖓᑐᐊᕈᕕᑦ ᐃᕐᖃᑐᐃᕕᒻᒥ. ᐱᔭᐅᒍᓐᓇᑐᑦ ᐅᕙᖕᖓᑦ ᖃᕆᑕᐅᔭᒃᑯᑦ ᑐᕌᕈᑎᒥᑦ: 
www.fondationdubarreau.qc.ca/pdf/publication/seul-devant-la-cour-criminelle-
penale-en.pdf.
ᐃᕐᖃᐅᒪᑦᓯᐊᖏᓐᓇᕆᐊᖃᕐᐳᑎᓪᓗ ᐱᓂᕐᓗᕆᐊᖃᖕᖏᓂᕐᒧᑦ ᒪᓕᒐᖃᕐᑎᓯᒍᑎᐅᔪᑦ, 

ᐃᓚᖓᑎᒍᑦ, ᓇᒻᒥᓂᖅ ᓴᐳᓐᓂᐊᕈᓐᓇᕕᖃᕐᑎᖏᒻᒫᑎᑦ. ᑌᒣᑦᑐᒧᑦ ᑎᑭᐅᑎᒍᕕᑦ, 
ᐃᕐᖃᑐᐃᕕᒻᒧᑦ ᑐᓴᐅᒪᑎᑕᐅᒐᔭᕐᐳᑎᑦ ᐱᖁᔭᓕᕆᔨᑕᕐᑕᐅᓗᑎᓪᓗ ᑌᑲᓂ 
ᐱᖁᔭᓕᕆᔨᖃᕐᓗᑎᑦ ᑭᓯᐊᓂᕐᑕᐅᒪᕕᓐᓂᐅᕕᑦ. ᖃᐅᔨᒪᒋᑦᑕᐅᖅ ᓇᒻᒥᓂᖅ ᐱᖁᔭᓕᕆᔩᑦᑐᓗᑎᑦ 
ᓴᐳᑎᓯᒪᓇᓱᓐᓂᓂᐅᕕᑦ ᐱᖁᔭᓕᕆᔨᒥᒃ ᖃᐅᔨᒋᐊᕐᕕᖃᕈᓐᓇᕆᐊᒥᒃ, ᐅᓪᓘᑉ ᐃᓓᓐᓇᑐ
ᐃᓐᓇᕆᒐᓗᐊᕐᐸᒍ ᐃᕐᖃᑐᕐᑕᐅᒋᐊᖕᖓᓯᓂᕐᓂᐅᕕᑦ ᐅᕝᕙᓗᓐᓃᑦ ᖃᖓᑐᐃᓐᓇᖅ ᐱᖁᔭᓕᕆᔨᒥᒃ 
ᐃᑲᔪᕐᑎᖃᕆᐊᖃᕐᑐᕆᓕᑐᐊᕈᕕᑦ.
ᑌᒪᓕ, ᓇᒻᒥᓂᖅ ᓴᐳᑎᓯᒪᓇᓱᓚᖓᑐᐊᕈᕕᖅ, ᐱᓪᓚᕆᐅᕗᖅ ᓴᐱᖕᖏᓯᐊᕐᓗᑎᑦ 

ᐱᒐᓱᒍᓐᓇᓂᕆᒋᐊᓕᑎᑦ ᐃᕐᖃᑐᐃᕕᐅᑉ ᓵᖓᓂ ᑐᑭᓯᒪᑦᓯᐊᓗᑎᓪᓗ ᐱᖁᔭᓂᒃ. 
ᓯᕗᓂᐊᓗᐊᒍᓪᓗ ᓈᒻᒪᓈᕐᓂᖃᑦᓯᐊᓗᑎᓪᓗ ᑐᑭᓯᓂᐊᕐᓯᒪᓃᑦ ᐱᑕᖃᑦᓯᐊᕆᐊᖃᕐᐳᑦ 
ᓴᐱᖕᖏᑑᒍᑎᑦᓴᓯᐊᖑᕗᓪᓗ ᐱᓇᓱᑦᑕᐅᓂᑎᑦ ᐊᑯᓃᕈᓐᓇᒪᑕ ᐊᑐᐃᓐᓇᕈᕐᑎᓯᒪᑦᓯ
ᐊᖃᑦᑕᕆᐊᖃᕐᓱᑎᓪᓗ. ᐃᕐᖃᑐᐃᔨᐅᑉ ᓵᖓᓂᑦ ᓂᑯᕕᕝᕕᓴᕐᐱᑦ ᐅᓪᓗᖓ ᐋᕐᕿᑕᐅᑐᐊᕐᐸᑦ, 
ᖃᓄᐃᓘᕈᑎᒋᓛᕐᑕᑎᓐᓄᑦ ᐊᑐᐃᓐᓇᐅᓂᖃᑦᓯᐊᕆᐊᖃᕐᖁᑎᑦ!

ᑖᒃᑯᐊ ᑐᑭᓯᒪᒍᑎᑦᓴᐅᓱᑎᒃ ᓄᐊᑕᐅᒪᔪᑦ ᐃᓕᖓᓂᖃᖕᖏᓚᑦ ᓲᕐᓗ ᐱᖁᔭᑎᒎᕐᓂᖃᕐᓱᑎᒃ 
ᐊᑐᕐᑕᐅᔪᑦᓴᐅᖏᓪᓚᓗ ᓇᓪᓕᑐᐃᓐᓇᖏᓐᓂᒃ ᑭᐅᑦᔪᑎᐅᓗᑎᒃ. ᒪᑭᕝᕕᐅᑉ ᐱᖁᔭᓕᕆᓂᕐᓄᑦ 
ᐱᑦᔪᔨᕕᖓ ᐊᑐᕐᑕᐅᔪᑦᓴᐅᔪᕆᑦᓯᕗᖅ ᐱᕙᓪᓕᖁᑎᑖᕐᑕᑐᓕᒫᓄᑦ ᐱᒍᓐᓇᐅᑎᓕᓐᓄᑦ 
ᐃᑲᔪᕐᑕᐅᒐᓱᖔᕐᑐᓴᐅᓂᖏᓐᓂᒃ. ᑖᒃᑯᐊ ᐱᖁᔭᑎᒎᕐᑐᓄᓕᖓᑦᓱᑎᒃ ᐊᓪᓚᓯᒪᔪᖕᖑᐃᒍᑎᐅᔪᑦ 
ᐃᓕᖓᖓᓂᑐᐊᖃᕐᐳᑦ ᐃᑲᔪᕐᓯᒋᐊᕐᓂᒥᒃ ᑐᓴᐅᒪᔭᐅᒋᐊᓕᑎᒍᑦ ᐃᓄᓐᓂᒃ ᐱᖁᔭᓂᒃ 
ᓯᖁᒥᑦᓯᓯᒪᓂᕋᕐᑕᐅᓂᒃᑯᑦ ᓵᑕᐅᑦᔪᑎᓕᓐᓂᒃ ᐊᑕᐅᓯᐅᓈᕐᑎᓱᑎᒃᒃ ᑕᓯᐅᕐᓯᒋᐊᕈᑎᐅᓇᓱᑦᓱᑎᒃ 
ᖃᓄᐃᓘᕈᑎᑦᓴᖃᕐᓂᖏᑎᒍᑦ ᐃᕐᖃᑐᐃᕕᒃᑰᕆᐊᖃᓯᓐᓂᕈᑎᒃ, ᑕᒪᒃᑯᐊᓗ ᐱᓪᓚᕆᐅᓈᕐᑎᔪᑦ 
ᐃᓱᒪᒋᑦᓱᒋᑦ ᐃᓕᖓᑦᓱᑎᒃ ᐃᓱᒪᒥᒍᓐᓇᓂᕐᓅᓕᖓᔪᓪᓗ ᓯᕗᓂᑦᓴᒥᓗ ᐊᓪᓚᓯᒪᔪᖕᖑ
ᐃᒍᑎᐅᒍᓐᓇᑐᑦ, ᓱᕐᕋᑕᐅᑐᐃᓐᓇᕆᐊᖃᕐᓂᖏᑦ ᐃᓱᒪᒋᔭᐅᒻᒥᑎᓪᓗᒋᑦ.

in order to speak. In terms of civility to other parties, do not 
interrupt other people when they are speaking, unless to 
pronounce an objection; request the judge for permission 
to speak, and when you do, speak directly to the judge. Also, 
you should avoid arguing with the other party and remain 
calm and in control of your emotions. Finally, make sure that 
you arrive at court before your hearing is set to begin.

To help you navigate these rather complex proceedings, 
the Foundation du Barreau du Québec published on September 
2012 a booklet titled Representing yourself in Court in criminal 
and penal matters. We strongly recommend that you con-
sult this free booklet if you choose to represent yourself in 
criminal or penal proceedings. It is available at the following 
address : www.fondationdubarreau.qc.ca/pdf/publication/
seul-devant-la-cour-criminelle-penale-en.pdf.

Always keep in mind that under the Criminal Code, in 
certain cases, you are not allowed to represent yourself for a 
part of the proceedings. If this is the case, the court will let you 
know and a lawyer will have to represent you for this stage 
of the case. Also, if you decide to represent yourself, you can 
consult a lawyer, even for a few hours, at the beginning of 
the proceedings or any time you find it necessary.

However, if you choose to represent yourself, it is import-
ant to have enough self-confidence to be able to defend 
yourself in front of the court and that you are aware of the 
law. Prior and sufficient groundwork shall surely enhance 
such confidences as it will require time and energy to be 
prepared. When a date is fixed for your trial to proceed, you 
must ensure that your case is more than ready!

The information collated hereto is not constituting a legal 
opinion and shall not be used to respond to any particular 
situation. Makivik Legal Department recommends to bene-
ficiaries that professional advices be obtained for specific situ-
ations. The present legal tip strictly present non-exhaustive 
informative elements to guide individuals facing criminal or 
penal proceedings in assessing what their choice to represent 
themselves in court involves, considering that important ele-
ments, such as freedom and future records, may be at stake.

©
JE

RR
Y 

PO
RE

BS
KI



Recycling in Nunavik

The Kativik Environmental Advisory Committee (KEAC) would 
like to acknowledge the efforts of several Nunavik communities 
who, in 2014, expressed an interest in protecting and maintaining 
the integrity of their natural environment.

In 2014, the seven communities of Akulivik, Aupaluk, 
Kangiqsualujjuaq, Kangiqsujuaq, Kangirsuk, Kuujjuaq and Salluit 
shipped 18 containers of used tires to a Southern recycling facility.

The four communities of Aupaluk, Kangiqsualujjuaq, Kangirsuk 
and Kuujjuaq shipped approximately 1,250 vehicle batteries to a 
Southern disposal facility.

The four communities of Ivujivik, Kangirsuk, Kuujjuaq and 
Umiujaq shipped 43 palettes of used oil to a Southern recycling 
facility.

The community of Kangirsuk shipped 62 gas cylinders South 
for refilling and recycling.

Also it should be noted that in 2013 nearly three million 
aluminum cans were recycled at Co-op stores throughout the 
region as well as Newviqvi in Kuujjuaq.

These are wonderful examples of environmentally conscience 
actions in line with the principles of sustainable development 
for the benefit of our generation and those to come. The KEAC 
congratulates all these communities and encourage others to 
follow suit. For further information or assistance, you can contact 
the KEAC or the KRG Environmental Specialist at 1-877-964-2961 
ext. 2324.

ᐊᑐᕆᐊᓕᕐᕿᔪᑦᓴᓕᐅᕐᓃᑦ ᓄᓇᕕᒻᒥ

ᑲᑎᕕᒃ ᓄᓇᐅᑉ ᐊᕙᑎᖓᓂᒃ ᖃᓄᐃᓕᒋᐊᕆᔨᐅᓂᕐᒧᑦ ᑲᑎᒪᔩᑦ ᖃᐅᔨᒪᔭᐅᖁᔨᕗᑦ 
ᓄᓇᕕᒻᒥ ᓄᓇᓖᑦ ᐃᓚᖏᓐᓂ 2014-ᒥ ᓴᐳᑦᔨᒋᐊᕈᒪᓯᒪᔪᓂᒃ ᐊᕙᑎᒥᓂᒃ ᐃᓘᓐᓈᒍᑦ.
2014-ᒥ, ᓯᑕᒪᐅᔪᖕᖏᒐᕐᑐᑦ ᓄᓇᓖᑦ ᐊᑯᓕᕕᒃ, ᐊᐅᐸᓗᒃ, ᑲᖏᕐᓱᐊᓗᒃᔪᐊᖅ, 

ᑲᖏᕐᓱᔪᐊᖅ, ᑲᖏᕐᓱᒃ, ᑰᒃᔪᐊᖅ ᐊᒻᒪᓗ ᓴᓪᓗᐃᑦ ᐊᐅᓪᓚᑎᑦᓯᓚᐅᔪᕗᑦ ᖁᓕᓪᓗ 
ᓯᑕᒪᐅᔪᕐᑐᓗᓐᓂᒃ ᐅᓯᒍᑎᓂᒃ ᑕᑕᑦᑐᓂᒃ ᓄᓇᒃᑯᔫᑦ ᐊᑦᓴᓗᐊᕕᓂᖏᓐᓂᒃ ᐊᐅᓪᓚᑎᑦᓱᒋᑦ 
ᖃᓪᓗᓈᑦ ᓄᓇᖓᓄᑦ ᐊᑐᕐᑐᓴᓕᐅᕆᐊᓪᓚᕕᒻᒧᑦ.

ᓄᓇᓖᑦ ᓯᑕᒪᑦ ᐊᐅᐸᓗᒃ, ᑲᖏᕐᓱᐊᓗᒃᔪᐊ, ᑲᖏᕐᓱᒃ ᑰᒃᔪᐊᓗ ᐊᐅᓪᓚᑎᑦᓯᓚᐅᔪᒻᒥᔪᑦ 
1,250-ᓃᑦᑐᓂᒃ ᓄᓇᒃᑯᔫᑦ ᐃᑯᒪᐅᑎᕕᓂᖏᓐᓂᒃ ᖃᓪᓗᓈᓂ ᐃᑯᒪᐅᑎᕕᓂᕐᓂᒃ 
ᐃᑦᑕᑯᓕᐅᕐᕕᒧᑦ.
ᓯᑕᒪᑦ ᓄᓇᓖᑦ ᐃᕗᔨᕕᒃ, ᑲᖏᕐᓱᒃ, ᑰᒃᔪᐊᖅ ᐅᒥᐅᔭᕐᓗ ᐊᐅᓪᓚᑎᑦᓯᓚᐅᔪᕗᑦ 

ᐊᕙᑎ ᒪᕐᕈᑦ ᐱᖓᓱᓪᓗᓂᒃ ᓇᑦᓯᑎᓂᒃ ᐅᕐᓱᕈᑎᕕᓂᕐᑕᓕᓐᓂᒃ ᖃᓪᓗᓈᑦ ᓄᓇᖓᓄᑦ 
ᐊᑐᕆᐊᓪᓚᑐᑦᓴᓕᐅᕐᕕᓄᑦ.

ᑲᖏᕐᓱᒥᐅᑦ ᐊᐅᓪᓚᑎᑦᓯᓚᐅᔪᕗᑦ ᐊᕙᑎ ᐱᖓᓱᑦ ᒪᕐᕈᓗᓐᓂᒃ ᐅᕐᓱᐊᓗᖃᐅᑎᓂᒃ 
ᐳᓪᓚᓕᐅᑦᓱᑎᒃ ᖃᓪᓗᓈᑦ ᓄᓇᖓᓄᑦ ᐃᓗᓪᓕᑕᐅᑎᒋᐊᓪᓚᕆᐊᕐᑐᓱᒋᑦ ᐊᑐᕐᑐᓴᒋᐊᓪᓚᓕ
ᐊᕆᒍᒪᑦᓱᒋᓪᓗ.

ᖃᐅᔨᒪᔭᐅᒋᐊᖃᕐᒥᔪᑦ 2013-ᒥ 3-ᒥᓕᐊᓐᑲᓴᓐᓂᒃ ᐃᒥᕋᖃᐅᑎᕕᓂᕐᓂᒃ ᑭᑭᐊᓐᓂᒃ 
ᐊᑐᕆᐊᓪᓚᑐᑦᓴᓕᐅᕐᓂᒪᑕ ᑯᐊᐸᒃᑯᑦ ᓄᓇᕕᓕᒫᒥ ᓂᐅᕕᕐᕕᒥᓗ ᑰᒃᔪᐊᒦᑦᑐᒥ.

ᑕᒪᒃᑯᐊᑕᒐ ᐃᑦᔭᕋᑦᓴᓯᐊᑦ ᓄᓇᐅᑉ ᐊᕙᑎᖓᓂᒃ ᖃᓄᐃᓕᒋᐊᕈᑎᖃᕐᓃᑦ ᒪᓕᑦᓯᐊᑐᑦ 
ᓄᖑᑐᐃᓐᓇᕈᓐᓇᕕᖃᖕᖏᑐᓂᒃ ᐱᓇᓱᓐᓂᒧᑦ ᒪᓕᒐᕐᓂᒃ ᐱᕙᓪᓕᖁᑎᐅᓛᕐᑎᓗᒋᑦ 
ᑭᖑᕚᑦᑎᓄᑦ ᐃᓅᒍᒫᕐᑐᓄᓪᓗ. ᑲᑎᕕᒃ ᓄᓇᐅᑉ ᐊᕙᑎᖓᓂᒃ ᖃᓄᐃᓕᒋᐊᕆᔨᐅᓂᕐᒧᑦ 
ᑲᑎᒪᔩᑦ ᐅᐱᒍᓱᒻᒪᕆᑦᑐᑦ ᑖᒃᑯᓂᖓ ᓄᓇᓕᓐᓂ ᐊᓯᖏᓐᓂᓗ ᑫᓪᓚᑐᐃᕗᑦ ᑌᒫᑦᓭᓇᖅ 
ᐱᓂᐊᕐᓂᖃᖁᓪᓗᒋᑦ. ᑐᑭᓯᒋᐊᒃᑲᓂᕈᒪᔪᑦ ᐃᑲᔪᕐᑕᐅᔪᒪᔪᓪᓗᓃᑦ, ᖃᐅᔨᒋᐊᕐᕕᖃᕈᓐᓇᑐᑦ 
ᑲᑎᕕᒃ ᓄᓇᐅᑉ ᐊᕙᑎᖓᓂᒃ ᖃᓄᐃᓕᒋᐊᕆᔨᐅᓂᕐᒧᑦ ᑲᑎᒪᔨᓂᒃ ᐅᕝᕙᓗᓐᓃᑦ ᑲᑎᕕᒃ 
ᓄᓇᓕᓕᒫᑦ ᑲᕙᒪᒃᑯᑦ ᐊᕙᑎᖓᓂᒃ ᐱᓇᓱᒐᓕᒻᒧᑦ ᐅᖄᕕᒋᓗᒍ 1-877-964-2961 
ᐊᓪᓚᕕᖓ 2324.
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ᓄᓇᖃᑦᓯᐊᕋᓱᐊᕐᕕᒃ
Green Corner



ᖃᓄᐃᓕᒋᐊᕈᑎᖃᓕᕋᒥᒃ ᐊᕙᑎᒨᓕᖓᔪᓂᒃ ᐃᓅᓯᕐᒨᓕᖓᔪᓂᓪᓗ ᓄᓇᕕᒻᒥ, ᑲᑎᕕᒃ 
ᓄᓇᐅᑉ ᐊᕙᑎᖓᓂᒃ ᖃᓄᐃᓕᒋᐊᕆᔨᐅᓂᕐᒧᑦ ᑲᑎᒪᔩᑦ ᒪᓕᑦᑕᐅᑎᑦᓯᓯᐊᕋᓱᐊᕐᐸᐳᑦ 
ᐱᓇᓱᐊᕈᒪᓯᒪᔭᖏᓐᓂᒃ ᑐᓂᒪᐅᑎᒋᔭᖏᓐᓂᓗ ᔦᒥᓯ ᐯᒥ ᑯᐯᓪᓗ ᑕᕐᕋᖓᓂ 
ᐊᖏᖃᑎᒌᒍᑎᖓᓄᑦ ᐱᓇᓱᖃᑎᒋᔭᐅᔪᑦ, ᓄᓇᓕᓕᒫᓂ ᐃᓱᒫᓘᑎᒋᔭᐅᔪᓂᒃ ᓄᖑᑐ­
ᐃᓐᓇᕈᓐᓇᕕᖃᖕᖏᑐᓂᒃ ᐱᓇᓱᓐᓂᒧᑦ, ᓄᓇᒥ ᐱᕈᕐᕕᐅᓲᑦ ᐆᒪᔪᐃᓪᓗ ᓇᔪᒐᖏᑦᑕ 
ᑲᒪᒋᔭᐅᑦᓯᐊᕆᐊᖃᕐᓂᖏᓐᓂᒃ, ᓯᓚᐅᑉ ᐊᓯᑦᔨᑕᕐᓂᖓᓂᒃ ᓄᓇᓕᓂᓪᓗ ᐃᓅᓯᖃᑦᓯ­
ᐊᕈᓐᓇᓂᕐᒥᒃ.

ᖃᐅᔨᒋᐊᕐᕕᓭᑦ
keac-ccek@krg.ca
1-877-964-2961 ᓵᖓᓂᑦᑑᑉ ᑭᓯᑦᔪᑎᖓ 2287
www.keac-ccek.ca

In proposing measures that respond to environmental 
and social issues in Nunavik, the KEAC ensures compliance 
with the intentions and commitments of the parties to the 
James Bay and Northern Québec Agreement, in the context 
of regional concerns related to sustainable development, 
maintenance of biodiversity, climate change and quality 
of life in the communities.

Contact:
keac-ccek@krg.ca
1-877-964-2961 ext. 2287
www.keac-ccek.ca
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ᒪᑭᕝᕕᐅᑉ ᑲᑎᒪᔨᖏᑦᑕ ᓴᓪᓗᓂ ᑲᑎᒪᓂᖓ
Makivik Board of Directors 
Meet in Salluit 

The Makivik Board of Directors met in Salluit from 
February 16-20, 2015. The week-long meeting is 
held for the Board to pass the financials for sub-
mission to the shareholders at the Makivik Annual 
General Meeting which was held in Kuujjuaq in 
March. All updates related to Makivik were pre-
sented on and the Board members had a chance 
to ask questions and voice their concerns.

Makivik would like to thank the community of 
Salluit for being so welcoming and for hosting the 
meeting.

ᒪᑭᕝᕕᐅᑉ ᑲᑎᒪᔨᖏᑦ ᓴᓪᓗᓂ ᑲᑎᒪᓂᖃᓚᐅᔪᕗᑦ ᕕᐳᐊᕆ 
16-20, 2015. ᐱᓇᓱᐊᕈᓯᓕᒫᒥ ᑲᑎᒪᑦᓱᑎᒃ ᑮᓇᐅᔭᓕᕆ
ᐅᑎᕕᓂᕐᓂᒃ ᐊᓃᒍᑎᑎᑦᓯᒋᐊᖃᕐᓯᒪᔪᑦ ᒪᑭᕝᕕᐅᑉ ᐊᕐᕌᒍ
ᑕᒫᕐᓯᐅᑎᖓᓂ ᑲᑎᒪᓂᕐᔪᐊᒥ ᒪᓂᒋᐊᖃᕐᑕᕕᓂᕐᒥᓂᒃ 
ᓇᒻᒥᓂᖃᖃᑕᐅᔪᓄᑦ ᒫᑦᓯᒥ ᑰᑦᔪᐊᒥ ᑲᑎᒪᓂᕐᔪᐊᖃᓚᐅᔪᒐᒥᒃ. 
ᒪᑭᕝᕕᒨᓕᖓᔪᓂᒃ ᐊᖕᖑᑎᑎᑦᓯᒋᐊᕈᑏᑦ ᐅᖃᐅᓯᐅᓐᓂᖁᑦ 
ᑲᑎᒪᔩᓪᓗ ᐊᐱᕐᓱᕈᓐᓇᕕᖃᕐᑎᑕᐅᑦᓱᑎᒃ ᐃᓱᒫᓘᑎᒋᔭᒥᓂᓪᓗ 
ᓂᓪᓕᕈᑎᖃᖃᑦᑕᓱᑎᒃ. 
ᒪᑭᕝᕕᒃ ᓴᓪᓗᒥᐅᓂᒃ ᓇᑯᕐᒦᑐᖅ ᑲᑎᒪᒋᐊᕐᑐᕕᐅᓚᐅᔪᒻᒪᑦ 

ᑐᖕᖓᓱᑦᑎᓯᑦᓯᐊᓱᑎᓪᓗ.
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ᖃᕐᖃᓕᒃ ᓄᓇᒥᒃ ᑎᒍᒥᐊᕐᑎᑯᑦ ᑐᖕᖓᓱᑦᑎᓯᔨᐅᓐᓂᖁᑦ ᓴᓪᓗᓂ ᒪᑭᕝᕕᐅᑦ ᑲᑎᒪᔨᖏᑦ ᖃᑎᒪᓂᖃᕐᑎᓗᒋᑦ. ᒪᑭᕝᕕᐅᑉ 
ᐊᖓᔪᕐᖄᖓ ᔫᐱ ᑕᕐᕿᐊᐱᒃ ᐁᑦᑐᐃᔪᖅ ᑮᓇᐅᔭᑦᓴᒥᒃ ᐃᑲᔪᕐᓯᒪᓂᕆᔭᖏᓐᓄᑦ ᖃᕐᖃᓕᒃ ᓄᓇᒥ ᑎᒍᒥᐊᕐᑎᑯᑦ 
ᐊᖓᔪᕐᖄᖓᓂᒃ ᔮᓂ ᐊᓚᑯᒥᒃ.
Qaqqalik Landholding Corporation hosted the Salluit Makivik Board Meeting. Here Makivik President Jobie 
Tukkiapik hands a contribution cheque to Qaqqalik Landholding Corporation President Johnny Alaku.

ᐄᓓ ᐊᐅᓪᓚᓗᒃ, ᒪᑭᕝᕕᐅᑉ ᑲᑎᒪᔨᖓ ᑭᒡᒐᑐᕐᓱᓂ ᐊᑯᓕᕕᒻᒥᐅᓂᒃ 
ᐅᖄᕕᓕᒃ ᒪᑭᕝᕕᐅᑉ ᑲᑎᒪᔨᖏᓐᓂᒃ (ᑕᓕᕐᐱᐊᓃᑦᑐᖅ).
Eli Aullaluk, Makivik Board of Director for Akulivik speaking to 
the Makivik Board (on the right).

ᒪᑭᕝᕕᐅᑉ ᑲᑎᒪᔨᖓ ᐃᓄᒃᔪᐊᒥᐅᓂᒃ ᑭᒡᒐᑐᕐᑎ, ᕉᑕ ᑯᑭᐊᐱᒃ.
Makivik Board of Director for Inukjuak, Rhoda Kokiapik .

ᓴᓪᓗᓂ ᑲᑎᒪᔩᑦ 
ᑲᑎᒪᒋᐊᕐᑐᓯᒪᔪᑦ.
Group photo during 
the Salluit board 
meeting.
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(ᓴᐅᒥᐊᓂᑦ-ᑕᓕᕐᐱᒧᑦ) ᒪᑭᕝᕕᐅᑉ ᐊᓪᓚᑎᒻᒪᕆᖓ ᐋᓐᑎ 
ᒧᐊᖃᐅᔅ ᐅᖄᕕᓕᒃ ᑲᑎᒪᔨᓂᒃ ᓈᓚᑦᑐᒪᕆᐅᑎᓪᓗᒍ 
ᒪᑭᕝᕕᐅᑉ ᐊᖓᔪᕐᖄᖓᑕ ᑐᖓᓕᖓ ᐋᑕᒥ ᑎᓖᓪ ᐊᓚᑯ.
(L-R) Makivik Corporate Secretary Andy Moorhouse 
addresses the Board with Makivik Vice-President 
Adamie Delisle Alaku attentively listening.

ᒪᑭᕝᕕᐅᑉ ᑲᑎᒪᔨᖏ: (ᓴᐅᒥᐊᓂᑦ-ᑕᓕᕐᐱᒧᑦ) ᔦᒥᓯ ᑯᔦᒃ ᑲᖏᕐᓱᔪᐊᕐᒥᐅᖅ ᐊᒻᒪᓗ ᓵᓕ ᐸᓚᒥᖕ ᓯᓵᓯᐱᒥᐅᖅ.
Makivik Board of Directors: (L-R) James Greig of Kangiqsujuaq and Charlie Fleming of Chisasibi.
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ᐊᐅᓚᑦᓯᔨᒻᒪᕆᒃ ᓄᓇᕕᒻᒥ ᐄᕙ ᑎᐊ.
Nunavik Governor Eva Deer.

ᒪᑭᕝᕕᐅᑉ ᑲᑎᒪᔨᖓ ᖁᐊᕐᑕᒥᐅᓂᒃ ᑭᒡᒐᑐᕐᑎ, ᓕᓯ ᑯᓗᓛ.
Makivik Board of Director for Quaqtaq, Lizzie Kulula.

ᒪᑭᕝᕕᐅᑉ ᑮᓇᐅᔭᓕᕆᔨᒻᒪᕆᖓ ᐋᓐᑎ ᐲᕐᑎ 
ᐊᓪᓚᕕᒻᒥᓂᑦ ᑐᓴᕐᑎᓯᒍᑎᒥᓂᒃ ᐅᖄᔪᖅ.
Makivik Treasurer Andy Pirti presenting for 
his department.
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ᐅᓐᓄᓴᒃᑯᐊᓛᑦ ᑲᑎᒪᒋᐊᖃᖃᑦᑕᓚᐅᔪᕗᑦ 
ᐅᓪᓗᓂ ᐊᒥᓱᑐᕐᓱᑎᒃ ᑲᑎᒪᓂᖓ ᑲᑎᒪᔩᑦ.
The Board meeting on many days went 
well into the evening.

ᒪᑭᕝᕕᐅᑉ ᑲᑎᒪᔨᖏᑦ ᐳᕐᑐᓂᕐᓭᑦ.
The Makivik Corporation Executives.
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ᒪᑭᕝᕕᐅᑉ ᑲᑎᒪᔨᖓ ᐊᐅᐸᓗᒻᒥᐅᓂᒃ 
ᑭᒡᒐᑐᕐᑎ, ᒫᑭ ᐊᕐᐹᖃᑦᑕᖅ.
Makivik Board of Director for 
Aupaluk, Maggie Akpahatak.



ᐊᕐᕌᒍᐃᑦ ᐱᖓᓱᑦ ᓈᓕᕐᑐᑦ, ‘ᐊᕐᖁᑎᑦᓯᐊᑯᑦ ᐊᑦᑕᓈᕿᑦᑌᓕᒋᑦ: ᐃᓱᒪᒋᔭᖃᕐᓂᒥᒃ 
ᐊᑦᑕᓇᕐᓯᑌᓕᓂᕐᒥᒃ, ᐃᓚᒌᓐᓂᒥᒃ, ᓄᓇᕐᖃᑎᒌᓂᒥᓪᓗ’ ᐊᓕᐊᒋᔭᐅᑦᓯᐊᑐᓂᒃ 
ᐃᑯᓪᓚᑎᑦᓯᒐᓱᐊᕈᑎᓂᒃ ᑲᖐᓱᑦᑎᓯᒋᐊᕈᑎᑦᓴᓂᓪᓗ ᓇᐅᓕᒫᓄᑦ ᖃᐅᔨᒪᔭᐅ
ᑎᑦᓯᓂᐅᓚᐅᔪᕗᖅ ᐊᑦᑕᓇᕐᑐᒨᕈᑕᐅᑦᑌᓕᒋᐊᖃᕐᓂᖏᓐᓂᒃ ᓄᓇᑐᐃᓐᓇᒃᑰᕈᑏᑦ 
ᖃᒧᑎᑲᓪᓓᓗ. ᑌᒪᖕᖓᓂᑦ, ᑭᓇᒃᑯᑐᐃᓐᓀᑦ ᓄᓇᕕᒻᒥ ᓄᓇᓕᓐᓂᑦ ᐊᒥᓱᓂᑦ 
ᐱᓯᒪᔪᑦ ᐃᓚᐅᑦᓯᐊᐸᓕᕐᑐᑦ ᓇᐅᓕᒫᓂᒃ ᖃᐅᔨᒪᔭᐅᑎᑦᓯᒍᑎᓄᑦ ᓂᑦᔮᕈᑎᖃᕐᐸᓱᑎᒃ 
ᓄᓇᑐᐃᓐᓇᒃᑰᕈᑎᓂᒃ ᖃᒧᑎᑲᓪᓚᓂᓪᓗ, ᐊᑭᓕᕐᑐᑕᐅᒍᓐᓀᓗᑎᓪᓗ ᐃᑲᔪᕐᑎ
ᐅᒍᒪᓲᒍᓕᕐᓱᑎᒃ ᓄᓇᓕᒥᓂ, ᐃᓱᒪᑦᓴᓯᐅᕈᑎᖃᖃᑦᑕᓱᑎᒃ ᓇᐅᓕᒫᓄᑦ ᖃᐅᔨᒪᔭᐅ
ᑎᑦᓯᒍᑎᑦᓴᓂᒃ, ᐱᓕᐅᑎᔪᓄᓪᓗ ᐃᓚᐅᖃᑦᑕᓱᑎᒃ. 2012-ᒥ ᑲᖏᕐᓱᐊᓗᑦᔪᐊᒥᐅᑦ 
ᑕᑯᓐᓇᕋᑦᓴᓕᐅᕐᓂᖁᑦ ᐃᓅᓯᕐᒥᒍᑦ ᐊᑑᑎᓪᓚᕆᑦᓯᒪᔭᒥᓂᒃ ᓄᓇᑐᐃᓐᓇᒃᑰᕈᑎᒃᑯᑦ 
ᐊᕐᖁᓇᕐᑐᕕᓂᐅᔪᖃᕐᑎᓗᒍ ᑭᖑᓂᖃᕐᓂᕆᓯᒪᔭᖓᓂᒃ ᐅᓂᒃᑳᓱᑎᒃ. ᑕᑯᔭᐅᒍᓐᓇᑐᑦ 
ᖃᕆᑕᐅᔭᒃᑯᑦ Youtube: ᒍᐃᓕᐊᒻ ᐃᓅᓕᕐᕕᓯᐅᓂᖓ, ᑲᖏᕐᓱᐊᓗᑦᔪᐊᒥ.

ᓄᓇᕕᒻᒥᐅᑦ - ᐅᕕᒃᑫᑦ ᐱᓗᐊᕐᑐᖅ - ᐊᐅᓚᑦᓯᒋᐊᕐᓯᒪᓕᕐᑐᑦ ᐃᑯᓪᓚᑎᑦᓯᒋᐊᕈᑎᑦᓴᓂᒃ 
ᑲᖐᓱᑦᑎᓯᒋᐊᕈᑎᑦᓴᓂᓪᓗ ᓇᐅᓕᒫᓄᑦ ᖃᐅᔨᒪᔭᐅᑎᑦᓯᓂᒃᑯᑦ.

‘ᐊᕐᖁᑎᑦᓯᐊᑯᑦ ᐊᑦᑕᓈᕿᑦᑌᓕᒋᑦ’ ᐱᓇᓱᖃᑎᒌᒍᑕᐅᑦᓯᐊᐳᖅ. ᐃᓕᓴᕐᕖᑦ ᓄᓇᓕᓕᒫᓂ 
ᑕᕐᕋᒥᓗ ᓄᓇᓖᑦ ᐊᑐᓂᑦ ᐃᑲᔪᕐᓯᒪᑦᓯᐊᐸᑦᓱᑎᒃ. ᑲᑎᕕᒃ ᓄᓇᓕᓕᒫᑦ ᑲᕙᒪᖓ, 
ᓄᓇᕕᒻᒥ ᐃᓗᓯᓕᕆᓂᕐᒧᑦ ᑲᑎᒪᔩᑦ, ᑲᑎᕕᒃ ᓄᓇᓕᓕᒫᓂ ᐳᓖᓯᒃᑯᑦ ᐊᒻᒪᓗ 
ᑲᑎᕕᒃ ᐃᓕᓐᓂᐊᓂᓕᕆᓂᒃᑯᑦ ᑕᒪᑐᒥᖓ ᐱᓇᓱᐊᖃᑕᐅᓪᓚᕆᑉᐸᑐᑦ, ᓇᐅᓕᒫᓄᑦ 
ᖃᐅᔨᒪᔭᐅᑎᑦᓯᒍᑎᑦᓴᓕᐅᖃᑕᐅᑦᓱᑎᒃ, ᐅᖃᐅᓯᑦᓴᓕᐅᖃᑕᐅᑦᓱᑎᒃ ᖃᐅᔨᒪᔭᐅ
ᑎᑦᓯᒍᑎᑦᓴᓂᓪᓗ ᓄᓇᓕᓕᒫᓂ ᐱᓇᓱᕝᕕᓂᒃ ᐱᓇᓱᕝᕕᖁᑎᒋᔭᐅᔪᓂᓗ.

2013-ᒥ, ᓄᓇᓕᓐᓂ ᐃᓕᓴᕐᕖᑦ ᐳᓚᕋᕐᑕᐅᓚᐅᔪᕗᑦ ᓄᓇᕕᒻᒥ-ᐊᕐᕕᑕᕐᓂᖃᕐᑎᓗᒍ. 
1200 ᐃᓕᓵᑦ ᐃᓕᓐᓂᐊᑎᑕᐅᕕᒻᒥᓃᑦᓱᑎᒃ ᐅᓂᒃᑳᖃᑕᐅᖃᑦᑕᓚᐅᔪᕗᑦ ᐊᑦᑕᓇᕐᑐᒨᕈᑕ
ᐅᑦᑌᓕᒋᐊᖃᕐᓂᖏᓐᓂᒃ ᓄᓇᑐᐃᓐᓇᒃᑰᕈᑏᑦ ᖃᒧᑎᑲᓪᓓᓗ, ᓄᓇᒃᑰᕈᑎᐊᐱᓐᓂᒃ 
ᐊᑐᖃᑦᑕᓱᑎᒃ ᐅᕕᓂᕈᕐᓂᓗ ᐁᑭᑦᑐᓂᒃ ᐊᓪᓚᓯᒪᔪᓕᐅᕐᕕᖃᖃᑦᑕᓱᑎᒃ ᓇᓴᕐᓯᒪᒋᐊᖃᕐᓂᒥᒃ 

ᐊᕐᖁᑎᑦᓯᐊᑯᑦ ᐊᑦᑕᓈᕿᑦᑌᓕᒋᑦ: ᓄᓇᕕᒻᒥ 
ᐊᑦᑕᓇᕐᓯᑌᓕᒪᒍᑎᑦᓴᓕᐅᕐᓂᖅ ᓇᐅᓕᒫᓄᑦ 
ᖃᐅᔨᒪᔭᐅᒋᐊᓕᓐᓂᒃ
On the Right Path: 
A Made in Nunavik 
Safety Campaign

Three years ago, ‘On the Right Path: Think Safety, Family, 
Community’ launched an exciting prevention and awareness 
campaign promoting off-highway vehicle (OHV) safety. Since 
then, individuals from many Nunavik communities have con-
tributed to the campaign by speaking out on OHV issues, vol-
unteering to act as community resources, proposing fabulous 
ideas of their own for the campaign, and participating in con-
tests. A group of residents of Kangiqsualujjuaq in 2012 produced 
a touching video based on their real-life experiences of the seri-
ous consequences of OHV accidents and injuries. Check out the 
video on Youtube: William’s Birthday, Kangiqsualujjuaq.

Nunavimmiut—especially the region’s youth—are taking 
charge of this prevention and awareness campaign.

‘On the Right Path’ is based on a strong collaborative approach. 
Schools in every community and each of the Northern villages 
have provided constructive and positive support. The Kativik 
Regional Government, the Nunavik Regional Board of Health and 
Social Services, the Kativik Regional Police Force and the Kativik 
School Board are major stakeholders, jointly contributing to the 
creation of the campaign’s targets, messages and promotional 
tools along with other regional organizations and businesses.

In 2013, community schools were visited as part of a Nunavik-
wide tour. In all, 1200 students participated in classroom pres-
entations on OHV safety as well as hands-on pedal go-kart and 
t-shirt silkscreen workshops promoting helmet use, to name a 
few activities. In 2014, the ‘Choose Your Head’ helmet contest was 
organized permitting not less than 100 helmets to be distributed 
around the region to contest winners aged between 14 and 20. ᒪ
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‘ᐊᕐᖁᑎᑦᓯᐊᑯᑦ ᐊᑦᑕᓈᕿᑦᑌᓕᒋᑦ’, ᐃᓱᒪᒋᔭᖃᕐᓂᖅ ᐊᑦᑕᓇᕐᓯᑌᓕᓂᕐᒥᒃ, 
ᐃᓚᒌᓐᓂᒥᒃ, ᓄᓇᕐᖃᑎᒌᓂᒥᓪᓗ: ᓄᓇᑐᐃᓐᓇᒃᑰᕈᑏᑦ ᖃᒧᑎᑲᓪᓓᓗ 
ᐊᑦᑕᓇᕐᑐᒨᕈᑕᐅᑦᑌᓕᒋᐊᖃᕐᓂᖓᓂᒃ ᓇᐅᓕᒫᓂᒃ ᖃᐅᔨᒪᑎᑦᓯᒍᑏᑦ ᑐᕌᒐᖃᕈᑕᐅᕗᑦ 
ᑲᖐᓱᑦᑎᓯᒋᐊᓪᓚᕈᒪᓂᕐᒥᒃ ᖃᐅᔨᒪᔭᐅᑎᑦᓯᒍᒪᓂᕐᒥᓗ ᐊᑦᑖᓇᕐᓯᑌᓕᓗᓂ 
ᓄᓇᑐᐃᓐᓇᒃᑰᕈᑎᓂᒃ ᖃᒧᑎᑲᓪᓚᓂᓪᓗ ᐊᖁᖃᑦᑕᕈᓐᓇᓂᕐᒥᒃ.
On the right Path, think Safety, Family, Community: The Off-Highway Vehicles 
campaign aims to increase awareness and promote safety when driving 
snowmobiles and ATV’s.
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ᓂᐊᕐᖁᐊᕇᒃᑯᑎᒥᒃ ᖃᐅᔨᒪᔭᐅᑎᑦᓯᒍᑎᐅᑎᓪᓗᒋᑦ, ᓱᒐᑦᓴᖃᕐᑎᑕᐅᒍᑎᖏᑦᑕ ᐃᓚᒋᔭᖏᓐᓂ. 
2014-ᒥ ᐱᓕᐅᑎᓂᖃᓚᐅᔫᑦ ‘ᓇᓪᓕᑳᕆᑦ ᓂᐊᖁᕆᒍᒪᔭᕐᓂᒃ’ ᓂᐊᕐᖁᐊᕇᒃᑯᑎᒥᒃ 
ᓇᓴᕐᓯᒪᒋᐊᖃᕐᓂᒧᑦ 100 ᒥᑦᓯᑎᒎᕐᑐᑦ ᓂᐊᕐᖁᐊᕇᒃᑯᑏᑦ ᐁᑦᑐᑑᑕᐅᑎᓪᓗᒋᑦ ᓄᓇᕕᒻᒥ 
ᓵᓚᖃᕐᑐᕕᓂᕐᓄᑦ ᐅᑭᐅᓕᓐᓄᑦ 14-ᓗ 20-ᓗ ᐊᑯᓐᓂᖓᓂ. ᐃᑯᓪᓚᑎᑦᓯᒋᐊᕈᑎᑦᓴᓂᒃ 
ᑲᖐᓱᑦᑎᓯᒋᐊᕈᑎᑦᓴᓂᓪᓗ ᓇᐅᓕᒫᓄᑦ ᖃᐅᔨᒪᔭᐅᑎᑦᓯᓂᖃᕐᑎᓗᒍ, ᐊᑦᔨᒌᖕᖏᑐᑦ 
ᖃᐅᔨᒪᔭᐅᑎᑦᓯᒍᑎᑦᓭᑦ ᓴᓇᔭᐅᖃᑦᑕᓂᕐᖁᑦ ᐊᑭᓐᓇᒥᐅᑕᑦᓭᑦ, ᑕᑯᓐᓇᕋᑦᓴᓕᐊᕕᓃᑦ, 
ᐊᑦᑕᓇᕐᓯᑌᓕᖁᔨᔪᓂᒃ ᐅᖃᐅᓯᕐᑕᓖᑦ, ᑐᓴᐅᑎᒃᑰᕈᑎᑦᓭᓗ ᑲᖐᓱᑦᑎᓯᒋᐊᕈᑎᑦᓴᐅᓱᑎᒃ 
ᐱᐅᓯᐅᕙᑦᑐᑦ ᐃᓚᖏᑦᑕ ᐊᑦᑕᓇᕐᓯᒍᑕᐅᒍᓐᓇᓂᖏᓐᓂᒃ ᐊᖁᖃᑦᑕᓂᖅ ᐃᒥᕐᓯᒪᑦᓱᓂ, 
ᓱᑲᓵᓗᐊᖃᑦᑕᓂᖅ ᐊᒥᓲᓗᐊᕐᑐᓂᓪᓗ ᐅᓯᖃᑦᑕᓂᖅ.

ᐃᑯᓪᓚᑎᑦᓯᒋᐊᕈᑎᑦᓭᑦ ᑲᖐᓱᑦᑎᓯᒋᐊᕈᑎᑦᓭᓗ ᓇᐅᓕᒫᓄᑦ ᖃᐅᔨᒪᔭᐅᑎᑦᓯᓂᒃᑯᑦ ᐊᕐᕌᒍᓂ 
ᐊᒥᓱᓂ ᖃᐅᔨᕙᓪᓚᑕᐅᑦᓴᕋᑕᓛᕐᖁᑦ ᐃᓅᖃᑎᒌᓄᑦ. ᓄᓇᕕᒻᒥᐅᑦ ᓯᕗᓂᒋᐊᑦᑎᓂ ᑕᒪᒃᑯᓂᖓ 
ᐊᑑᑎᑦᓯᐊᕈᓐᓇᓯᓛᕐᖁᑦ ᓄᓇᑐᐃᓐᓇᒃᑰᕈᑏᑦ ᖃᒧᑎᑲᓪᓓᓗ ᒪᓕᒐᖏᓐᓂᒃ ᒪᓕᑦᓯᐊᕈᓐᓇᓯᓗᑎᒃ.

ᑯᐯᒻᒥ ᓄᓇᓕᓐᓂ ᐊᓯᖏᓐᓂ ᑌᒣᑦᑎᓇᒋᑦ, ᓄᓇᑐᐃᓐᓇᒃᑰᕈᑏᑦ ᖃᒧᑎᑲᓪᓓᓗ ᓄᓇᕕᒻᒥ 
ᐃᖏᕐᕋᐅᑎᑐᐊᕆᔭᐅᕙᓪᓗᓲᑦ ᐅᓪᓗᑕᒫᑦ ᒪᙯᒍᑎᐅᓲᒍᑦᓱᑎᓪᓗ ᓂᕿᑦᓴᓯᐅᕈᑎᐅᑦᓱᑎᒃ. 
ᒐᓗᐊᕐᓱᑎᒃ, ᓄᓇᑐᐃᓐᓇᒃᑰᕈᑏᑦ ᖃᒧᑎᑲᓪᓓᓗ ᐊᕐᖁᓇᕈᑎᐅᓂᕐᐸᐅᓲᒍᕗᑦ ᓂᐊᕐᖁᐊᕈᑕ
ᐅᕙᑦᓱᑎᒃ ᓄᓇᕕᒻᒥᐅᓄᑦ ᐅᕕᒃᑲᓄᑦ ᐅᑭᐅᓕᓐᓄᑦ 18 ᒥᑦᓯᑎᒍᑦ. 55%-ᖏᓐᓄᑦ 
ᓄᓇᑐᐃᓐᓇᒃᑰᕈᑏᑦ ᖃᒧᑎᑲᓪᓓᓗ ᐊᕐᖁᓇᕈᑕᐅᓯᒪᔪᑦ ᓂᐊᕐᖁᐊᑐᓄᑦ ᐊᒻᒪᓗ 54%-ᖏᑦ 
ᓇᐱᔪᑦ ᓴᐅᓂᒃᑯᑦ.

ᐊᑦᑕᓈᕿᑦᑌᓕᒪᑦᓯᐊᕆᐊᖃᕐᓂᖅ ᐊᖁᓪᓗᓂ
ᐊᕐᕌᒍᓂ ᐱᖓᓲᓚᖓᔪᓂ, ᐃᑯᓪᓚᑎᑦᓯᒐᓱᐊᕈᑎᑦᓭᑦ ᑲᖐᓱᑦᑎᓯᒋᐊᕈᑎᑦᓭᓗ 

ᑲᔪᓯᒍᑕᐅᓚᖓᕗᑦ ᓇᐅᓕᒫᓂᒃ ᖃᐅᔨᒪᑎᑦᓯᒍᑕᐅᓂᖓ ᐊᑦᑕᓇᕐᑐᒨᕈᑕᐅᑦᑌᓕᒋᐊᖃᕐᓂᖏᑦᑕ 
ᓄᓇᑐᐃᓐᓇᒃᑰᕈᑏᑦ ᖃᒧᑎᑲᓪᓓᓗ. ᑲᔪᓯᔪᒥᒃ ᐱᓇᓱᖃᑎᒌᒍᑕᐅᒋᐊᖃᓚᖓᔪᖅ ᐱᓇᓱᖃ
ᑎᒌᒋᐊᓕᓐᓄᑦ ᓄᓇᕕᒻᒥᐅᓄᓪᓗ ᑲᔪᓯᑦᓯᐊᕈᓐᓇᓂᐊᕐᒪᑦ ‘ᐊᕐᖁᑎᑦᓯᐊᑯᑦ ᐊᑦᑕᓈ
ᕿᑦᑌᓕᒋᑦ.’ ᐃᓘᓐᓇᓯᐊᑕ ᐃᑲᔪᕐᓯᒍᓐᓇᑐᒍᑦ ᐊᑦᑕᓇᕐᑐᒨᕈᑕᐅᑦᑌᓕᒋᐊᖃᕐᓂᖏᑦ ᓄᓇᑐ
ᐃᓐᓇᒃᑰᕈᑏᑦ ᖃᒧᑎᑲᓪᓓᓗ ᐱᓪᓗᒋᑦ, ᐃᑦᔭᕋᑦᓴᓯᐊᒍᒐᓱᐊᖃᑦᑕᓗᑕ ᐊᖁᑦᓯᐊᖃᑦᑕᓗᑕᓗ 
ᐊᑦᑕᓇᕐᓯᑌᓕᑦᓯᐊᓗᑕ. 
ᑐᕌᒐᖃᕐᑐᒍᑦ ᐃᑯᓪᓚᑎᑦᓯᒋᐊᕐᓂᒥᒃ ᓄᓇᑐᐃᓐᓇᒃᑰᕈᑏᑦ ᖃᒧᑎᑲᓪᓓᓗ ᐊᕐᖁᓇᕈᑕ

ᐅᖃᑦᑕᓂᖏᓐᓂᒃ ᐊᒻᒪᓗ ᐅᕕᒃᑫᑦ ᐊᕐᖁᓇᕐᓂᕆᕙᑦᑕᖏᑦᑕ ᓱᒐᓗᓗᐊᓕᕐᓂᖓᓂᒃ.
ᐃᑯᓪᓚᑎᑦᓯᒋᐊᕈᑎᑦᓴᓂᒃ ᑲᖐᓱᑦᑎᓯᒋᐊᕈᑎᑦᓴᓂᓪᓗ ᓇᐅᓕᒫᓂᒃ ᐃᓕᑦᓯᒋᐊᓪᓚᕕᑦᓴᖅ 

www.ontherightpathnunavik.ca ᐅᕝᕙᓘᓐᓃᑦ ᑕᑯᒋᐊᕐᓗᑎᑦ Facebook page ‘On the 
Right Path Nunavik.’

Over the course of the prevention and awareness campaign, 
promotional tools including a variety of posters, videos, 
safety-tip cards and radio messages have in fact all been 
produced to raise awareness about the dangers of differ-
ent behaviours, such as drinking and driving, speeding and 
excessive passengers.

The social transformation targeted by the prevention 
and awareness campaign will take several years to come 
into effect. Time is needed to engage Nunavimmiut on a 
regular basis and for real changes in the way OHVs are oper-
ated to become the norm.

Unlike in other regions of Québec, OHVs in Nunavik are 
an essential means of daily transportation and permit the 
practice of traditional harvesting activities. Yet, OHVs are the 
main cause of accidents and serious injuries among Nunavik 
youth under the age of 18. Fifty-five per cent of all OHV 
accidents result in head trauma and 54% in broken bones.

Staying on the Right Path
Over the next three years, the prevention and awareness 

campaign will continue to promote its OHV-safety messages. 
The ongoing participation of partners and Nunavimmiut will 
be key to the continued success of ‘On the Right Path.’ Every 
one of us has a positive contribution to make to OHV safety, 
even just by setting a good example and driving safely.

Ultimately, our goal must be to reduce the number of 
OHV-related accidents and serious injuries suffered by youth.

Learn more about this prevention and awareness cam-
paign at www.ontherightpathnunavik.ca or on the Facebook 
page ’On the Right Path Nunavik.’
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ᑭᖕᖒᒪᒋᔭᐅᓪᓚᕆᑦᑐᒥᒃ, ᒪᑭᕝᕕᒃ ᓴᓇᔭᐅᑎᑦᓯᓚᐅᔪᕗᖅ ᒥᕐᓱᕕᒻᒥᒃ 
ᐃᓄᑦᔪᐊᒥ. ᑖᓐᓇ ᒥᕐᓱᕕᒃ ᓴᓇᔭᐅᓯᒋᐊᓚᐅᔫᖅ 2014-ᒥ 
ᐊᐅᔭᒥ / ᐅᐱᖕᖔᒥ ᐱᔭᕇᕐᑕᐅᓱᓂ ᐅᑭᐊᑦᓴᒥ. 
ᐅᒃᑯᐃᑕᐅᓂᖃᓚᐅᔫᖅ ᔭᓄᐊᕆ 17, 2015-ᒥ.

ᐃᓄᑦᔪᐊᒥᐅᑦ ᑮᓇᐅᔭᓂᒃ ᓄᐊᑦᓯᓚᐅᔫᑦ ᒥᕐᓱᕕᐅᑉ 
ᓂᐅᕕᕈᑎᑦᓴᖏᓐᓂᒃ. ᓄᓇᒻᒥ ᒥᕐᓱᑏᑦ ᑕᑯᒥᓇᕐᑐᓕ
ᐅᕐᑏᓗ ᑐᓂᕐᕈᓯᖁᔭᐅᓚᐅᔫᑦ ᓴᓇᔭᕕᓂᕐᒥᓂᒃ, 
ᐳᐊᓗᓐᓂᒃ ᕿᓯᓐᓂᒃ ᕿᑐᒪᕐᓵᓴᔭᓂᓪᓗ, 
ᓯᐅᑎᒻᒥᐅᑕᓂᓪᓗ ᓴᐸᖓᓕᓐᓂᒃ/ᐱᖁᑎᓕᓐᓂᒃ, ᐸᓓᕈᑎᖃᐅᑎᓂᒃ/ᐲᕈᑎᖃᐅᑎᓂᒃ, 
ᓵᒥᐅᑕᑦᓴᓂᒃ ᓂᑦᓯᒐᕐᓯᒪᔪᓂᒃ, ᓴᓇᓯᒪᔪᓂᓪᓗ ᐊᑦᔨᒌᖕᖏᑐᓂᒃ, ᒪᕐᕉᓂᓪᓗ 
ᓴᐸᖓᓕᐅᑦᓱᑎᒃ/ᐱᖁᑎᓕᐅᑦᓱᑎᒃ ᓵᒥᐅᑕᑦᓵᓂᒃ ᑐᓂᕐᕈᑎᒋᓚᐅᔪᔭᖏᓐᓂᒃ ᒪᓐᑐᔨᐊᕐᒥᐅᑉ 
ᑳᔪᓚ ᐊᓕᒃᓵᓐᑕᐅᑉ. ᐅᓈᖅ ᐊᖑᑏᑦ ᑲᑐᑦᔨᖃᑎᒌᓐᓂᖓ ᑐᓂᕐᔨᓚᐅᔪᒻᒥᔪᑦ ᒪᕐᕉᓂᒃ 
ᖃᒧᒃᑲᐅᔮᓐᓂᒃ.

After high demand, the Makivik Corporation built the 
Mirsuvik Sewing Centre in Inukjuak. Construction of 

this sewing centre began in the summer of 
2014 until late fall. The official opening 
was January 17, 2015.

The community of Inukjuak organized 
fundraising activities for Mirsuvik purchases. 

Local seamstresses and artists were asked to 
donate items, including seal skin and leather mitts, beaded earrings, 
keychains, crocheted table cloths, crafts, and even two beaded table 
mats were donated from Montréal by Caroline Alexander. The Unaaq 
men’s association donated two small qamutiit.

ᐃᓄᑦᔪᐊᒥ ᒥᕐᓱᕕᒻᒥᒃ ᐅᒃᑯᐃᓯᓂᖅ 
ᐊᓪᓚᑕᖏᑦ ᕃᖏ ᑯᑭᐊᐱᐅᑉ 
ᓄᓇᓕᓐᓂ ᐱᓇᓱᑦᑎᐅᑉ 
ᐃᓄᑦᔪᐊᑉ ᓄᓇᓕᖓᑕ ᑲᕙᒫᐱᖓᓂ

The Opening of Inukjuak’s 
Mirsuvik Sewing Centre
By Rynee Kokiapik 
Local Core Group Agent 
NV of Inukjuak
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ᔭᓄᐊᕆ 16, 2015-ᒥ ᑐᓂᕐᕈᑎᕕᓃᑦ ᐊᑭᑐᓂᕐᐹᒍᑎᓕᐅᑎᑦᓯᒍᑕᐅᓚᐅᔪᕗᑦ 
ᐅᓐᓄᓴᒃᑯᑦ. ᐃᓄᑦᔪᐊᒥᐅᖅ ᓵᓕ ᐃᖃᓪᓗᖅ ᐃᓄᒃᑎᑑᕐᓱᓂ ᐊᑭᑐᓂᕐᐹᒍᓕ
ᐅᑎᑎᑦᓯᓚᐅᔪᕗᖅ ᐱᑦᓯᐊᑐᒻᒪᕆᐅᑦᓱᓂᓗ. ᐋᓇ ᐅᙯᑦᑐᖅ ᐃᑲᔪᕈᒪᓂᑐᐃᓐᓇᒥᓄᑦ 
ᐃᑲᔪᕐᓯᒪᓚᐅᔪᕗᖅ ᓵᓕᒥᒃ. ᑮᓇᐅᔭᓂᒃ ᑲᑎᑦᓱᑎᒃ $1,306.50-ᓂᒃ 
ᓂᐅᕕᕈᑎᑦᓴᑖᓕᓚᐅᔪᕗᑦ ᐃᓪᓘᑉ ᐱᐅᓕᓐᓂᐊᒐᕐᓚᓴᖏᓐᓂᒃ ᒥᕐᓱᒐᑦᓴᓂᓪᓗ.
ᐃᓐᓇᓕᒃ ᐃᓕᓐᓂᐊᕕᒃ ᑐᓂᔨᓚᐅᔫᖅ ᐱᖓᓱᓂᒃ ᓵᓂᒃ, ᑲᑎᕕᒃ ᓄᓇᓕᓕᒫᑦ 

ᑲᕙᒪᖓᑦ ᑐᓂᔨᑎᓪᓗᒍ ᓂᓪᓕᓇᕐᑐᖃᐅᑎᐅᑦᓱᓂ ᖁᐊᖃᐅᑎᓕᒻᒥᒃ, ᐱᑐᕝᕕᒃ 
ᓄᓇᒥᒃ ᑎᒍᒥᐊᕐᑎᑯᑦ ᑐᓂᔨᑎᓪᓗᒋᑦ $1,500.00-ᓂᒃ. ᐃᓄᑦᔪᐊᒥᐅᓪᓗ ᑯᐊᐸᖓ 
ᓄᐊᑕᓐᑯᓪᓗ ᓂᐅᕕᕐᕕᖓ ᒪᓂᒪᑎᑦᓯᑎᓪᓗᒋᑦ ᐊᑭᑭᓕᒋᐊᕆᒍᑎᓂᒃ ᒥᕐᓱᕕᒻᒨᓕᖓᔪᓂᒃ 
ᓂᐅᕕᕐᑕᐅᔪᓄᑦ.
ᐃᓕᓴᐱ ᐃᓄᑉᐸᖅ, ᒥᕐᓱᓯᒪᔪᓂᒃ ᐃᓅᔭᓕᐅᓲᖅ ᓱᓇᑐᐃᓐᓇᓂᓪᓗ ᐃᓄᐃᑦ 

ᐊᓐᓄᕌᑦᓴᔭᖏᓐᓂᒃ ᒥᕐᓱᓲᖑᑦᓱᓂ ᐅᒃᑯᐃᓯᔨᐅᓚᐅᔪᕗᖅ ᒥᕐᓱᕕᒻᒥᒃ ᐅᒃᑯᐃᓯᒍᑎᖃᕐᓱᓂ 
ᑭᐱᓯᓂᕐᒥᒃ ᐱᖓᓱᓂᒃ ᐱᕐᕃᓯᒪᔪᓂᒃ. ᑖᒃᑯᐊ ᐱᖓᓱᐃᑦ ᐱᕐᕃᓯᒪᔪᑦ 
ᓇᓗᓀᒃᑯᑕᐅᑎᓪᓗᒋᑦ: ᓯᑕᒪᓄᑦ ᐱᕐᕃᓯᒪᔪᖅ ᓇᓗᓀᒃᑯᑕᐅᑎᓪᓗᒍ ᐃᓄᐃᑦ 
ᐱᕐᖁᓯᑐᖃᕆᓯᒪᔭᖓᓂᒃ ᐊᒪᐅᑎᐅᑉ ᖃᑦᓱᖓᐅᑎᖓᓂᒃ, ᐱᖓᓱᓄᑦ ᐱᕐᕃᓯᒪᔪᖅ 
ᓇᓗᓀᒃᑯᑕᐅᑎᓪᓗᒍ ᑲᒥᒻᒥᒃ ᐊᑎᒋᐅᓪᓗ ᖃᑦᓱᖓᐅᑎᖓᓂᒃ ᑭᖑᓪᓕᐹᖓᓪᓗ ᒪᕐᕉᓄᑦ 
ᐱᕐᕃᓯᒪᔪᖅ ᓇᓗᓀᒃᑯᑕᐅᑦᓱᓂ ᐱᐊᕋᐅᑉ/ᑲᒃᑲᓛᑉ ᑲᒥᖓᑕ ᐅᖏᕈᑎᖓᓂᒃ.
ᐅᒃᑯᐃᓯᓂᖃᕇᕐᒪᑦ ᓂᕆᒻᒫᑎᑦᓯᓕᕐᓂᒥᔪᑦ. ᐱᖕᖑᐊᓂᖃᕐᑎᓯᑦᓱᑎᒃ ᓵᓚᓐᓃᒍ

ᑎᑖᖃᑦᑕᓱᑎᓪᓗ ᐅᓐᓄᕋᑕᕐᓱᒍ.
ᓇᑯᕐᒦᐳᒍᑦ ᒪᑭᕝᕕᒥᒃ ᒥᕐᓱᕕᓕᐅᕈᑦᔨᓚᐅᔪᒻᒪᑕ ᐃᓄᑦᔪᐊᒥᐅᑦ ᐊᕐᓇᖏᓐᓂᒃ. 

ᐊᕐᓀᑦ ᒥᕐᓱᕕᒻᒧᑦ ᒥᕐᓱᕆᐊᕐᑐᐸᓕᕐᑐᑦ ᐳᓚᐅᑎᕕᒋᑦᓱᒍᓗ.

The auctioning night for donated items was held on the evening 
of January 16, 2015. Inukjuak’s Charlie Iqaluk was the Inuktitut 
auctioneer and did well in this job. Anna Ohaituk voluntarily helped 
Iqaluk throughout the whole process. A total of $1,306.50 was raised 
and went towards furniture and sewing supplies.

Innalik School donated three tables, KRG donated a fridge, 
and Pituvik Landholding donated $1,500.00. As well, the Inukjuak 
Co-operative and the Northern store offered discounts for Mirsuvik-
related purchases.

Elisapie Inukpuk, a lady who makes dolls and sews all various types 
of Inuit clothing officially opened Mirsuvik through the cutting of 
three braids. The three braids were symbolic: the four-strand braid 
symbolized the traditonal amautik string, the three-strand braid 
symbolized the kamik and parka string and finally the two-strand 
braid symbolized a baby’s kamik string.

The celebratory opening brought the community together for 
a potluck feast. There were games and prizes until the very end of 
the day.

We would like to thank the Makivik Corporation for building the 
Mirsuvik sewing shop for the women of Inukjuak. Ladies have since 
been using the Mirsuvik to sew and socialize.
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ᐊᕐᓀᑦ ᒪᑭᑦᑕᖑᐊᕐᑐᑦ - ᐹᓗᖕᖑᐊᑯᓕᐅᕐᖄᓕᐅᑎᑦᓱᑎᒃ 
ᒥᕐᓱᕕᒻᒥ ᓂᕕᖕᖓᑕᐅᔪᑦᓴᓂᒃ.
Ladies playing a dice game – trying to be the first to 
sew tiny mitts to be displayed in the sewing centre.

ᓕᓯ ᐅᐃᑖᓗᑦᑐᖅ ᒥᕐᓱᑐᖅ, ᓄᖕᖓᖅ ᐅᐃᑖᓗᑦᑐᖅ 
(ᐊᑕᐅᑦᓯᑰᕐᑎᓯᔨ), ᑑᔭ ᐅᐃᑖᓗᑦᑐᖅ ᐅᒥᖕᒪᐅᑉ 
ᐊᒥᖓᓂᒃ ᐊᒻᒥᕆᔪᖅ.
Lizzie Weetaluktuk sewing, Nungaq Weetaluktuk 
(Coordinator), Dora Oweetaluktuk cleaning the 
muskoxen fur.

ᐱᖕᖑᐊᓚᖓᒐᒥᒃ ᐅᑕᕐᕿᔪᑦ ᔭᓄᐊᕆ 18, 2015-ᒥ 
ᒥᕐᓱᕕᒃ ᐅᒃᑯᐃᑕᐅᓂᖃᕐᑎᓗᒍ ᐅᖁᒻᒥᓗᓗᑳᒌᕋᒥᒃ.
Waiting to play a game after snacks during the 
opening of the sewing centre January 18, 2015.
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Date of birth: March 23, 1985

Place of birth: Val d’Or

Home community: Kuujjuaraapik

Role model: Jeannie Calvin

Favorite sport: Ice hockey

Favorite food: Country food

Occupation: Replacement Teacher

Future goal: To attend college

Most difficult 
obstacle to overcome:

The deaths of family members  
and friends

Date of birth: June 23, 1997

Place of birth: Kuujjuaq

Home community: Quaqtaq

Role model: Jordin Tootoo

Favorite sport: Hockey

Favorite food: Any kind of meat

Occupation: Local Hockey Trainer (LHT)

Future goal: Finish my education and get my own 
business then become a police officer

Most difficult 
obstacle to overcome:

Leaving the Amos Forestiers hockey 
team due to a concussion
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ᓱᔩᓇ ᐅᐃᑖᓗᑦᑐᖅ
Serena Weetaltuk

ᑭᐊᔨ ᐊᕐᓇᑐᖅ
Gary Joe Angnatuk

ᐃᓅᓕᕐᕕᖓᑕ ᐅᓪᓗᖓ: ᒫᑦᓯ 23, 1985

ᐃᓅᓕᕐᕕᕕᓂᖓ: ᕚᓪ ᑑᕐ

ᓄᓇᓕᖓ: ᑰᑦᔪᐊᕌᐱᒃ

ᐃᑦᔭᕈᒪᔭᖓ: ᔩᓂ ᑳᓪᕕᓐ

ᐊᓕᐊᒋᓂᕐᐹᖓ ᐱᖕᖑᐊᕆᐊᒥᒃ: ᓯᑯᒥ ᖄᑭᕐᓂᖅ

ᓂᕿᑦᓯᐊᖁᑎᒋᓂᑉᐹᖓ: ᓂᕿᑐᐃᓐᓀᑦ ᐃᓄᒃᓯᐅᑏᑦ

ᐱᓇᓱᒐᖓ: ᐃᓕᓭᔨᓂᒃ ᐃᓇᖏᕐᑌᔨ

ᓯᕗᓂᕆᒍᒪᔭᖓ: ᐃᓕᓐᓂᐊᕕᒻᒪᕆᒻᒥ ᐃᓕᓴᕐᓂᖅ

ᐱᔭᕆᐊᑐᒋᓂᕐᐹᕆᓯᒪᔭᖓ: ᐃᓅᒍᓐᓀᔨᐊᖃᕐᓂᖅ ᐃᓚᒥᓂᒃ 
ᐃᓚᓐᓈᒥᓂᓪᓗ

ᐃᓅᓕᕐᕕᖓᑕ ᐅᓪᓗᖓ: ᔫᓂ 23, 1997

ᐃᓅᓕᕐᕕᕕᓂᖓ: ᑰᑦᔪᐊᖅ

ᓄᓇᓕᖓ: ᖁᐊᕐᑕᖅ

ᐃᑦᔭᕈᒪᔭᖓ: ᔪᐊᑕ ᑑᑑ

ᐊᓕᐊᒋᓂᕐᐹᖓ ᐱᖕᖑᐊᕆᐊᒥᒃ: ᖄᑭᕐᓂᖅ

ᓂᕿᑦᓯᐊᖁᑎᒋᓂᑉᐹᖓ: ᓂᕿᑐᐃᓐᓇᓕᒫᑦᓯᐊᑦ

ᐱᓇᓱᒐᖓ: ᓄᓇᓕᒻᒥ ᖄᑭᕆᐅᕐᓴᑎᑦᓯᔨ

ᓯᕗᓂᕆᒍᒪᔭᖓ: ᐃᓕᓴᕇᕐᓗᖓ ᓇᒻᒥᓂᖅ 
ᐱᓇᓱᕝᕕᖁᑎᑖᕐᓗᖓ ᑌᒪ ᐳᓖᓯᐅᓂᐊᓕᕋᒪ

ᐱᔭᕆᐊᑐᒋᓂᕐᐹᕆᓯᒪᔭᖓ: ᖄᑭᕐᑎᓄᑦ (Amos Forestiers) 
ᐃᓚᐅᒍᓐᓀᓯᒪᓂᕋ ᓂᐊᕐᖁᐊᑐᕕᓂᐅᑦᓱᖓ
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ᐃᖃᓗᓐᓂᒃ ᐃᑯᒪᐅᑎᒧᑦ ᖁᑦᓴᓚᑦᑎᓯᒍᑎᐅᓲᑦ

ᐊᒥᓱᐃᓂᒃ ᐃᖃᓗᓐᓂᐊᕈᑎᖃᓲᒍᕗᑦ ᐃᖃᓗᓐᓂᒃ ᖃᐅᔨᓴᕐᑏᑦ. 
ᓄᓇᕕᒻᒥ ᖃᐅᔨᓴᕐᕕᐅᑉ ᐱᓇᓱᑦᑎᖏᑦ ᐃᖃᓗᓐᓂᒃ ᖁᑦᓴᓚᑦᑎᓯᒍᑎᓂᒃ 
ᐃᖃᓗᓐᓂᐊᕈᑎᖃᓲᒍᒻᒥᔪᑦ.

ᓱᓇᐅᕙ ᐃᖃᓗᓐᓂᒃ ᖁᑦᓴᓚᑦᑎᓯᒍᑎᒃ ?
ᒪᕐᕉᓂᒃ ᐃᖃᓗᓐᓂᒃ ᖁᑦᓴᓚᑦᑎᓯᒍᑎᑦᓴᖃᕐᐳᖅ: ᐅᒥᐊᕐᓂᒃ 

ᓇᒻᒪᒑᓂᓪᓗ. ᓄᓇᕕᒻᒥ ᖃᐅᔨᓴᕐᕕᒥ ᐊᑐᑕᐅᓲᖅ ᓇᒻᒪᒑᒍᑦᓱᓂ ᐃᖃᓗᓐᓂᒃ 
ᖁᑦᓴᓚᑦᑎᓯᒍᑎᒃ ᐃᑯᒪᐅᑎᒨᕐᑐᒧᑦ ᐊᑐᕐᓱᒍ ᐃᖃᓗᖃᑦᑕᓱᑎᒃ ᐃᒪᕐᒥᑦ 
ᑕᕆᐅᒍᖕᖏᑐᒥᑦ. ᐃᖃᓗᓐᓂᒃ ᖁᑦᓴᓚᑦᑎᓯᒍᑎᒃ ᐱᖓᓱᐃᓕᖓᔪᖅ: 
ᐃᑯᒪᐅᑎᒥᒃ ᐊᐅᓚᑦᓯᒍᑎ, ᐃᑯᒪᐅᑎᑕᖓ ᐊᐅᓚᔪᖏᓪᓗ, ᑭᑭᐊᑯᑖᓪᓗ 
ᖁᑦᓴᓚᑦᑎᓯᒍᑎᒃ. ᐃᑯᒪᐅᑎᒥᒃ ᐊᐅᓚᑦᓯᒍᑎ ᖃᓄᐃᓪᓗᐊᑐᒥᒃ 
ᐃᑯᒪᐅᑎᒥᒃ ᐊᑐᕆᐊᖃᕐᒪᖔᕐᒥ ᐊᐅᓚᑦᓯᒍᑎᐅᕗᖅ ᖃᑦᓯᕕᓪᓗᓂᓗ 
ᖁᑦᓴᓚ ᑦᑎᓯᓂᐊ ᕐᒪᖔᕐᒥ ,  ᓴᕕᕋᔭ ᕐ ᑕᖃ ᕐ ᓱᓂ ᐃᑯᒪᐅᑎᐅ ᑉ 
ᐊᕐᖁᑎᖓᓂᒃ. ᑭᑭᐊᑯᑖᒃ ᖁᑦᓴᓚᑦᑎᓯᒍᑎᒃ ᓴᓇᒻᒪᓕᒃ ᓯᑎᔪᔭᕐᑎᑐᑦ 
ᐊᒻᒪᓗᑭᑕᐅᓕᖓᑦᓱᓂᓗᓐᓃᑦ ᐱᑐᑦᓯᒪᑦᓱᓂ ᑕᑭᔪᑯᑖᒻᒧᑦ ᒪᕐᕉᓂᒃ ᒥᑖᓐᓂᒃ 
ᑕᑭᓂᓕᒻᒧᑦ ᐊᑦᓱᓈᑯᑖᖃᕐᓱᓂᓗ ᑭᑭᐊᑦᓴᔭᒥᒃ ᐃᒪᕐᓃᑦᑎᑕᐅᓲᒥᒃ. ᐃᖃᓗᓐᓂᒃ 
ᖁᑦᓴᓚᑦᑎᓯᒐᓱᐊᕐᑑᒃ ᒪᕐᕉᒍᓐᓇᕈᑎᒃ ᒪᕐᕉᒋᐊᖃᓲᒃ. ᐁᑉᐸᖓ ᓇᒻᒪᒑᒥᒃ 
ᓇᒻᒪᑐᖅ ᐊᐅᓚᑦᓯᓱᓂ ᑭᑭᐊᑯᑖᒥᒃ ᖁᑦᓴᓚᑦᑎᓯᒍᑎᑦᓴᒥᓂᒃ, ᐁᑉᐸᖓᓗ 
ᓄᓗᐊᕐᒥᒃ ᐊᑐᐃᓐᓇᐅᑎᑦᓯᑎᓪᓗᒍ ᐃᖃᓗᒻᒥᒃ ᓄᓗᐊᕐᑎᓯᒍᑎᑦᓴᒥᓂ.

ᐱᐅᔫᓂᖓ ᐃᑯᒪᐅᑎᒧᑦ ᖁᑦᓴᓚᑦᑎᓯᑦᓱᓂ ᐃᖃᓗᓐᓂᐊᓂᐅᑉ
•	 ᐱᓇᓲᑎᑦᓯᐊᒪᕆᒃ, ᑐᑭᓯᒪᔭᐅᑦᓯᐊᓱᓂᓗ ᐃᖃᓗᓐᓂᒃ 

ᖃᐅᔨᓴᕐᑎᓄᑦ;
•	 ᐊᑑᑎᖃᑦᓯᐊᑐᖅ ᐊᒥᓱᓂᒃ (ᐃᖃᓗᓐᓂᒃ ᖃᐅᔨᓴᕐᓂᒧᑦ, 

ᐃᑉᐱᒍᓲᑎᑦᓯᐊᖅ ᐃᖃᓗᐃᑦ ᐅᓄᕐᓂᖏᓐᓂᒃ, ᑐᑭᓯᒍᑎᑦᓯᐊᒍᑦᓱᓂᓗ 
ᑕᓯᕐᒥ ᑰᒻᒥᓘᓐᓃᑦ ᖃᓄᐃᑦᑐᓂᒃ ᐃᖃᓗᖃᕐᒪᖔᑦ);

•	 ᐊᑐᕐᑕᐅᒍᓐᓇᓱᓂᓗ ᑎᑭᑦᓴᐅᓯᐊᖕᖏᑐᒦᑦᑐᓂᒃ (ᐅᔭᕋᓱᑦᔪᓕᒻᒥ-
ᐅᔭᕋᓪᓛᒥ ᐃᒪᕐᒦᑐᓂᒃ, ᐃᒪᕐᒦᑐᓂᓪᓗ ᐱᕈᕐᑐᑕᖃᕐᓂᓴᕐᒦᑐᓂᒃ 
ᐅᕝᕙᓗᓐᓃᑦ ᐃᒪᐅᓪᓗ ᓄᓇᐅᓪᓗ ᐊᑯᓐᓂᖏᓐᓃᑐᓂᒃ);

•	 ᐊᐅᓚᑦᓯᒍᑎᒋᑦᓯᐊᕈᓐᓇᑕᖓ ᖃᓄᓪᓗᐊᑎᒋᒃ ᐃᑯᒪᐅᑎᒥᒃ 
ᐊᑐᕈᒪᒻᒪᖔᕐᒥᒃ ᖃᐅᔨᓴᕐᑏᑦ ᐱᒐᓱᐊᕐᑕᒥᒃ ᖃᓄᐃᓪᓗᐊᓂᖓᓂᓪᓗ 
ᖃᓄᐃᑦᑑᓂᖓᓂᓪᓗ ᐃᖃᓘᑉ ᐱᒐᓱᐊᕈᑎᒋᒍᓐᓇᕋᒥᐅᒃ; ᐊᒻᒪᓗ

•	 ᐃᖃᓗᓐᓂᐊᕈᑎᑦᓯᐊᖅ ᖃᐅᔨᓴᕈᑎᑦᓯᐊᒍᑦᓱᓂᓗ ᑐᖁᒍᓐᓀᓗᒋᑦ.

ᐃᑯᒪᐅᑎᒧᑦ ᖁᑦᓴᓗᑦᑎᓯᒍᑎᒃ ᐃᖃᓗᓐᓂᒃ ᓱᒃᑯᐃᒍᓐᓇᐸ ?
ᐃᖃᓗᓐᓂᒃ ᖁᑦᓴᓗᑦᑎᓯᒍᑎᓂᒃ ᐊᑐᓚᐅᕋᑎᒃ ᖃᐅᔨᓴᕐᑏᑦ 

ᐱᒋᐅᕐᓴᖄᕆᐊᖃᓲᑦ ᓇᓗᓀᕐᑕᐅᒍᑎᖃᕐᓗᑎᓪᓗ, ᐃᑉᐱᒍᓱᑦᓯᐊᕆᐊᖃᓱᑎᓪᓗ 
ᐋᓐᓂᑌᓕᑦᓯᐊᓗᑎᒃ ᖃᐅᔨᓴᕐᑏᑦ ᐃᖃᓗᓂᓪᓗ ᓱᒃᑯᐃᑌᓕᑦᓯᐊᓗᑎᒃ. 
ᖃᐅᔨᓴᕐᑏᑦ ᑲᒥᐊᓗᑐᐃᓐᓇᓯᒪᓲᑦ ᐊᒡᒐᔮᕐᓯᒪᑦᓱᑎᓪᓗ ᐃᑯᒪᐅᑎᒧᑦ 
ᐊᑦᑐᑕᐅᒌᒃᑯᑎᒥᓂᒃ. ᖃᓄᑐᐃᓐᓇᖅ ᑲᑎᕐᓱᐃᔪᖃᓕᕋᒥ ᐃᖃᓗᓐᓂᒃ 
ᐅᐃᒪᔮᕐᑎᓯᓇᕐᑑᓲᖅ ᐃᓛᓐᓂᐊᓛᑦ ᑐᖁᔨᐊᖃᖃᑦᑕᓱᓂ. ᑭᓯᐊᓂ, ᑖᒃᑯᐊ 
ᖁᑦᓴᓚᑦᑎᓯᒍᑏᑦ ᐃᖃᓗᓐᓂᒃ ᓱᒃᑯᐃᒍᑕᐅᓂᖓ ᐃᑯᓪᓚᔪᒻᒪᕆᒃ. 
ᖁᑦᓴᓚᑦᓯᒪᓲᑦ 5-10 ᑕᕐᓵᐲᑦ ᓈᑦᓱᒋᑦ ᐃᖃᓗᒃ ᕿᓗᔨᑲᓪᓚᑐᐃᓐᓇᓱᓂ 
(ᑌᒫᑦᓭᓇᖅ ᐊᕐᐸᖏᕐᑐᑦ ᕿᓗᔨᑲᓪᓚᓲᖑᒻᒪᑕ), 1-ᒥᓂᑦ 2-ᒥᓂᑦᓘᓐᓃᑦ 
ᓈᒻᒪᑦ, ᐃᖃᓗᒃ ᐊᔪᒍᓐᓇᓯᒍᓐᓇᑐᖅ. ᐃᖃᓗᐃᑦ ᒥᑭᓂᕐᓴᐅᑐᐊᕋᒥᒃ 
ᖁᑦᓴᓚᑦᑎᓯᒍᑎᒧᑦ ᓱᕐᕋᑕᐅᓗᐊᖕᖏᓂᕐᓴᐅᓲᑦ.

ᖁᑦᓴᓚᑦᑎᖃᑦᑕᓱᒋᑦ ᐃᖃᓗᓐᓂᐊᓂᖅ ᑰᒃᔪᐊᑉ ᑕᓯᐊᓗᖓᓂ
2014-ᖑᑎᓪᓗᒍ ᐅᐱᕐᖔᑯᑦ, 1999-ᒥ ᑰᒃᔪᐊᑉ ᑕᓯᐊᓗᖓᓂ 

ᖃᐅᔨᓴᕐᑕᕕᓃᑦ ᑭᖑᓂᖓᒍᑦ ᖃᓄᐃᓕᖓᓕᕐᒪᖔᑕ ᖃᐅᔨᒋᐊᕐᑕᐅᓚᐅᔪᕗᑦ. 
ᖃᐅᔨᓴᕐᓱᑎᒃ ᓄᓇᕕᒻᒥ ᖃᐅᔨᓴᕐᕕᐅᑉ ᖃᐅᔨᓴᕐᑎᖏᑦ ᐊᒻᒪᓗ 
ᐃᓕᓐᓂᐊᕕᕐᔪᐊᑉ ᒍᐊᑕᓘ ᖃᐅᔨᓴᕐᑎᖏᑦ ᑲᑎᕐᓱᐃᓂᕐᖁᑦ ᐊᑦᔨᒌᖕᖏᑐᓂᒃ 
ᐃᖃᓗᓐᓂᒃ ᑕᓯᐅᑉ ᓯᓈᖓᓂᑦ ᐱᓱᑦᓱᑎᒃ ᓇᒻᒪᓱᒍ ᐃᖃᓗᓐᓂᒃ 
ᖁᑦᓴᓚᑦᑎᓯᒍᑎᒃ. ᖃᐅᔨᓴᕐᕕᒥ ᑐᑭᓯᓂᐊᕐᑕᐅᓕᕐᑐᑦ ᐃᖃᓗᐃᑦ ᓱᓇᓂᒃ 
ᓂᕆᓲᒍᒻᒪᖔᑕ (ᓱᓇᐅᒻᒪᖔᑕ ᓂᕆᓲᖏᑦ ᓇᑭᓪᓗ ᓂᕆᔭᑦᓴᑖᓱᒍᒻᒪᖔᑕ) 
ᖃᐅᔨᓴᕐᑕᐅᖃᑕᐅᒻᒥᑎᓪᓗᒍ ᖃᓄᐃᓪᓗᐊᑐᒥᒃ ᒨᑯᔨᑕᖃᕐᒪᖔᑕ. ᐃᖃᓗᐃᑦ 
ᐊᑦᔨᒌᖕᖏᑐᑦ ᖃᑦᓯᐅᒪᖔᑕ ᑕᓯᐊᓗᒻᒥ ᖃᐅᔨᓴᕐᑕᐅᒥᔪᑦ ᐃᓘᓐᓇᑎᓪᓗ 
ᑐᑭᓯᔭᐅᔪᑦ ᑖᒃᑯᓇᓂ ᖃᐅᔨᓴᕐᓂᓂ ᑐᑭᓯᓂᐊᕐᑕᐅᓂᖃᓛᕆᕗᑦ 
ᐊᕐᕌᒍᑦ 15 ᐊᓂᒍᕐᑎᓗᒋᑦ ᖃᐅᔨᓴᕐᑕᐅᓚᐅᕐᓯᒪᔪᓂᑦ ᓱᓂᕐᓴᐅᒪᖔᑕ 
ᖃᐅᔨᓴᕐᑕᐅᓛᕐᑎᓗᒋᑦ.

ᐃᑯᒪᐅᑎᒥᒃ 
ᐊᐅᓚᑦᓯᒍᑎ

ᐃᑯᒪᐅᑎ

ᐊᑦᓱᓈᑯᑖᖅ

ᖁᑦᓴᓚᑦᑎᓯᒍᑎ

ᐋᕐᕿᒋᐊᕐᑕᐅᒪᔪᑦ ᐊᑦᔨᓕᐊᕕᓂᖓ ᐴᓕᓐᑯᑦ 1989
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All About Electrofishing

There are various techniques and tools that fisheries biologists 
use to capture fish. One technique used by the staff at the Nunavik 
Research Centre is electrofishing.

What is electrofishing?
There are two kinds of electrofishers: boats and backpacks. The 

NRC employs a backpack electrofisher which uses a current of elec-
tricity to stun and capture fish in freshwater. An electrofisher has 
three main parts: a transformer, a battery or generator, and elec-
trodes (anode and cathode). The transformer allows the operator 
to control the voltage and the electrical frequency, and the elec-
trodes produce the electrical field. The anode is a diamond shaped 
or circular ring that is attached to a two metre pole and the cathode 
is a long steel cable that trails behind in the water. Electrofishing is 
usually carried out by at least two people. One person carries the 
backpack and controls the anode, while another person stands 
nearby to capture the fish with a net.

Advantages of electrofishing:
•	 It is a simple tool that is easy to use, and it is well understood 

by fisheries biologists;
•	 It can be used for many different purposes (e.g., to survey 

fish, to monitor the size of fish populations, and to determine 
the different fish species in a lake or stream system);

•	 It can be used in habitats that are difficult to work in 
(e.g., boulder-rubble substrates, areas with lots of aquatic 
vegetation, or undercut banks);

•	 The ability to control the intensity of the electric current 
allows biologists to capture only certain species and/or 
certain sizes of fish; and,

•	 It is a valuable tool for catching and studying fish without 
killing them.

Does electrofishing harm the fish?
Biologists who use electrofishers must first be trained and cer-

tified, and extensive care is always taken to limit the possibility of 
injury to both biologists and to fish. For example, biologists wear 
rubber boots and gloves to protect themselves from the elec-
trical current. With any collection technique there is always the 
possibility of fish stress and, occasionally, mortality. However, in 
most cases, the electrical field generated by an electrofisher does 
not permanently harm the fish. The stun lasts only 5-10 seconds 
where fish experience something like a muscle cramp (similar to 
what runners get), and then within one-two minutes, the fish are 
able to swim away. Electrofishing affects small fish less, because 
of their smaller body area.

Electrofishing in Stewart Lake
In the summer of 2014, a study was conducted to follow-up on 

work that was first done in 1999 in Stewart Lake near Kuujjuaq. 
In this study the Nunavik Research Centre and the University of 
Waterloo collected different fish from the “littoral zone” (near the 
shore) by walking with a backpack electrofisher. Laboratory work 
is currently being done in order to determine the diet of these 
fish (what they eat and where they are located in the food chain) 
as well as the level of mercury in their bodies. The abundance of 
different fish species in Stewart Lake is also being explored and 
all of the results from this study will then be compared to those 
from 15 years ago.

Modified from Bohlin et al., 1989
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ᐆᒪᔪᐃᑦ ᐃᓗᐃᑦᑑᑎᓪᓗᒍ ᐋᑦᑐᑕᐅᓂᖓ ᐅᕐᓱᐃᔭᕐᑕᐅᓂᖓ ᐃᓐᓂᑕᐅᓂᖓ  ᕿᑐᒻᒪᓴᕐᑕᐅᓂᖓ ᐊᑭᖓ ᐊᑐᓂᑦ

ᑎᕆᒐᓐᓂᐊᖅ $25.00 $20.00 $15.00 $35.00 ᐆᒪᔫᑉ

ᐱᕐᑐᓯᒐᖅ $35.00 $25.00 $15.00 $40.00 ᐆᒪᔫᑉ

ᐊᒪᕈ $60.00 $80.00 $35.00 $95.00 ᐆᒪᔫᑉ

ᕿᔪᑦᓯᐅᑎ $35.00 $45.00 $15.00 $40.00 ᐆᒪᔫᑉ

ᐸᒥᐅᕐᑑᖅ $35.00 $45.00 $15.00 $40.00 ᐆᒪᔫᑉ

ᓇᑦᓯ (ᕿᓯᖓ ᐸᓂᕐᓯᒪᑎᓪᓗᒍ ᑭᓯᐊᓂ) $7.00 12" ᓯᒃᑭᑖᐱᒃ

ᐊᑦᓴᒃ $45.00 $5.00 $45.00 12"

ᓇᓄᖅ ($375.00-ᒋᐊᓪᓓᑦ ᑯᐯᒃᑯᓄᑦ ᑖᒃᓯᖓ ᕿᑐᒻᒪᓴᕐᑕᐅᓂᖓᓄᑐᐊᖅ) $50.00 $10.00 $55.00 12"

Species Skinning Full Body Fleshing Stretcher Board Tanning Cost Per

FOX $25.00 $20.00 $15.00 $35.00 ANIMAL

LYNX $35.00 $25.00 $15.00 $40.00 ANIMAL

WOLF $60.00 $80.00 $35.00 $95.00 ANIMAL

BEAVER $35.00 $45.00 $15.00 $40.00 ANIMAL

OTTER $35.00 $45.00 $15.00 $40.00 ANIMAL

SEAL (dry skin only) $7.00 sq foot

BLACK BEAR $45.00 $5.00 $45.00 FOOT

POLAR BEAR (Extra $375.00 Que tax for tanning only) $50.00 $10.00 $55.00 FOOT
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ᓄᓇᕕᒻᒥ ᒥᕐᖁᓕᓐᓂᒃ 
ᕿᑐᒻᒪᓭᕕᒃ - ᑰᑦᔪᐊᒦᑦᑐᖅ
Price list for the 
Nunavik Furs tannery 
located in Kuujjuaq

ᓄᓇᕕᒻᒥ ᒥᕐᖁᓖᑦ 
ᐅᖄᓚᐅᑎᖓ, ᓯᕙᓂᐅᑎᖓ: 819-964-0310
ᐅᒃᑯᐃᖔᕐᕕᖓ: 
ᐊᓪᓕᕇᕐᑐᓂᑦ, ᐊᓪᓕᑐᖃᕇᒥᑦ - ᓂᕿᑦᓯᑐᓄᑦ, 
ᓂᕿᑦᓯᕕᒻᒧᑦ - 9:00ᖑᑎᓪᓗᒍ ᐅᓪᓛᑯᑦ - 
12:00ᖑᒧᑦ, 1:00ᖑᒥᑦ - 5:00ᖑᒧᑦ.
ᐱᓇᓱᐊᕈᓯᐅᑉ ᓄᖕᖑᐊᓂ ᐅᒃᑯᐊᓯᒪᓲᖅ.

Nunavik Furs 
Telephone: 819-964-0310
Hours of operation: 
Monday – Friday 9am-12pm, 1pm-5pm. 
Closed on the weekends.
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